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Bu raporu basēlē veya evrim ii olarak yayēmlamak (veya terc¿me etmek isteyen) yayēncēlarēn 

veya kuruluĸlarēn gerekli talimatlar iin publishing@echr.coe.int adresine baĸvurmalarē 

gerekmektedir. 
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É Council Europe/European Court of Human Rights, 2014  

[Avrupa Konseyi/Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi] 

 

Bu Rehber Hukuk Danēĸmanlēĵē Birimi b¿nyesinde hazērlanmēĸ olup, Mahkeme aēsēndan baĵlayēcē deĵildir. 

Rehberin ilk baskēsē 2009 yēlēnda, ikinci baskēsē ise 2011 yēlēnda yayēmlanmēĸtēr. Ķĸbu ¿¿nc¿ baskēnēn metni 1 Ocak 

2014 tarihine kadar g¿ncellenmiĸtir. 

 

Rehber www.echr.coe.int adresinden indirilebilir (Case-law - Case-Law Analysis - Admissibility Guide). 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ķ¢ĶNDEKĶLER TABLOSU 

¥NS¥Z 

         Akēĸ ĸemasē ñBir baĸvurunun geirdiĵi aĸamalar                                          

         Yargēsal d¿zen tarafēndan davanēn gºr¿lmesine iliĸkin sadeleĸtirilmiĸ akēĸ ĸemasē  

GĶRĶķ 

A. Bireysel baĸvuru 

1. Maddenin amacē 

2. Davacē kategorileri 

a) Gerek kiĸiler 

b) T¿zel kiĸiler 

c) T¿m birey topluluklarē 

3. Maĵdur stat¿s¿ 

a) ñMaĵdurò kavramē 

b) Doĵrudan maĵdur 

http://www.echr.coe.int/
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c) Dolaylē maĵdur 

d) Potansiyel maĵdurlar ve halk davasē (actio popularis) 

e) Maĵdurluk stat¿s¿n¿n kaybē 

f) Maĵdurun ºl¿m¿ 

4. Temsil edilme 

B. Bireysel baĸvuru hakkēnē kullanma ºzg¿rl¿ĵ¿ 

1. Davalē Devletin y¿k¿ml¿l¿kleri 

a) Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 39. maddesi  

b) Olaylarēn tespiti 

c) Soruĸturmalar 

I. USULE ĶLĶķKĶN KABUL EDĶLEMEZLĶK NEDENLERĶ 

A. Ķ hukuk yollarēnēn t¿ketilmemesi 

1. Kuralēn amacē 

2. Kuralēn uygulanmasē 

a) Esneklik 

b) Ķ hukuk kurallarēna ve sēnērlarēna riayet etme  

c) Birden fazla i hukuk yolunun bulunmasē 

d) ķik©yetin ºz¿ itibarēyla ileri s¿r¿lm¿ĸ olmasē 

e) Varlēĵē ve uygunluĵu 

f) Kullanēlabilirliĵi ve etkililiĵi 

3. Kuralēn uygulanmasē konusunda sēnērlar 

4. Ķspat k¿lfetinin daĵēlēmē 

5. Usul yºnleri 

6. Yeni hukuk yollarēnēn oluĸturulmasē 

B. Altē aylēk s¿re kuralēna riayet etmeme 

1. Kuralēn amacē 

2. Altē aylēk s¿renin baĸladēĵē tarih 

a) Nihai karar 

b) Baĸlangē noktasē  

(i) Karardan haberdar olma 

(ii)  Kararēn tebliĵ edilmesi 

(iii)   Kararēn tebliĵ edilmemesi 

(iv)  Ķ hukuk yolu bulunmamasē 

(v)  Devam eden durum 

3. Altē aylēk s¿renin sona ermesi 

4. Baĸvurunun yapēldēĵē tarih 

a) Doldurulmuĸ baĸvuru formu  

b) Yetki belgesi 

c) Gºnderilme tarihi 

d) Faksla gºnderme 
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e) Bir ĸik©yetin nitelendirilmesi 

f) Daha sonraki ĸik©yetler 

5. ¥zel durumlar 

a) S¿re sēnērlarēnēn yaĸam, konuta saygē ve m¿lkiyet hakkēna iliĸkin devam eden durumlarda 

uygulanabilirliĵi 

b) Sºzleĸme'nin 5 Ä 3 maddesine gºre birden fazla tutukluluk s¿resinin sºz konusu olduĵu davalarda 

altē aylēk s¿re kuralēnēn uygulanma koĸullarē 

C. Ķsimsiz baĸvuru 

1. Ķsimsiz baĸvuru 

2. Ķsimsiz olmayan baĸvuru 

D. Esasen aynē olma 

1. Mahkeme tarafēndan incelenmiĸ olan bir baĸvuruyla esasen aynē olma 

2. Uluslararasē diĵer bir soruĸturma veya ºz¿m merciine sunulan bir meseleyle esasen aynē 

olma 

             a) Davalarēn benzerliĵinin deĵerlendirilmesi 

b) ñUluslararasē diĵer bir soruĸturma veya ºz¿m merciiò kavramē 

E. Baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēlmasē 

1. Genel tanēm 

2. Mahkeme'yi yanēltma 

3. Hakaret edici bir dil kullanma 

4. Dostane ºz¿m s¿recinin gizliliĵi ilkesine aykērēlēk 

5. Baĸvurunun aēka karĸē tarafa zarar vermek amacēyla yapēlan veya gerek bir amatan 

yoksun olan bir baĸvuru olmasē 

6. Diĵer olaylar 

7. Davalē H¿k¿metin benimsemesi gereken yaklaĸēm  

II. MAHKEME'NĶN YARGI YETKĶSĶNE ĶLĶķKĶN KABUL EDĶLEMEZLĶK 

NEDENLERĶ  

A. Kiĸi bakēmēndan (ratione personae) baĵdaĸmazlēk 

1. Ķlkeler 

2. Yetki alanē 

3. Sorumluluk ve y¿klenebilirlik 

4. Sºzleĸmeci Devletlerin uluslararasē bir ºrg¿te ¿yelikleriyle baĵlantēlē eylem ve ihmalleri 

nedeniyle muhtemel sorumluluklarēyla ilgili sorunlar 

B. Yer bakēmēndan (ratione loci) baĵdaĸmazlēk 

1. Ķlkeler 

2. ¥zel olaylar 

C. Zaman bakēmēndan (ratione temporis) baĵdaĸmazlēk 
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1. Genel ilkeler 

2. Bu ilkelerin uygulanmasē 

a) Sºzleĸme'nin onaylanmasē veya Sºzleĸme organlarēnēn yargē yetkisinin kabul¿yle ilgili kritik tarih  

b) Sºzleĸme'nin ilgili Devlet bakēmēndan y¿r¿rl¿ĵe girmesinden veya beyanēndan ºnce      veya 

sonra meydana gelen anlēk olaylar   

3. ¥zel durumlar 

a) Devam eden ihlaller  

b) Kritik tarihten ºnce meydana gelen kayēp edilme olaylarēnē soruĸturma konusunda "devam eden" 

usul y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

c) Sºzleĸme'nin 2. maddesi uyarēnca ºl¿me iliĸkin soruĸturma yapma konusundaki usul y¿k¿ml¿l¿ĵ¿: 

Mahkeme'nin zaman bakēmēndan yetkisi dēĸēnda kalan olaylarla ilgili  yargēlamalar  

d) ¥nceki olaylarēn incelenmesi 

e) Derdest yargēlamalar veya tutukluluk 

f) Haksēz mahk¾miyet nedeniyle tazminat hakkē 

D. Konu bakēmēndan (ratione materiae) baĵdaĸmazlēk 

1. "Kiĸisel/medeni hak ve y¿k¿ml¿l¿kler" kavramē 

a) Sºzleĸme'nin 6 Ä maddesinin uygulanabilirliĵine iliĸkin genel ĸartlar 

b) "Uyuĸmazlēk" kavramē 

c) Ķ hukukta savunulabilir bir hakkēn varlēĵē 

d) Hakkēn "kiĸisel" nitelikte olmasē 

e) ¥zel nitelikteki hak: malvarlēĵē boyutu 

f) Kapsama alēnan diĵer uyuĸmazlēk t¿rleri 

g) Hari tutulan konular 

h) 6. maddenin ana dava dēĸēndaki davalara uygulanabilirliĵi 

2. "Cezai su isnadē " kavramē 

a) Genel ilkeler 

b) Genel ilkelerin uygulanmasē 

(i) Disiplin yargēlamalarē 

(ii ) Ķdari hukuk davalarē, vergi ve g¿mr¿k kanunu ile rekabet hukuku davalarē 

(iii ) Siyasal konular 

(iv) Sēnērdēĸē etme ve iade iĸlemleri 

(v) Ceza yargēlamasēnēn farklē aĸamalarē, ferôi davalar ve daha sonraki hukuk yollarē 

c) Sºzleĸme'nin ve Protokollerin diĵer maddeleriyle iliĸkisi 

3. "¥zel hayat " ve "aile hayatē " kavramlarē 

a) 8. maddenin kapsamē 

b) "¥zel hayat" alanē  

(i) Kiĸinin fiziksel, psikolojik veya ahlaki b¿t¿nl¿ĵ¿ 

(ii) Mahremiyet 

(iii) Kiĸinin kimliĵi ve kiĸisel ºzerkliĵi 

c) " Aile hayatē" alanē 

(i) Ebeveyn olma hakkē 

(ii) ¢ocuklar konusunda 

(iii) ¢iftler konusunda 
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(iv) Diĵer iliĸkiler konusunda 

(v) Maddi menfaatler 

4. "Konut" ve "haberleĸme " kavramlarē 

a) 8. maddenin kapsamē 

b) "Konut" kavramēnēn kapsamē  

c) ñKonutò kavramē kapsamēna giren durumlar 

d) ñHaberleĸmeò kavramēnēn kapsamē  

e) M¿dahale ºrnekleri 

5. "Malvarlēĵē " kavramē 

a) Korunan ĸeyler 

b) ¥zerk bir anlama sahip olmasē 

c) Mevcut malvarlēĵē 

d) Alacak ve borlar 

e) M¿lkiyetin iadesi 

f) Gelecekteki gelir 

g) M¿ĸteri evresi 

h) Ķĸ ruhsatlarē  

i) Enflasyon 

j) Fikri m¿lkiyet 

k) ķirket hisseleri 

l) Sosyal g¿venlik yardēmlarē  

III.  ESASA ĶLĶķKĶN KABULEDĶLEMEZLĶK NEDENLERĶ 

A. Aēka dayanaktan yoksun olma 

1. Genel giriĸ 

2. "Temyiz mercii" / "dºrd¿nc¿ derece mahkemesi" olmama 

3. Aēk veya gºr¿n¿r bir ihlalin bulunmamasē 

a) Herhangi bir keyfilik veya adil yargēlanma ilkesine aykērēlēk iĸareti bulunmamasē 

b) Amalar ile aralar arasēnda orantēsēzlēk gºr¿nt¿s¿ bulunmamasē 

c) Karara baĵlanmasē nispeten kolay olan esasa iliĸkin diĵer sorunlar  

4. Mesnetsiz ĸik©yetler: delil yokluĵu 

5. Karmaĸēk veya zorlama ĸik©yetler 

B. ¥nemli bir zararēn bulunmamasē 

1. Yeni kriterin kabul¿n¿n temeli 

2. Kapsam 

3. Baĸvuranēn ºnemli bir zarara uĵrayēp uĵramadēĵē 

a) ¥nemli bir mali zarara uĵramama 

b) ¥nemli bir mali zarara uĵrama 

c) Maddi nitelikte olmayan ºnemli bir zarara uĵranmamasē 

d) Maddi nitelikte olmayan ºnemli bir zarara uĵranmasē 

4. Koruyucu iki h¿k¿m 
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a)  Ķnsan haklarēna saygēnēn davanēn esastan incelenmesini gerektirip gerektirmediĵi 

b) Davanēn bir ulusal yargē makamē tarafēndan usul¿ne uygun olarak gºr¿lm¿ĸ olup olmadēĵē 

ANILAN DAVALAR  DĶZĶNĶ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¥NS¥Z 

 

Bireysel baĸvuru hakkē haklē olarak, Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesiônin (ñSºzleĸmeò) ayērt edici 

ºzelliĵi ve en b¿y¿k baĸarēsē olarak deĵerlendirilmektedir. Ķnsan haklarēnēn ihlal edildiĵi kanaatinde olan 

bireylerin Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi (ñAĶHMò veya ñMahkemeò) ºn¿nde ĸik©yette bulunma 

hakkē bulunmaktadēr. Ancak bir dava incelenmeden ºnce yerine getirilmesi gereken ve Sºzleĸmeôde 

ºngºr¿len ºnemli kabul edilebilirlik kriterleri bulunmaktadēr. ¥rneĵin; baĸvuranlarēn i hukuk yollarēnē 

t¿ketmiĸ olmalarē ve nihai i hukuk kararē tarihinden itibaren altē aylēk ierisinde ĸik©yetlerini ileri s¿rm¿ĸ 

olmalarē gerekmektedir.  

1 Kasēm 2014 tarihi itibarēyla yaklaĸēk 78.000 baĸvuru Mahkemeônin bir yargēsal d¿zeni ºn¿nde 

derdestti. Her ne kadar Mahkemeônin dava listesinde son ¿ yēl ierisinde yaklaĸēk %50ôlik bir azalma 

meydana gelmiĸ olsa da, bu durum hala uluslararasē bir mahkeme ºn¿nde aēlmasē gereken ok ºnemli 

sayēda dava bulunduĵuna iĸaret etmekte ve Sºzleĸmeôde yer verilen baĸvuru hakkēnēn etkililiĵini tehdit 

etmeye devam etmektedir. Tecr¿belerimizden, davalarēn b¿y¿k bir oĵunluĵunun (2013 yēlēnda karara 

baĵlanan davalarēn %92ôsi) kabul edilemezlik gerekelerinden biri dolayēsēyla Mahkeme tarafēndan 

reddedileceĵini biliyoruz. Bu t¿rden davalarēn reddedilmeden ºnce avukatlar ve yargēlar tarafēndan 

gºzden geirilmesi gerekmektedir. Dolayēsēyla bu t¿rden davalar Mahkemeônin dava listesinde tēkanma 

yaĸanmasēna neden olmakta ve kabul edilebilirlik kriterlerinin karĸēlandēĵē ve insan haklarē ihlallerine 

iliĸkin ciddi iddialarē ilgilendiren daha haklē davalarēn incelenmesine engel olmaktadēr.  

Bireysel baĸvuranlarēn kabul edilebilirlik kriterleri hakkēnda yeterli bilgiye sahip olmadēklarē hem 

tecr¿belerle, hem de yukarēda belirtilen istatistiklerle sabittir. Gºr¿nen o ki, aynē durum pek ok hukuk 
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danēĸmanē ve uygulayēcēsē iin de geerlidir. Avrupa Konseyine ¦ye Devletler, Mahkemeôde reform 

yapēlmasēna iliĸkin Interlaken Konferansēônda bu sorunu tam olarak tanēmlamēĸ ve ñTaraf Devletlere ve 

Mahkemeôye, ºzellikle baĸvuru usulleri ve kabul edilebilirlik kriterleri hakkēnda olmak ¿zere Sºzleĸme 

ve Mahkemeônin itihadēna iliĸkin kapsamlē ve nesnel bilgilerin potansiyel baĸvuranlara sunulmasēnē 

saĵlamaò aĵrēsēnda bulunmuĸtur (19 ķubat 2010 tarihli Interlaken Bildir isiônin (Eylem Planēnēn) 6. 

maddesi).  

Mahkeme bu aĵrēya cevaben, kabul edilebilirliĵe iliĸkin kurallarēn ve itihadēn aēk bir ĸekilde 

d¿zenlendiĵi bir Kabul Edilebilirlik Kriterlerini Uygulama Rehberi hazērlamēĸtēr. Rehber, avukatlarēn 

m¿vekkillerine Mahkeme ºn¿nde kabul edilebilir bir dava ama ihtimalleri hakkēnda doĵru tavsiyede 

bulunmalarēnē saĵlamayē ve kabul edilemez olduĵu aĸik©r olan aēlmēĸ dava sayēsēnēn azaltēlmasēnē 

amalamaktadēr. Ķĸbu Rehberin ºnceki baskēlarē yirminin ¿zerinde dile terc¿me edilmiĸ ve hem ulusal 

d¿zeyde, hem de Mahkemeônin web sitesinde evrim ii olarak eriĸime sunulmuĸtur. Bunu m¿mk¿n kēlan 

t¿m H¿k¿metlere ve diĵer ortaklara teĸekk¿r etmek ve ayrēca kendilerini bu ¿¿nc¿ baskēyē terc¿me 

etmeye ve yaymaya teĸvik ederim.  

Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n Mahkemeôye baĸvurmak iin daha katē koĸullar getiren yeni 47. maddesi 1 

Ocak 2014 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Yeni bir Uygulama Yºnergesi eĸliĵinde Ķt¿z¿kte yapēlan bu 

deĵiĸiklik, bir baĸvurunun reddedilip reddedilmeyeceĵini veya bir yargēsal d¿zene tahsis edilip 

edilmeyeceĵini belirleyecek olan iki baĸlēca deĵiĸiklik getirmiĸtir. Sºz konusu deĵiĸiklikler ilk olarak, 

tam olarak doldurulmasē gereken ve incelenmeme pahasēna da olsa t¿m ilgili destekleyici belgelerin 

n¿shalarēnēn eklenmesi gereken yeni, sadeleĸtirilmiĸ baĸvuru formuyla ilgilidir. Ķkinci olarak, baĸvuru 

formunun veya dava dosyasēnēn altē aylēk s¿re bittikten sonra tamamlanmasē halinde genellikle, dava 

zamanēnda aēlmadēĵē gerekesiyle reddedilecektir (Not: Altē aylēk baĸvuru s¿resi, Sºzleĸmeôye Ek 15 

No.lu Protokolô¿n y¿r¿rl¿ĵe girmesiyle dºrt aya indirilecektir.)  

 

Mahkeme, potansiyel baĸvuranlarē ve temsilcilerini baĸvuruda bulunmak iin gerekli yeni koĸullardan 

haberdar etmek ¿zere, bilgi materyalleri yelpazesini Sºzleĸmeôye Taraf Devletlerin t¿m resmi dillerini 

ierecek ĸekilde geniĸletmiĸtir. Sºz konusu materyaller etkileĸimli bir kontrol listesini, kabul edilebilirlik 

kriterlerini ve baĸvuru formunun nasēl doĵru bir ĸekilde doldurulacaĵēnē aēklayan videolarē iermektedir. 

Ek olarak, Mahkemeôye baĸvurmak isteyen herkes iin faydalē bilgiler sunan web sayfalarē artēk t¿m 

Devlet Taraflarēn dillerinde tam olarak eriĸime aēktēr. Ayrēca Avrupa Barolar ve Hukuk Dernekleri 

Konseyi (CCBE) tarafēndan yakēn tarihte yayēmlanan Sorular ve Cevaplar rehberinden de bahsetmek 

istiyorum.  

Son derece ºnemli hususlardan biri de, Mahkemeônin 2012 yēlēnda faaliyete geirdiĵi terc¿me 

programē sayesinde yaklaĸēk otuz dilde (Ķngilizce ve Fransēzca dilleri dēĸēnda) 12.000 itihadēn 

terc¿mesinin HUDOC veritabanēnda eriĸime aēlmēĸ olmasēdēr. ķu anda terc¿mesi mevcut olan bazē 

davalar kabul edilebilirlik hususlarē aēsēndan Mahkemeônin ºnemli gerekelerini iermektedir. Davalar 

bir veya daha fazla kabul edilebilirlik kriteriyle ilgili anahtar kelimeler kullanēlarak HUDOCôda 

aranabilmektedir.  

Davalarē hem Sºzleĸmeôde d¿zenlenen kabul edilebilirlik kriterlerini, hem de yukarēda belirtilen usuli 

koĸullarē karĸēlayan bireyler iin Mahkemeôye giden t¿m yollarēn aēk olmasēnē saĵlama sorumluluĵu 

diĵerlerinin yanē sēra avukatlara ve danēĸmanlara aittir. Son yēllarda derdest davalarēn sayēsēnda yaĸanan 

ºnemli azalmaya raĵmen, Mahkeme halen, eĸitli koĸullarē karĸēlamamasē dolayēsēyla hi yapēlmamēĸ 

olmasē gereken aĸērē sayēda baĸvuru almaktadēr. Uygulayēcēlarēn, dava amadan ºnce iĸbu Uygulama 

Rehberi ¿zerinde dikkatli bir ĸekilde alēĸmalarē gerekmektedir. Bºylelikle uygulayēcēlar, Avrupa Ķnsan 

Haklarē Sºzleĸmesiônin etkililiĵine ºnemli katkēda bulunacaklardēr. Ķĸbu Rehberin ¿¿nc¿ baskēsēnē hem 
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Ķngilizce, hem Fransēzca dilinde, bu denli hoĸ bir formatta yayēmladēĵē iin Wolf Legal Publishersôa 

teĸekk¿rlerimi sunmak isterim. Hukuk geliĸmeye devam ettiĵinden ve faydalēlēĵē malum olduĵundan, 

iĸbu Rehberin gelecekte pek ok baskēsē olacaĵē konusunda ĸ¿phem bulunmamaktadēr. 

 

 

Strazburg, Kasēm 2014  

Dean Spielmann, Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi Baĸkanē   
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GĶRĶķ 

1. Avrupa Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi ("Sºzleĸme") tarafēndan kurulan temel hak ve 

ºzg¿rl¿kleri koruma sistemi, ikincillik ilkesine dayanēr. Bu sistemin uygulanmasēnē 

saĵlamak, ºncelikle Sºzleĸme'ye Taraf Devletlerin gºrevidir; Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi 

("Mahkeme"), sadece Devletlerin y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmemeleri halinde 

m¿dahalede bulunmalēdēr. 

Strazburg denetimini harekete geiren ĸey esas itibarēyla, Sºzleĸmeôye Taraf Devletin yargē yetkisi 

alanēnda bulunan bir bireyin veya t¿zel kiĸinin Mahkeme'ye yaptēĵē bir bireysel baĸvurudur. Dolayēsēyla 

potansiyel baĸvuran havuzu ok geniĸtir; b¿y¿k Avrupa'da yerleĸik sekiz y¿z milyon kiĸi ve burada 

yaĸayan veya geiĸ halinde bulunan ¿¿nc¿ ¿lke vatandaĸlarēnēn yanē sēra, milyonlarca dernek, vakēf, 

siyasi parti ve ĸirketler gibi kuruluĸlar bulunur. Ayrēca Sºzleĸme'ye Taraf Devletlerin kendi ¿lke sēnērlarē 

dēĸēnda iĸlediĵi eylemler sonucu bu Devletlerin yargē yetkisi alanēna giren kiĸiler de bulunmaktadēr. 

Mahkeme, deĵiĸik etkenlere baĵlē olarak, son birka yēldēr bireysel baĸvurulara boĵulmuĸ durumdadēr 

(31 Aralēk 2013 tarihi itibarēyla Mahkeme'nin ºn¿nde 99.900'den fazla derdest baĸvuru bulunmaktaydē). 

Ancak bu baĸvurularēn ok b¿y¿k bir bºl¿m¿ (%95'ten fazlasē), Sºzleĸme'de yer alan kabul edilebilirlik 

kriterlerinden birini karĸēlamadēĵē gerekesiyle, esastan incelenmeksizin reddedilmektedir. Bu durum iki 

nedenle can sēkēdēr. Birincisi, Mahkeme'nin her baĸvuruya yanēt vermesi gerektiĵinden, Mahkeme 

esastan incelenmesi gereken davalara makul s¿re sēnērlarē ierisinde yoĵunlaĸmaktan ve topluma gerek 

bir yarar saĵlamaktan alēkonmaktadēr. Ķkincisi, on binlerce baĸvuranēn talebi, kaēnēlmaz olarak, yēllarca 

bekletildikten sonra reddedilmektedir. 

2. Sºzleĸme'ye Taraf Devletler ve ayrēca Mahkeme ve Yazē Ķĸleri M¿d¿rl¿ĵ¿, s¿rekli olarak 

bu sorunla baĸ edebilmenin ve etkili bir ĸekilde adaletin tecelli etmesini saĵlamanēn yollarēnē aramēĸlardēr. 

Gºr¿n¿rdeki tedbirlerden biri, 14 No.lu Protokolô¿n kabul edilmiĸ olmasēdēr. Bu Protokol, baĸka ĸeylerin 

yanē sēra, aēka kabul edilemez olan baĸvurularēn, gelecekte ¿ yargēlē bir komite yerine, yargē 

olmayan raportºrlerin yardēmēyla tek yargē tarafēndan ele alēnmasēnē ºngºrmektedir. 1 Haziran 2010 

tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giren 14 No.lu Protokol, ºnemli bir zarara uĵramamēĸ kiĸileri baĸvuru yapmaktan 

caydērmak amacēyla, baĸvuranēn uĵradēĵē zararēn derecesiyle ilgili yeni bir kabul edilebilirlik kriteri 

getirmiĸtir. 

19 ķubat 2010 tarihinde Avrupa Konseyine ¿ye olan ve hepsi Sºzleĸme'yle baĵlē bulunan kērk yedi 

Devletin temsilcileri, Mahkeme'nin geleceĵini ve ºzellikle ok sayēdaki kabul edilemez baĸvurunun 

doĵurduĵu dava y¿k¿n¿ gºr¿ĸmek ¿zere Ķsvire'de Interlaken'da toplanmēĸlardēr. Temsilciler yaptēklarē 

resmi bildiride, temel hak ve ºzg¿rl¿klerin korunmasēna iliĸkin Avrupa sistemi ierisinde Mahkeme'nin 

merkezi bir rol¿ bulunduĵunu teyit etmiĸler ve bireysel baĸvuru ilkesini muhafaza etmekle birlikte 

Mahkeme'nin etkililiĵini arttērmayē taahh¿t etmiĸlerdir. 

Sºzleĸme mekanizmasēnēn kēsa, orta ve uzun vadede uygulanabilir  olmasēnē saĵlama gereksinimi 

sērasēyla 2011 ve 2012 yēllarēnda Ķzmir ve Brightonôda gerekleĸtirilen sonraki konferanslarda kabul 

edilen bildirilerde tekrar vurgulanmēĸtēr.   

3. Potansiyel baĸvuranlara baĸvuru usul¿ ve kabul edilebilirlik kriterleri konusunda 

kapsamlē ve nesnel bilgiler saĵlama fikri , Interlaken Bildirisinin C-6(a) ve (b) 

bendlerinde aēka ifade edilmiĸtir. Bireysel baĸvurularēn kabul edilebilirlik koĸullarē 

hakkēndaki bu uygulama rehberinin de aynē kapsamda deĵerlendirilmesi gerekmektedir. Uygulama 

rehberi ilk olarak, esas hakkēnda karar verilmesiyle sonulanma ihtimali bulunmayan baĸvuru sayēsēnē 

m¿mk¿n olduĵu kadar azaltmak ve ikinci olarak, esastan incelenmesi gereken baĸvurularēn kabul 

edilebilirlik testini gemesini saĵlamak amacēyla, kabul edilebilirlik ĸartlarēnēn daha aēk ve daha ayrēntēlē 

bir resmini sunacak ĸekilde hazērlanmēĸtēr. Halen kabul edilebilirlik testini geen davalarēn oĵunda, 

kabul edilebilirlik ve esas aynē anda incelenmekte ve bu da usul¿ basitleĸtirip hēzlandērmaktadēr. 

http://conventions.coe.int/Treaty/EN/Treaties/Html/194.htm
http://www.echr.coe.int/Documents/2010_Interlaken_FinalDeclaration_ENG.pdf
http://www.echr.coe.int/Documents/2011_Izmir_FinalDeclaration_ENG.pdf
http://www.echr.coe.int/Documents/2012_Brighton_FinalDeclaration_ENG.pdf
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Uygulama rehberi, ºncelikli olarak hukuk uygulayēcēlarēnē ve ºzellikle kendilerinden Mahkeme 

ºn¿nde baĸvuranlarē temsil etmeleri istenen avukatlara yºnelik bir belgedir.  

Sºzleĸme'nin 34. maddesinde (bireysel baĸvurular) ve 35. maddesinde (kabul edilebilirlik kriterleri) 

yer alan b¿t¿n kabul edilebilirlik kriterleri, Mahkeme'nin itihatlarē ēĸēĵēnda incelenmiĸtir. Doĵal olarak, 

altē aylēk s¿re kuralē ve belirli bir ºl¿de, i hukuk yollarēnēn t¿ketilmesi gibi kimi kavramlar, ¿zerinde 

ok ayrēntēlē alt baĸlēklara ayrēlmasē m¿mk¿n olan "aēka dayanaktan yoksun olma" kavramē veya 

Mahkeme'nin konu bakēmēndan yetkisi (ratione materiae) veya kiĸi bakēmēndan yetkisi (ratione 

personae) gibi kavramlara kēyasla daha kolay aēklanabilmektedir. Ayrēca, baĸvuranlar tarafēndan bazē 

maddelere daha fazla dayanēlmakta olup, bazē Devletler Sºzleĸme'ye ek b¿t¿n Protokolleri 

onaylamadēklarē gibi, bazē Devletler de belirli maddelere kapsam bakēmēndan ekince koymuĸ 

bulunmaktadērlar. Ender rastlanan Devletlerarasē baĸvurular ok farklē bir yaklaĸēm gerektirdiĵinden, 

dikkate alēnmamēĸtēr. Dolayēsēyla bu rehber t¿m ayrēntēlarē ierme iddiasēnda olmayēp, meydana gelen en 

yaygēn olaylar ¿zerine yoĵunlaĸmaktadēr. 

4. Rehber, Mahkeme'nin Hukuk Danēĸmalēĵē (Jurisconsult) Birimi tarafēndan hazērlanmēĸ olup, 

rehberin kabul edilebilirlik kriterlerine iliĸkin yorumlarē Mahkeme aēsēndan hibir ĸekilde baĵlayēcē 

deĵildir. D¿zenli olarak g¿ncellenecek olan Rehber, Ķngilizce ve Fransēzca dillerinde yazēlmēĸ olup, 

y¿ksek dava sayēsē bulunan ¿lkelerin resmi dillerine ºncelik verilerek, diĵer bazē dillere terc¿me 

edilecektir. 

5. Rehberde bireysel baĸvuru ve maĵdurluk stat¿s¿ kavramlarē tanēmlandēktan sonra, (I) usule iliĸkin 

(II) Mahkeme'nin yargē yetkisine iliĸkin ve (III) davanēn esasēna iliĸkin kabul edilemezlik nedenleri 

incelemektedir. 

 

A. Bireysel baĸvuru 

Madde 34 ð Bireysel baĸvurular 

"Bu Sºzleĸme veya Protokollerinde tanēnan haklarēnēn Y¿ksek Sºzleĸmeci Taraflar'dan biri tarafēndan 

ihlal edilmesinden dolayē maĵdur olduĵunu ºne s¿ren her gerek kiĸi, h¿k¿met dēĸē kuruluĸ veya kiĸi 

gruplarē Mahkeme'ye baĸvurabilir..." 

 

1. Maddenin Amacē 

6. Sºzleĸme'nin bireysel baĸvuru hakkēnē g¿vence altēna alan 34. maddesi, bireylere uluslararasē 

d¿zeyde hukuki giriĸimde bulunma konusunda gerek bir hak tanēmaktadēr. Bu madde ayrēca, insan 

haklarēnē koruyucu "mekanizmanēn kilit unsurlarēndan" olup, Sºzleĸme sisteminin etkililiĵini saĵlayan 

temel g¿vencelerden biridir (Mamatkulov ve Askarov/T¿rkiye [BD] ,
1
 ÄÄ 100 ve 122; Loizidou/T¿rkiye 

(ilk itirazlar), Ä 70) 

7. Yaĸayan bir belge olan Sºzleĸme, g¿n¿m¿z¿n koĸullarē ēĸēĵēnda yorumlanmalēdēr. Bu yºndeki 

yerleĸik itihat, 34. madde gibi usule iliĸkin h¿k¿mlere de uygulanēr (adē geen kararda, Ä 71). 

8. Bir baĸvuranēn Sºzleĸmeônin 34. maddesine dayanabilmesi iin iki koĸulu karĸēlamasē 

gerekmektedir: Baĸvuran 34. maddede belirtilen davacē kategorilerinden birinde yer almalēdēr ve 

Sºzleĸme ihlalinin maĵduru olduĵu konusunda delil gºsterebilmelidir (Vallianatos ve 

Diĵerleri/Yunanistan [BD], Ä 47). 

                                                 
1
 Rehberin elektronik versiyonunda atēf yapēlan kararlarēn baĵlantēlarē, Mahkeme tarafēndan verilen h¿km¿n veya 

kararēn Ķngilizce veya Fransēzca (Mahkemeônin iki resmi dili) ºzg¿n metnine ya da Avrupa Ķnsan Haklarē 

Komisyonuônun kararlarēna veya derlemelerine eriĸim saĵlamaktadēr. Aksi belirtilmediĵi takdirde, yapēlan t¿m 

atēflar Mahkemeônin bir Dairesi tarafēndan esas hakkēnda verilen bir h¿kme yapēlan atēflardēr. ñ(k.k.)ò kēsaltmasē 

Mahkemeônin bir kararēna yapēlan atfē ve ñ[BD]ò kēsaltmasē ise davanēn B¿y¿k Daire tarafēndan gºr¿ld¿ĵ¿n¿ 

belirtmektedir. 

http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["717615"],"itemid":["001-68183"]}
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=695797&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["695797"],"itemid":["001-57920"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-128294#{"itemid":["001-128294"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-128294#{"itemid":["001-128294"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-128294#{"itemid":["001-128294"]}
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2. Davacē Kategorileri 

(a) Gerek Kiĸiler 

9. Sºzleĸme'nin 1. maddesine gºre herkes milliyeti, ik©met yeri, medeni stat¿s¿ veya hukuki ehliyeti 

ne olursa olsun Sºzleĸme'ye Taraf bir Devletin yargē yetkisi alanēnda meydana geldiĵini iddia ettiĵi bir 

ihlal nedeniyle sºz konusu Devlete karĸē Sºzleĸme'nin korumasēndan yararlanmak isteyebilir (Van der 

Tang/Ķspanya, Ä 53). Velayet hakkēndan yoksun bērakēlmēĸ bir anne konusunda bk. Scozzari ve 

Giunta/Ķtalya [BD], Ä 138; reĸit olmayan bir kiĸi konusunda bk. A./Birleĸik Krallēk; vasisinin iznini 

almamēĸ ve hukuki ehliyeti bulunmayan bir kiĸi konusunda bk. Zehentner/Avusturya, Ä 39 ve sonraki 

paragraflar. 

10. Sadece hayatta olan kimseler tarafēndan veya onlarēn adēna baĸvuru yapēlabilir; ºl¿ bir kimse 

(Aizpurua Ortiz ve Diĵerleri/Ķspanya, Ä 30; DvoŚ§ļek ve DvoŚ§ļkov§/Slovakya, Ä 41) bir temsilci 

aracēlēĵēyla dahi baĸvuru yapamaz (Kaya ve Polat/T¿rkiye (k.k.); Ciobanu/Romanya (k.k.)).  

(b) T¿zel kiĸiler 

11. Sºzleĸme ve Protokollerinde yer alan haklarēnēn bir ¦ye Devlet tarafēndan ihlal edilmesinden 

dolayē maĵdur olduĵunu iddia eden her t¿zel kiĸi, ancak Sºzleĸmeônin 34. maddesinin anlamē 

doĵrultusunda bir ñH¿k¿met dēĸē kuruluĸò olmasē koĸuluyla, Mahkeme ºn¿nde dava ama hakkēna 

sahiptir.  

12. Sºzleĸmeônin 34. maddesinin anlamē dahilindeki ñH¿k¿met dēĸē kuruluĸlarò teriminin aksine, 

ñH¿k¿met kuruluĸlarēò, sadece Devletin merkezi organlarēna deĵil, aynē zamanda merkezi organlara 

kēyasla ºzerkliklerine bakēlmaksēzēn ñkamusal iĸlevlerò yerine getiren adem-´ merkezi makamlar iin de 

geerlidir; sºz konusu terim benzer ĸekilde, hibiri 34. madde temelinde baĸvuruda bulunma hakkēna 

sahip olmayan yerel ve bºlgesel makamlar (Radio France ve Diĵerleri/Fransa (k.k.), Ä 26), bir belediye 

(Ayuntamiento de Mula/Ķspanya (k.k.)) veya belediyenin kamu otoritesinin kullanēmēna katēlan bir 

bºl¿m¿ (Municipal Section of Antilly/Fransa (k.k.)) iin de geerlidir (ayrēca bk. Dºĸemealtē 

Belediyesi/T¿rkiye (k.k.)). 

13. ñH¿k¿met kuruluĸuò kategorisi, H¿k¿metin yetkilerinin kullanēmēna katēlan veya H¿k¿metin 

denetimi altēnda bir kamu hizmeti y¿r¿ten t¿zel kiĸileri iermektedir. M¿lḱ makamlar haricindeki belirli 

bir t¿zel kiĸinin sºz konusu kategoriye girip girmediĵinin belirlenmesi iin, t¿zel kiĸinin hukuki stat¿s¿ 

ve gerektiĵi takdirde sºz konusu stat¿n¿n kendisine verdiĵi haklar, y¿r¿tt¿ĵ¿ faaliyetin niteliĵi, faaliyetin 

y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ kapsam ve siyasi makamlardan baĵēmsēzlēĵēnēn derecesi gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr 

(Radio France ve Diĵerleri/Fransa (k.k.), Ä 26; Kotov/Rusya [BD], Ä 93). H¿k¿met yetkisini 

kullanmayan ve kamu hukukuna tabi olan kuruluĸlar iin bk. The Holy Monasteries/Yunanistan, Ä 49; 

Radio France ve Diĵerleri/Fransa (k.k.), ÄÄ 24-26; ¥sterreichischer Rundfunk/Avusturya (k.k.)). 

Devletten kurumsal ve iĸleyiĸ aēsēndan yeterince baĵēmsēz olan Devlet ĸirketleri iin bk. Islamic 

Republic of Iran Shipping Lines/T¿rkiye, ÄÄ 80-81; Ukraine-Tyumen/Ukrayna, ÄÄ 25-28; Un®dic/Fransa, 

ÄÄ 48-59 ve aksi iin bk. Zastava It Turs/Sērbistan (k.k.); State Holding Company 

Luganskvugillya/Ukrayna (k.k.); ayrēca bk. Transpetrol, a.s./Slovakya (k.k.).  

(c) T¿m Birey Topluluklarē 

14. Bir bireyler topluluĵu tarafēndan baĸvuru yapēlabilir. Ancak bºlgesel makamlar veya diĵer 

H¿k¿met organlarē, baĵlē olduklarē ve adēna kamu otoritesini kullandēklarē Devlet tarafēndan 

cezalandērēlabilir eylemlerle ilgili olarak, kendilerini oluĸturan veya temsil eden bireyler vasētasēyla 

baĸvuruda bulunamazlar (Demirbaĸ ve Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.)).  

3. Maĵdur Stat¿s¿ 

http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=695823&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=695823&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=695823&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=696629&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=696629&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=696629&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-58232#{"itemid":["001-58232"]}
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=852464&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-97047#{"itemid":["001-97047"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-93768#{"itemid":["001-93768"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-89432#{"itemid":["001-89432"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-23653#{"itemid":["001-23653"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-67328#{"itemid":["001-67328"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-22367#{"itemid":["001-22367"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-5648#{"itemid":["001-5648"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-98220#{"itemid":["001-98220"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-98220#{"itemid":["001-98220"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-98220#{"itemid":["001-98220"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-67328#{"itemid":["001-67328"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-110023#{"itemid":["001-110023"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-57906#{"itemid":["001-57906"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-67328#{"itemid":["001-67328"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-23942#{"itemid":["001-23942"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-83951#{"itemid":["001-83951"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-83951#{"itemid":["001-83951"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-83951#{"itemid":["001-83951"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-83421#{"itemid":["001-83421"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-90350#{"itemid":["001-90350"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-119268#{"itemid":["001-119268"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-91343#{"itemid":["001-91343"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-91343#{"itemid":["001-91343"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-91343#{"itemid":["001-91343"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-107743#{"itemid":["001-107743"]}
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=877737&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
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(a) ñMaĵdurò kavramē  

15. òMaĵdurò kelimesi Sºzleĸmeônin 34. maddesi baĵlamēnda, iddia edilen ihlalden doĵrudan veya 

dolaylē olarak etkilenen kiĸileri ifade etmektedir. Bu nedenle 34. madde sadece iddia edilen ihlalin 

doĵrudan maĵdurlarēnē deĵil, ayrēca ihlalin zarar verdiĵi veya ihlalin sonlandērēlmasēnē istemek iin 

geerli ve kiĸisel bir menfaati olan dolaylē maĵdurlarē da ilgilendirmektedir (Vallianatos ve 

Diĵerleri/Yunanistan [BD], Ä 47). Her ne kadar Mahkemeônin baĸvuranēn yerel yargēlamalara taraf 

olduĵu gereĵini dikkate almasē gerekse de (Aksu/T¿rkiye [BD], Ä 52; Micallef/Malta [BD], Ä 48), 

ñmaĵdurò kavramē, dava amadaki menfaate veya dava ama ehliyetine iliĸkin i hukuk kurallarēndan 

baĵēmsēz bir ĸekilde ve ºzerk olarak yorumlanmaktadēr (Gorraiz Lizarraga ve Diĵerleri/Ķspanya, Ä 35). 

Bu kavram, zararēn varlēĵēnē gerektirmemektedir (BrumŁrescu/Romanya [BD], Ä 50); sadece geici 

hukuki etkileri bulunan bir eylem de yeterli olabilmektedir (Monnat/Ķsvire, Ä 33).  

16. "Maĵdur" kavramēnēn yorumu, aĵdaĸ toplum koĸullarē ēĸēĵēnda deĵiĸime tabi olup, bu kavram 

aĸērē ĸekilcilikten uzak bir ĸekilde uygulanmalēdēr (adē geen kararda, ÄÄ 30-33; Gorraiz Lizarraga ve 

Diĵerleri/Ķspanya, Ä 38; Stukus ve Diĵerleri/Polonya, Ä 35; ZiҌtal/Polonya, ÄÄ 54-59). Mahkeme, 

maĵdurluk stat¿s¿ meselesinin davanēn esasēyla iliĸkilendirilebileceĵini belirtmiĸtir (Siliadin/Fransa, Ä 

63; Hirsi Jamaa ve Diĵerleri/Ķtalya [BD], Ä 111). 

(b) Doĵrudan maĵdur 

17. Bir baĸvuranēn Sºzleĸmeônin 34. maddesi uyarēnca baĸvuruda bulunabilmesi iin ĸik©yet konusu 

tedbirden ñdoĵrudan etkilendiĵiniò ortaya koyabilmesi gerekmektedir (TŁnase/Moldova [BD], Ä 104; 

Burden/Birleĸik Krallēk [BD], Ä 33). Her ne kadar bu kriter yargēlamalar boyunca katē, mekanik bir 

ĸekilde veya esnek olmayan bir biimde uygulanmamasē gereken bir kriter olsa da (Micallef/Malta [BD], 

Ä 45; Karner/Avusturya, Ä 25; Aksu/T¿rkiye [BD], Ä 51), Sºzleĸmeônin koruma mekanizmasēnēn harekete 

geirilmesi iin vazgeilmezdir (Hristozov ve Diĵerleri/Bulgaristan, Ä 73).  

(c) Dolaylē maĵdur 

18. Bir ihlalin maĵduru olduĵu iddia edilen bir kiĸinin baĸvurunun yapēlmasēndan ºnce ºlm¿ĸ olmasē 

halinde, gerekli hukuki menfaati bulunan kiĸinin, ºlen kiĸinin en yakēn akrabasē olarak ºl¿m veya kayēp 

edilmeye iliĸkin ĸik©yetlerini ileri s¿rd¿ĵ¿ bir baĸvuruda bulunma hakkē vardēr (Varnava ve 

Diĵerleri/T¿rkiye [BD], Ä 112). Bunun gerekesi ise, iddia edilen ihlalin niteliĵi ve Sºzleĸme sisteminin 

en temel h¿k¿mlerden birinin etkin bir ĸekilde uygulanmasēna iliĸkin deĵerlendirmeler ile belirlenen ºzel 

durumdur (Fairfield/Birleĸik Krallēk (k.k.)).  

19. Mahkeme bu t¿r durumlarda, ºl¿m¿n¿n veya kayēp edilmesinin Devletin sorumluluĵunu devreye 

soktuĵu iddia edilen bir kiĸinin ebeveynleri gibi yakēn aile ¿yelerinin ºlen kiĸinin yasal mirasēlarē olup 

olmadēklarēna bakēlmaksēzēn bizzat iddia edilen 2. madde ihlalinin dolaylē maĵdurlarē olduklarēnē iddia 

edebileceklerini kabul etmiĸtir (Van Colle/Birleĸik Krallēk, Ä 86). 

20. Kiĸinin en yakēn akrabasē ayrēca, iddia edilen ihlalin Sºzleĸmeônin 2. maddesi kapsamēnda 

meseleler g¿ndeme getiren ºl¿m veya kayēp edilme olayēyla yakēndan baĵlantēlē olmasē koĸuluyla, en 

ºlen kiĸi veya kayēp akrabalarē adēna, ºrneĵin Sºzleĸmeônin 3 ve 5. maddeleri uyarēnca baĸka ĸik©yette 

bulunmasē m¿mk¿nd¿r.   

21.  Evli iftler iin bk. McCann ve Diĵerleri/Birleĸik Krallēk [BD] , Salman/T¿rkiye [BD]; evli 

olmayan iftler iin bk. Velikova/Bulgaristan (k.k.); ebeveynler iin bk. Ramsahai ve Diĵerleri/Hollanda 

[BD], Giuliani ve Gaggio/Ķtalya [BD]; kardeĸler iin bk. Andronicou ve Constantinou/Kēbrēs; ocuklar 

iin bk. McKerr/Birleĸik Krallēk; yeĵenler iin bk. Yaĸa/T¿rkiye.  

22. Ķddia edilen Sºzleĸme ihlalinin doĵrudan maĵdurun ºl¿m¿yle veya kayēp edilmesiyle yakēndan 

baĵlantēlē olmadēĵē durumlarda Mahkeme genellikle, kiĸinin kendi menfaatini tam anlamēyla ortaya 
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koyabilmesi hali istisna olmak ¿zere baĸka herhangi bir kiĸiye dava ama hakkē tanēmayē reddetmiĸtir 

(Nassau Verzekering Maatschappij N.V./Hollanda (k.k.), Ä 20). ¥rneĵin bk. 2, 3, 5, 8, 9 ve 14. maddelere 

aykērē olduĵu iddia edilen destekli intihar yasaĵēna iliĸkin bir dava olan ve Mahkemeônin merhumun ¿vey 

kēz kardeĸi ve yasal mirasēsē olan baĸvuran tarafēndan talep edilen haklarēn devredilemeyen haklar 

kategorisine girdiĵine ve dolayēsēyla baĸvuranēn ºlm¿ĸ ¿vey erkek kardeĸi adēna bir ihlalin maĵduru 

olduĵunu iddia edemeyeceĵine h¿kmettiĵi Sanles Sanles/Ķspanya (k.k.); ayrēca bk. Bic ve 

Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.) ve Fairfield/Birleĸik Krallēk (k.k.).  

23. Yakēn akrabalara maĵdur stat¿s¿n¿n tanēndēĵē ve ºrneĵin 5, 6 ve 8. maddeler kapsamēndaki 

ĸik©yetler aēsēndan baĸvuruda bulunmalarēna izin verildiĵi davalarda Mahkeme, bu kiĸilerin ºlm¿ĸ 

maĵdurun sutan aklanmasēnē saĵlamakla (Nºlkenbockhoff/Almanya, Ä 33; GrŁdinar/Moldova, ÄÄ 95 ve 

97-98), kendilerinin ya da ailelerinin ĸºhretini koruma konusunda ahlaki bir menfaat (Brudnicka ve 

Diĵerleri/Polonya, ÄÄ 27-31; Armonienǟ/Litvanya, Ä 29; Polanco Torres ve Movilla Polanco/Ķspanya, ÄÄ 

31-33) veya maddi haklarēnēn doĵrudan etkilenmesine dayalē olarak maddi bir menfaat ortaya koyup 

koymadēklarēnē (Nºlkenbockhoff/Almanya, Ä 33; GrŁdinar/Moldova, Ä 97; Micallef/Malta [BD], Ä 48) 

dikkate almēĸtēr. ķik©yetlerin deĵerlendirilmeye baĸlanmasēnē gerektiren genel bir menfaatin mevcut 

varlēĵē da gºz ºn¿nde bulundurulmuĸtur (adē geen kararda, ÄÄ 46 ve 50; ayrēca bk. Bic ve 

Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.), ÄÄ 22-23).    

24. Baĸvuranēn yerel yargēlamalara katēlmasēnēn ilgili birok kriterden sadece biri olduĵuna karar 

verilmiĸtir (Nºlkenbockhoff/Almanya, Ä 33; Micallef/Malta [BD], ÄÄ 48-49; Polanco Torres ve Movilla 

Polanco/Ķspanya, Ä 31; GrŁdinar/Moldova, ÄÄ 98-99; ayrēca bk. Mahkemeônin Sºzleĸmeônin 3. 

maddesinin devredilebilirliĵine iliĸkin bir davada baĸvuranēn yargēlamalarēn sonulanmasēyla ahlaki 

aēdan veya baĸka zorlayēcē herhangi bir gerekeden ºt¿r¿ menfaati olmamasē nedeniyle, sadece i 

hukukta kendisine merhum Kaburovôun mirasēsē olarak haksēz fiil yargēlamalarēna m¿dahil olmasēna 

izin verilmesinden dolayē maĵdur olarak deĵerlendirilemeyeceĵine h¿kmettiĵi Kaburov/Bulgaristan 

(k.k.), ÄÄ 57-58; ayrēca bk. baĸvuran ĸirketin bir temlik senedi dolayēsēyla Sºzleĸmeôde yer alan haklardan 

birini kazandēĵē gerekesiyle maĵdur stat¿s¿ne sahip olduĵu iddiasēnēn Mahkeme tarafēndan reddedildiĵi 

Nassau Verzekering Maatschappij N.V./Hollanda (k.k.).  

25.  ķirketlerle ilgili ĸik©yetlere iliĸkin olarak Mahkeme, yargēlamalara taraf olan bir ĸirketin 

hissedarē veya yºneticisi olsa dahi, bir kiĸinin taraf olmadēĵē yargēlamalarda haklarēnēn ihlal edildiĵinden 

ĸik©yeti olamayacaĵēnē deĵerlendirmiĸtir. Belirli koĸullar altēnda ĸirketin yeg©ne sahibinin, ihtilaf 

konusu tedbirlerin bu kiĸinin ĸirketi hakkēnda alēnmēĸ olmasē halinde, Sºzleĸmeônin 34. maddesinin 

anlamē doĵrultusunda ñmaĵdurò olduĵunu iddia etmesi m¿mk¿n olsa da, bunun sºz konusu olmadēĵē 

hallerde ĸirketin t¿zel kiĸiliĵinin gºz ardē edilmesi sadece, ºzellikle ĸirketin ana sºzleĸmesi uyarēnca 

kurulan organlarē aracēlēĵēyla veya tasfiye durumunda likidatºrleri aracēlēĵēyla Sºzleĸme organlarēna 

baĸvurmasēnēn m¿mk¿n olmadēĵēnēn aēk bir ĸekilde belirlendiĵi istisnai koĸullarda haklē kēlēnabilir 

(Centro Europa 7 S.r.l. ve Di Stefano/Ķtalya [BD], Ä 92).   

(d) Potansiyel maĵdurlar ve halk davasē (actio popularis)  

26. Mahkeme, bazē ºzel durumlarda bir baĸvuranēn potansiyel maĵdur olabileceĵini kabul etmiĸtir. 

Baĸvuranēn ĸik©yeti olduĵu mevzuatēn, bu mevzuatta izin verilen tedbirlerin gizli niteliĵi nedeniyle 

kendisine uygulandēĵēnē ispatlayamadēĵē (Klass ve Diĵerleri/Almanya) veya bir yabancēnēn ihracēna 

yºnelik verilen kararēn icra edilmediĵi ve icra edilmesi halinde gºnderildiĵi ¿lkede Sºzleĸmeônin 3. 

maddesine aykērē muamele gºrme veya Sºzleĸmeônin 8. maddesi kapsamēndaki haklarēnēn ihlal edilmesi 

riskiyle karĸē karĸēya olduĵu haller (Soering/Birleĸik Krallēk) sºz konusu ºzel durumlara ºrnek olarak 

verilebilir.  

27. Ancak, bu t¿r bir durumda maĵdurluk iddiasēnda bulunmak iin, baĸvuranēn kendisini kiĸisel 

olarak etkileyen bir ihlalin meydana gelme ihtimaline iliĸkin makul ve ikna edici deliller sunmasē 

gerekmektedir; maĵdur olunduĵu sanēsē veya ĸ¿phesi tek baĸēna yeterli olmamaktadēr (Senator Lines 
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GmbH/On Beĸ Avrupa Birliĵi Devleti (k.k.) [BD]). Resmi bir sēnērdēĸē kararē bulunmamasē konusunda bk. 

Vijayanathan ve Pusparajah/Fransa, Ä 46; bir parlamento raporunun sonularēna iliĸkin iddia konusunda 

bk. F®d®ration chr®tienne des t®moins de J®hovah de France/Fransa (k.k.); komada bulunan ¿¿nc¿ bir 

kiĸiyle ilgili bir yargē kararēnēn sonularēna iliĸkin iddia konusunda bk. Rossi ve Diĵerleri/Ķtalya (k.k.).  

28. Ķddia konusu ihlalden kēsmen kendisi sorumlu olan bir baĸvuran maĵdur olduĵunu iddia edemez 

(Paĸa ve Erkan Erol/T¿rkiye). 

29. Mahkeme ayrēca, Sºzleĸmeônin ierdiĵi haklarēn yorumlanmasē iin bir halk davasē (actio 

popularis) aēlmasēnē ºngºrmediĵinin veya bireylerin doĵrudan etkilenmedikleri halde sadece bir yerel 

kanun h¿km¿n¿n Sºzleĸmeôye aykērē olabileceĵini d¿ĸ¿nd¿kleri gerekesiyle sºz konusu h¿k¿m 

hakkēnda ĸik©yette bulunmalarēna izin vermediĵinin altēnē izmiĸtir (Aksu/T¿rkiye [BD], Ä 50; 

Burden/Birleĸik Krallēk [BD], Ä 33).  

30. Ancak, herhangi bir bireysel uygulama tedbiri bulunmaksēzēn, belirli bir kanunun haklarēnē ihlal 

edildiĵini iddia etme yolu, davranēĸlarēnē deĵiĸtirmesi talep edilen veya yargēlanma riskiyle karĸē karĸēya 

olan ya da ilgili mevzuattan doĵrudan etkilenme riski altēnda bulunan kiĸiler topluluĵuna ait bir birey iin 

aēktēr (adē geen kararda, Ä 34; TŁnase/Moldova [BD], Ä 104; Michaud/Fransa, ÄÄ 51-52; Sejdiĺ ve 

Finci/Bosna Hersek [BD], Ä 28).  

(e) Maĵdurluk stat¿s¿n¿n kaybē  

31. Ķddia edilen t¿m Sºzleĸme ihlallerini telafi etmek ºncelikli olarak ulusal makamlarēn gºrevidir. 

Dolayēsēyla, baĸvuranēn iddia edilen ihlalin maĵduru olduĵunu ileri s¿r¿p s¿remeyeceĵi meselesi, 

Mahkeme ºn¿ndeki yargēlamalarēn t¿m aĸamalarēnda ºnemli olmaktadēr (Scordino/Ķtalya [BD], Ä 179). 

Bu aēdan, baĸvuran yargēlamalar boyunca, maĵdurluk stat¿s¿ne sahip olduĵunu gºstermek zorundadēr 

(Burdov/Rusya, Ä 30; Centro Europa 7 S.r.l. ve Di Stefano/Ķtalya [BD], Ä 80).   

32. Bir kiĸinin iddia edilen Sºzleĸme ihlalinin maĵdur olduĵunu halen ileri s¿r¿p s¿remeyeceĵi 

meselesi esasen Mahkemeônin kiĸinin durumu hakkēnda geriye dºn¿k (ex post facto) inceleme yapmasēnē 

gerektirmektedir (adē geen kararda, Ä 82).    

33. Yerel makamlar Sºzleĸme ihlalini aēka veya ierik bakēmēndan tanēmadēka ve ardēndan ihlalin 

telafisini saĵlamadēka, baĸvuranēn lehine olan bir karar veya tedbir baĸvuranē Sºzleĸmeônin 34. maddesi 

doĵrultusunda ñmaĵdurlukò stat¿s¿nden yoksun bērakmak iin yeterli deĵildir (Scordino/Ķtalya [BD], Ä 

180; Gªfgen/Almanya [BD], Ä 115; Nada/Ķsvire [BD], Ä 128). Ancak bu koĸullar yerine getirildiĵi 

takdirde Sºzleĸmeônin ikincillik niteliĵi ve koruyucu mekanizmasē bir baĸvurunun incelenmesini 

engelleyebilir (Jensen ve Rasmussen/Danimarka (k.k.); Albayrak/T¿rkiye, Ä 32).   

34. Baĸvuranēn haklarēnēn ihlal edildiĵinin aēka veya ierik bakēmēndan tanēnmamasē halinde, 

baĸvuran bir miktar tazminat almēĸ olsa dahi (Centro Europa 7 S.r.l. ve Di Stefano/Ķtalya [BD], Ä 88), 

baĸvuranēn maĵdurluk stat¿s¿ devam eder (Albayrak/T¿rkiye, Ä 33; Jensen/Danimarka (k.k.)). 

35. Ayrēca, saĵlanan telafi, uygun ve yeterli olmalēdēr. Telafinin uygun ve yeterli olup olmadēĵē, 

ºzellikle sºz konusu Sºzleĸme ihlalinin niteliĵi gibi, davanēn t¿m koĸullarēna baĵlēdēr (Gªfgen/Almanya 

[BD], Ä 116). 

36. ¥rneĵin bir kiĸi, beraatine karar verildiĵi veya sonlandērēlmēĸ olan yargēlamalar sērasēnda 

meydana geldiĵini ileri s¿rd¿ĵ¿ Sºzleĸmeônin 6. maddesi kapsamēndaki adil yargēlanma hakkēnēn ihlali 

dolayēsēyla maĵdur olduĵunu iddia edemez (Oleksy/Polonya (k.k.); Ko ve Tambaĸ/T¿rkiye (k.k.); 

Bouglame/Belika (k.k.)). Ancak bu kiĸi sºz konusu yargēlamalarēn uzunluĵu hakkēnda ĸik©yeti olabilir 

(Osmanov ve Husseinov/Bulgaristan (k.k.)).  

37. Bir bireyin maĵdurluk stat¿s¿ne sahip olup olmadēĵē, ulusal mahkemeler tarafēndan h¿kmedilen 

tazminatēn miktarēna ve tazminat h¿kmedilmesine gºt¿ren hukuk yolunun, s¿rati dahil olmak ¿zere, 

etkiliĵine baĵlē olabilir (Normann/Danimarka (k.k.); Scordino/Ķtalya [BD], Ä 202; ayrēca bk. Jensen ve 

Rasmussen/Danimarka (k.k.)). 
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38. Diĵer ºzel durumlar iin bk. Arat/T¿rkiye, Ä 47 (6. madde); Constantinescu/Romanya, ÄÄ 40-44 

(6 ve 10. maddeler); Guisset/Fransa, ÄÄ 66-70 (6. madde); Chevrol/Fransa, ÄÄ 30 ve sonraki paragraflar 

(6. madde); Moskovets/Rusya, Ä 50 (5. madde); Moon/Fransa, ÄÄ 29 ve sonraki paragraflar (1 No.lu 

Protokolô¿n 1. maddesi); D.J. ve A.-K. R./Romanya (k.k.), ÄÄ 77 ve sonraki paragraflar (4 No.lu 

Protokolô¿n 2. maddesi) ve Sergey Zolotukhin/Rusya [BD], Ä 115 (7 No.lu Protokolô¿n 4. maddesi); 

Dalban/Romanya [BD], Ä 44 (10. madde); G¿neĸ/T¿rkiye (k.k.) (10. madde). 

39. Baĸvuranēn maĵdurluk stat¿s¿n¿n/locus standi sona erdiĵi gerekesiyle davanēn kayēttan 

d¿ĸ¿r¿lmesine karar verilebilir. Kabul edilebilirlik kararēndan sonra davanēn ulusal d¿zeyde ºz¿lm¿ĸ 

olmasēna iliĸkin olarak bk. Ohlen/Danimarka (kayēttan d¿ĸ¿r¿lme); Mahkeme tarafēndan incelenmekte 

olduĵu sērada baĸvurunun konusunu oluĸturan haklarēn devriyle ilgili bir anlaĸma yapēlmēĸ olmasēna 

iliĸkin olarak bk. Dimitrescu/Romanya, ÄÄ 33-34. 

40. Mahkeme ayrēca, baĸvurunun yapēlmasēndan sonra meydana gelen olaylarēn ēĸēĵēnda, baĸvuranēn 

"maĵduriyetinin" devam ettiĵini iddia etmesi m¿mk¿n olsun veya olmasēn (Pisano/Ķtalya (kayēttan 

d¿ĸ¿r¿lme) [BD], Ä 39), hatta maĵdurluk stat¿s¿ iddiasēnēn devam edip edemeyeceĵine bakēlmaksēzēn, 

Sºzleĸme'nin 37. maddesindeki bir veya birden fazla gerekeyle davanēn kayēttan d¿ĸ¿r¿lmesinin gerekli 

olup olmadēĵēnē incelemektedir. B¿y¿k Daire lehine yargē yetkisinden feragat etme kararē verilmesinin 

ardēndan (El Majjaoui ve Stichting Touba Moskee/Hollanda (kayēttan d¿ĸ¿r¿lme) [BD], ÄÄ 28-35), 

baĸvurunun kabul edilebilir olduĵunun beyan edilmesinden sonra (Shevanova/Letonya (kayēttan 

d¿ĸ¿r¿lme) [BD], ÄÄ 44 ve sonraki paragraflar) ve Daire kararēndan sonra (Sisojeva ve Diĵerleri/Letonya 

[BD], Ä 96) meydana gelen geliĸmeler nedeniyle davanēn d¿ĸ¿r¿lmesi kararlarēna bakēlabilir. 

(f) Maĵdurun ºl¿m¿ 

41. ¥lmeden ºnce asēl baĸvuran tarafēndan yapēlan bir baĸvuru ilke olarak, yargēlamalarē takip 

etmeyi istediklerini ifade eden mirasēlarē veya aile fertleri tarafēndan, davada yeterli menfaatleri olmasē 

koĸuluyla, devam edilebilir (Hristozov ve Diĵerleri/Bulgaristan, Ä 71; Malhous/¢ek Cumhuriyeti (k.k.) 

[BD]).  

42. Ancak baĸvuranēn yargēlamalar esnasēnda ºlmesi ve baĸvuruyu devam ettirmek isteyen kimsenin 

bulunmamasē ya da bu t¿rden bir istekte bulunan kiĸilerin baĸvuranēn mirasēlarē ya da yeterince yakēn 

akrabalarē olmamalarē ve baĸvuruyu devam ettirmekte baĸka herhangi bir meĸru menfaatleri bulunduĵunu 

ortaya koyamamalarē halinde Mahkeme baĸvuruyu kayēttan d¿ĸ¿r¿r (L®ger/Fransa (kayēttan d¿ĸ¿r¿lme) 

[BD], Ä 50; Hirsi Jamaa ve Diĵerleri/Ķtalya [BD], Ä 57). Ancak Mahkemeônin Sºzleĸme ve 

Protokollerinde tanēmlanan insan haklarēna saygēnēn davanēn incelenmeye devam etmesini gerektirdiĵine 

karar verdiĵi olduka istisnai durumlarda, dava kayēttan d¿ĸ¿r¿lmez (Karner/Avusturya, ÄÄ 25 ve sonraki 

paragraflar).  

43. ¥rneĵin bk. Raimondo/Ķtalya, Ä 2; Stojkovic/"Eski Yugoslavya Makedonya Cumhuriyeti", Ä 25 

(dul eĸ ve ocuklar); X/Fransa, Ä 26 (ebeveynler); Malhous/¢ek Cumhuriyeti (k.k.) [BD] (yeĵen ve 

potansiyel mirasē); Velikova/Bulgaristan (k.k.) (evli olmayan veya fiili (de facto) partner); karĸēlaĸtērēnēz 

Th®venon/Fransa (k.k.) (merhumla akrabalēĵē bulunmayan, atanmēĸ mirasē); L®ger/Fransa (kayēttan 

d¿ĸ¿r¿lme) [BD], ÄÄ 50-51 (yeĵen).  

4. Temsil Edilme 

44. Baĸvuran kendisi baĸvuruda bulunmak yerine temsil edilmeyi tercih etmiĸ ise, Mahkeme 

Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 45 Ä 3 maddesi, baĸvuran tarafēndan usul¿ne uygun olarak imzalanmēĸ yazēlē bir yetki 

belgesinin sunulmasēnē gerektirmektedir. Temsilcilerin, Mahkeme ºn¿nde adēna hareket edecekleri ve 

Sºzleĸme'nin 34. maddesinin anlamē doĵrultusunda maĵdur olduĵu iddia edilen kiĸiden ºzel ve aēk bir 

talimat aldēklarēnē gºstermeleri esastēr (Post/Hollanda (k.k.)). Yetki belgesinin geerliliĵi konusunda bk. 

Aliev/G¿rcistan, ÄÄ 44-49, bir baĸvurunun gerekliĵi konusunda bk. Velikova/Bulgaristan, ÄÄ 48-52. 
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45. Ancak, ulusal yetkililerin elinde Sºzleĸmeônin 2, 3 ve 8. maddelerinin ihlali dolayēsēyla maĵdur 

olduĵu iddia edilen kiĸiler sºz konusu olduĵunda; maĵdurlarēn meseleye iliĸkin olarak Mahkemeôye 

ĸik©yette bulunamamalarēna neden olan yaĸlarē, cinsiyetleri veya maluliyetleri dolayēsēyla savunmasēz 

kiĸiler olduĵu dikkate alēndēĵēnda ve ayrēca baĸvuruda bulunan kiĸi ile maĵdur arasēndaki baĵlantēlar da 

gereĵince gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda, bu ĸahēslar aēsēndan farklē deĵerlendirmeler g¿ndeme 

gelebilir. Bu t¿r durumlarda, bireyler tarafēndan maĵdur(lar) adēna yapēlan baĸvurular, geerli bir yetki 

belgesi sunulmamēĸ olsa dahi, kabul edilebilir beyan edilmiĸtir. ¥rneĵin bk. ĸik©yetlerin kºt¿ muameleye 

maruz kalan erkek kardeĸi adēna baĸvuran tarafēndan yapēldēĵē Ķlhan/T¿rkiye [BD], Ä 55; bir kocanēn, 

karēsēnēn jinekolojik muayene olmaya zorlandēĵēndan ĸik©yeti olduĵu  Y.F./T¿rkiye, Ä 29; kayyum 

tarafēndan atandēĵē yerel yargēlamalarda temsil ettiĵi ocuklar adēna bir avukatēn ĸik©yette bulunduĵu 

S.P., D.P. ve A.T./Birleĸik Krallēk, Komisyon kararē. Aksi iin bk. Mahkemeônin doĵrudan maĵdurlar 

adēna hareket eden baĸvuran derneĵin davayē yerel mahkemeler ºn¿nde takip etmediĵini ve ayrēca, 

derneĵin hedeflerine yºnelik alēĸmalarēna devam edebilmesi dolaysēyla ĸik©yeti olunan olaylarēn 

derneĵin faaliyetleri ¿zerinde herhangi bir etkisi bulunmadēĵēnē belirterek, baĸvuran derneĵin maĵdur 

stat¿s¿ne sahip olmadēĵēna karar verdiĵi  Nencheva ve Diĵerleri/Bulgaristan, Ä 93.    

B. Bireysel Baĸvuru Hakkēnē Kullanma ¥zg¿rl¿ĵ¿ 

Madde 34 ï Bireysel baĸvurular 

ñéY¿ksek Sºzleĸmeci Taraflar bu hakkēn etkin bir ĸekilde kullanēlmasēnē hibir surette engel olmamayē 

taahh¿t ederler. 

 

46. Mahkeme'ye baĸvurma hakkē mutlak olup, engel tanēmamaktadēr. Bu ilke, Sºzleĸme 

organlarēyla haberleĸme ºzg¿rl¿ĵ¿ne iĸaret eder (Tutukluluk sērasēnda haberleĸme konusunda bk. 

Peers/Yunanistan, Ä 84; Kornakovs/Letonya, ÄÄ 157 ve sonraki paragraflar). Bu baĵlamda ayrēca bk. 

Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi yargēlamalarēna katēlan kiĸilerle ilgili 1996 tarihli Avrupa Anlaĸmasē 

(CETS no. 161). 

47. Ulusal makamlar, ĸik©yetlerini geri ekmeleri veya deĵiĸtirmeleri iin baĸvuranlara 

herhangi bir ĸekilde baskē yapmaktan kaēnmak zorundadērlar. Mahkeme'ye gºre, bu t¿r 

baskēlar, baĸvuranlarē, potansiyel baĸvuranlarē, ailelerini veya kanuni temsilcilerini doĵrudan zorlama ve 

aēka korkutma eylemleri biiminde olabileceĵi gibi, uygunsuz dolaylē 

eylemler veya temaslar biiminde de olabilir (Mamatkulov ve Askarov/T¿rkiye [BD], Ä 102). 

Mahkeme, bireysel baĸvuru hakkēnēn kullanēlmasē ¿zerindeki caydērēcē etkiyi inceler 

(Colibaba/Moldova, Ä 68). Mahkeme bazē koĸullar altēnda, baĸvuranēn bireysel baĸvuruda bulunma 

hakkēnē etkin bir ĸekilde kullanmasēna engel olma anlamēna gelen bir korkutma fiiline maruz bērakēlēp 

bērakēlmadēĵē konusunu resen g¿ndeme getirebilir (Lopata/Rusya, Ä 147). 

Baĸvuranēn savunmasēzlēĵē ve yetkililerin baĸvuranē etkileme riski de dikkate alēnmalēdēr 

(Iambor/Romanya (no. 1), Ä 212). ¥zellikle tutulu bulunan, dēĸ d¿nyayla veya aileleriyle temaslarē 

kēsētlanmēĸ bulunan baĸvuranlar, savunmasēz durumdaki kiĸilerdir (CotleŞ/Romanya, Ä 71). 

48. Dikkate deĵer bazē ºrnekler ĸunlardēr: 

- yetkililer tarafēndan baĸvuruyla ilgili sorgulanma (Akdivar ve Diĵerleri/T¿rkiye, Ä 105; 

Tanrēkulu/T¿rkiye [BD], Ä 131); 

- baĸvuranēn avukatēna ceza davasē ama tehdidi (Kurt/T¿rkiye, ÄÄ 159-165); yerel yargēlamalarda 

yetkililerin baĸvuranēn avukatēnē ĸik©yet etmeleri (McShane/Birleĸik Krallēk, Ä 151); baĸvuranēn 

avukatlarē hakkēnda disiplin tedbirleri ve diĵer tedbirler alēnmasē: (Khodorkovskiy ve Lebedev/Rusya, 

ÄÄ 929-933); 
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- polisin baĸvuranēn avukatēnē ve terc¿manēnē adil tazmin talebi konusunda sorgulamasē 

(Fedotova/Rusya, ÄÄ 49-51); H¿k¿metin temsilcisi tarafēndan araĸtērma yapēlmasē talimatē verilmesi 

(Ryabov/Rusya, ÄÄ 53-65); 

- baĸvuranēn avukatē ve doktoruyla gºr¿ĸt¿r¿lmemesi (Boicenco/Moldova, ÄÄ 158-159); 

- baĸvuran ile avukatē arasēnda gºr¿ĸme odasēnda yapēlan konuĸmalarēn gizliliĵine saygē gºsterilmemesi 

(Oferta Plus SRL/Moldova, Ä 156); 

- cezaevi yetkilileri tarafēndan tehdit edilme (Petra/Romanya, Ä 44); 

- i hukuk yollarēnēn t¿ketilmediĵi gerekesiyle cezaevi yetkililerinin baĸvuruyu Mahkeme'ye 

iletmemeleri (Nurmagomedov/Rusya, Ä 61); 

- tutukluluk koĸullarēyla ilgili Mahkeme'nin ºn¿ndeki bir davada bir tanēĵa baskē yapēlmasē 

(Novinskiy/Rusya, ÄÄ 119 ve sonraki paragraflar); 

- cezaevi yetkililerinin h¿k¿ml¿ye yazēĸma iin kaĵēt kalem temin etme ve Mahkeme'ye baĸvuru 

yapabilmesi iin gerekli belgeleri verme konusundaki haksēz ihmalleri ve gecikmeleri ve ayrēca 

caydērēcē sºzler sºylemeleri (Gagiu/Romanya, ÄÄ 94 ve sonraki paragraflar); 

- yetkililerin h¿k¿ml¿ baĸvuranēn Mahkeme'ye baĸvuru yapabilmesi iin gerekli belgelerin kopyalarēnē 

kendisine vermemeleri (Naydyon/Ukrayna, Ä 68; Vasiliy Ivashchenko/Ukrayna, ÄÄ 107-110); 

- h¿k¿ml¿n¿n Mahkemeôye baĸvurusuyla ilgili tekrar temin edilmesi m¿mk¿n olmayan belgelerin 

cezaevi yetkilileri tarafēndan kaybedilmesi (Buldakov/Rusya, ÄÄ 48-50);  

- yetkililerin Mahkeme ºn¿ndeki bir davayla baĵlantēlē olarak baĸvurana gºzdaĵē vermeleri ve baskē 

yapmalarē (Lopata/Rusya, ÄÄ 154-160). 

 

49. Davanēn koĸullarē, bireysel baĸvuru hakkēna yapēldēĵē iddia edilen m¿dahaleyi daha ºnemsiz 

kēlabilir (Sisojeva ve Diĵerleri/Letonya (kayēttan d¿ĸ¿r¿lme) [BD], ÄÄ 118 ve sonraki paragraflar). Ayrēca 

bk. Mahkemeônin, bir mahkeme ºn¿ndeki duruĸmada ses kayētlarēnēn Ķsve hukukuna uygun olarak, 

Mahkeme'ye baĸvuru iin altē aylēk s¿re dolmadan imha edilmiĸ olmasēnēn baĸvuranē baĸvuru hakkēnē 

etkili bir ĸekilde kullanmaktan alēkoymadēĵēna karar verdiĵi Holland/Ķsve (k.k.). Bk. Mahkemeônin, 

bedensel engelli bir baĸvuranēn kamu hizmetlerine eriĸebilmesini saĵlayan ºzel imk©nlarēn 

bulunmayēĸēnēn, baĸvuranēn baĸvuru hakkēnē etkili bir ĸekilde kullanmasēnē engellemediĵi kanaatine 

vardēĵē Farcaĸ/Romanya (k.k.); Mahkemeônin h¿k¿ml¿n¿n Mahkemeôye gºndereceĵi yazēlarēn posta 

¿cretinin ºdenmesinin cezaevi idaresi tarafēndan reddedilmesinin baĸvuranē baĸvuru hakkēnē etkili bir 

ĸekilde kullanmaktan alēkoymadēĵēnē deĵerlendirdiĵi Yepishin/Rusya, ÄÄ 73-77. 

1. Davalē Devletin y¿k¿ml¿l¿kleri 

(a) Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 39. maddesi 

50. Mahkeme, Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 39. maddesine gºre, alēnmasē gerekli geici tedbirleri 

belirtebilir (Mamatkulov ve Askarov/T¿rkiye [BD], ÄÄ 99-129). Bir Sºzleĸmeci Devletin 

yetkililerinin, Mahkeme'nin belirttiĵi tedbire riayet etmek ¿zere atēlmasē gereken b¿t¿n 

adēmlarē atmamalarē halinde, Sºzleĸme'nin 34. maddesi ihlal edilmiĸ olur (Paladi/Moldova 

[BD], ÄÄ 87-92). 

51. H¿k¿metin, geici tedbire riayet edildiĵini ve istisnai durumlarda, tedbire riayet edilememesine 

neden olan nesnel bir engel bulunduĵunu ve H¿k¿metin engeli aĸmak ve Mahkemeôyi durumdan 

haberdar etmek ¿zere t¿m makul adēmlarē attēĵēnē ortaya koyabilmesi gerekmektedir (¥rneĵin bk. 

A.N.H./Finlandiya (k.k.), Ä 27).  

52. Yakēn tarihli bazē ºrnekler: 
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- Ķt¿z¿ĵ¿n 39. maddesine gºre belirtilen geici tedbirin tutulmakta olan bir sēĵēnmacē ile bir avukat 

arasēnda zamanēnda gºr¿ĸme yaptērēlmasēnē gerektirdiĵi halde, gºr¿ĸmenin yaptērēlmamasē (D.B./ 

T¿rkiye, Ä 67); 

- geici tedbire aykērē olarak, tutulan kiĸilerin Irak yetkililere teslim edilmeleri (Al-Saadoon ve 

Mufdhi/Birleĸik Krallēk, ÄÄ 162-165); 

- geici tedbire aykērē olarak, birinci baĸvuranēn sēnērdēĸē edilmesi (Kamaliyevy/Rusya, ÄÄ 75-79). 

- 8. madde aēsēndan belirtilen geici tedbire istemsiz olarak, ancak telafi edilebilir bir ĸekilde riayet 

edilmemesi (Hamidovic/Ķtalya (k.k.)); 

- h¿k¿ml¿n¿n bir ihtisas tēp kurumuna yatērēlmasēnē gerektiren geici tedbire riayet edilmemesi 

(Makharadze ve Sikharulidze/G¿rcistan, ÄÄ 100-105); 

- iade edilme iĸleminin yapēlmasē halinde iĸkenceye maruz bērakēlma konusunda gerek bir risk 

bulunduĵu gerekesiyle Mahkeme tarafēndan belirtilen geici tedbire riayet edilmemesi 

(Mannai/Ķtalya, ÄÄ 54-57; Labsi/Slovakya, ÄÄ 149-151); 

- ¥zbekistanôda kºt¿ muameleye maruz bērakēlma riskiyle karĸēya karĸēya olan ve hakkēnda geerli bir 

geici tedbir bulunan kiĸinin gizlice nakledilmesi (Abdulkhakov/Rusya, ÄÄ 226-231); 

- Kºt¿ muameleye maruz kalma konusunda gerek bir riskle karĸē karĸēya olan kiĸinin zorla 

Tacikistanôa nakledilmesi ve geici tedbirlerin uygulanmamasē (Savriddin Dzhurayev/Rusya, ÄÄ 

218-219; ayrēca bk. Rus yetkililerinin gºzetimleri altēndaki Tacikistan vatandaĸēnē geici tedbire aykērē 

olarak Tacikistanôa zorla geri gºnderilmeye karĸē korumamalarē (Nizomkhon Dzhurayev/Rusya, ÄÄ 

157-159).  

53. Geici tedbir kararēnē iptal etmesi iin Mahkeme'yi ikna edebilecek belgelerin 

elinde bulunduĵunu d¿ĸ¿nen bir Devletin, Mahkeme'yi sºz konusu belgelerden haberdar etmesi 

gerekli olmakla birlikte, geici tedbire riayet edilip edilmediĵini deĵerlendirmek Mahkeme'nin gºrevidir 

(Paladi/Moldova [BD], ÄÄ 90-92; Olaechea Cahuas/Ķspanya, Ä 70; Grori/Arnavutluk, ÄÄ 181 ve sonraki 

paragraflar). 

Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 39. maddesinin uygulanmasē yºn¿nde bir talepte bulunulmuĸ olmasē, Devleti 

bir sulunun iadesi kararēnē y¿r¿tmeyi durdurmaya zorlamak iin tek baĸēna yeterli deĵildir 

(Al-Moayad/Almanya (k.k.), ÄÄ 122 ve sonraki paragraflar; ayrēca, davalē Devletin Mahkeme ile iyi 

niyetle iĸbirliĵi yapma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne bakēnēz). 

(b) Olaylarēn tespiti 

54. Olaylarē tespit etme gºrevi Mahkeme'nin olmakla birlikte, gerekli t¿m bilgileri Mahkemeôye 

saĵlamak suretiyle aktif yardēmda bulunmak taraflarēn gºrevidir. Delil aranērken taraflarēn gºsterdikleri 

tutum dikkate alēnabilir (Ķrlanda/Birleĸik Krallēk, Ä 161). 

55. Mahkeme, belirli t¿rden baĸvurulara iliĸkin yargēlamalarēn t¿m davalarda, herhangi bir iddiada 

bulunan kiĸinin sºz konusu iddiayē kanētlamasē gereksinimi ilkesinin katē bir ĸekilde uygulanmasēnē 

gerektirmediĵine ve Sºzleĸmeônin 34. maddesi kapsamēnda tesis edilen bireysel baĸvuru sisteminin etkili 

bir ĸekilde iĸleyebilmesi iin Devletlerin baĸvurularēn d¿zg¿n ve etkin bir ĸekilde incelenmesini m¿mk¿n 

kēlmak ¿zere gerekli t¿m kolaylēklarē saĵlamasēnēn son derece ºnemli olduĵuna h¿kmetmiĸtir 

(Bazorkina/Rusya, Ä 170; Tahsin Acar/T¿rkiye [BD], Ä 253). Bu y¿k¿ml¿l¿k, ister delil toplamaya 

yºnelik bir soruĸturma y¿r¿t¿tmek, ister baĸvurularēn incelenmesine iliĸkin genel gºrevleri yerine 

getirmek olsun, Sºzleĸmeci Devletlerin Mahkemeôye gerekli t¿m kolaylarē saĵlamasēnē gerektirmektedir. 

H¿k¿metin elinde bulunan bilgileri tatmin edici bir aēklama yapmaksēzēn sunmamasē, baĸvuranēn 

iddialarēnēn dayanaklē olduĵuna iliĸkin ēkarēmlarda bulunulmasēna yol aabileceĵi gibi, ayrēca davalē 

Devletin Sºzleĸmeônin 38. maddesi kapsamēndaki y¿k¿ml¿l¿klerine riayet etme seviyesine olumsuz 

http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-99907#{"itemid":["001-99907"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-99907#{"itemid":["001-99907"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-97575#{"itemid":["001-97575"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-97575#{"itemid":["001-97575"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-99026#{"itemid":["001-99026"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-106519#{"itemid":["001-106519"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-107546#{"itemid":["001-107546"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-109919#{"itemid":["001-109919"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-110924#{"itemid":["001-110924"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-113287#{"itemid":["001-113287"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/Pages/search.aspx%23_Toc378173760
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-126550#{"itemid":["001-126550"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-91702#{"itemid":["001-91702"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-76677#{"itemid":["001-76677"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-93410#{"itemid":["001-93410"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-79710#{"itemid":["001-79710"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-57506#{"itemid":["001-57506"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-76493#{"itemid":["001-76493"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-61698#{"itemid":["001-61698"]}


KABUL EDĶLEBĶLIRLIK KRĶTERLERĶNĶ UYGULAMA REHBERĶ 

É Avrupa Konseyi / Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi, 2014 23 

olarak yansēyabilir (adē geen kararda, Ä 254; Imakayeva/Rusya, Ä 200; Janowiec ve Diĵerleri/Rusya 

[BD], Ä 202).  

56. Mahkeme tarafēndan talep edilen delilleri saĵlama y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, ister baĸvurunun H¿k¿mete ilk 

tebliĵi sērasēnda, ister yargēlamalardaki sonraki aĸamalarda olsun, bu t¿rden bir talebin aēk ve kesin bir 

ĸekilde belirtildiĵi andan itibaren davalē H¿k¿met aēsēndan baĵlayēcē olmaktadēr (adē geen kararda, Ä 

203; Enukidze ve Girgvliani/G¿rcistan, Ä 295; Bekirski/Bulgaristan, ÄÄ 111-113). Mahkemeônin bu 

yºnde bir talimat vermiĸ olmasē durumunda talep edilen belgelerin tamamēnēn sunulmasē ve eksik olan 

t¿m unsurlar iin tam bir aēklamada bulunulmasē temel bir koĸuldur (Janowiec ve Diĵerleri/Rusya [BD], 

Ä 203). Ek olarak, aēklamasē olmayan ºnemli bir gecikme yaĸanmasēnēn, Mahkemeônin davalē Devletin 

aēklamalarēnēn ikna edici olmadēĵēna karar vermesine yol aabilecek olmasē nedeniyle, talep edilen t¿m 

belgelerin hēzlē bir ĸekilde ve her h©l¿k©rda Mahkeme tarafēndan belirlenen s¿re sēnērē ierisinde ibraz 

edilmesi gerekmektedir (adē geen karar).  

57. Mahkeme gemiĸte, davalē H¿k¿metin kendisinden talep edilen belgeleri ibraz etmeyi 

reddetmesine iliĸkin herhangi bir aēklamada bulunmadēĵē (ºrneĵin bk. Maslova ve Nalbandov/Rusya, ÄÄ 

128-129) veya Mahkemeônin incelemesi iin asēl belgeyi ibraz etmeyi reddedip, belgenin eksik veya 

bozuk n¿shalarēnē gºnderdiĵi (ºrneĵin bk. Trubnikov/Rusya, ÄÄ 50-57) hallerde, davalē H¿k¿metin 38. 

maddenin koĸullarēna riayet etmediĵine h¿kmetmiĸtir. 

58. H¿k¿metin talep edilen belgeleri ibraz etmeme gerekesi olarak gizlilik veya g¿venlik hususlarēnē 

ileri s¿rmesi halinde Mahkemeônin, sºz konusu belgelerin sēr veya gizli sayēlmasē iin makul ve saĵlam 

gerekeler bulunduĵundan emin olmasē gerekmektedir (Janowiec ve Diĵerleri/Rusya [BD], Ä 205). Gizli 

bir raporun Mahkemeôye tebliĵ edilmemesine iliĸkin olarak bk. adē geen kararda, ÄÄ 207 ve sonraki 

paragraflar; Nolan ve K./Rusya, ÄÄ 56 ve sonraki paragraflar).   

Sºzleĸme'nin 34. maddesi ile 38. maddesi arasēndaki iliĸki konusunda bk. Bazorkina/Rusya, ÄÄ 170 ve 

sonraki paragraflar ve Ä 175. Bireysel baĸvuru hakkēnēn etkili bir ĸekilde iĸlemesini saĵlamak ¿zere 

tasarlanmēĸ olan 34. madde bir t¿r genel h¿k¿m (lex generalis) olduĵu halde, 38. madde ºzel olarak 

Devletlerin Mahkeme'yle iĸbirliĵi yapmasēnē gerektirmektedir. 

(c) Soruĸturmalar  

59. Baĸvurularēn etkili bir ĸekilde incelenmesi iin "gerekli kolaylēklarē" saĵlamak Devletin gºrevi 

olduĵundan, davalē Devletten ayrēca soruĸturmalara gerekli yardēmē sunmasē da beklenir (¢akēcē/T¿rkiye 

[BD], Ä 76). Bilgi toplamak ¿zere yapēlan bir teftiĸi engellemek, Sºzleĸme'nin 38. maddesinin ihlalini 

teĸkil eder (Shamayev ve Diĵerleri/G¿rcistan ve Rusya, Ä 504). 

 

 

I. USULE ĶLĶķKĶN KABUL EDĶLEMEZLĶK NEDENLERĶ  

A. Ķ hukuk yollarēnēn t¿ketilmemesi 

Madde 35 Ä 1 ð Kabul edilebilirlik kriterleri  

"1. Mahkeme'ye ancak, uluslararasē hukukun genel olarak kabul edilen ilkeleri uyarēnca i hukuk 

yollarēnēn t¿ketilmesinden sonra é baĸvurulabilir." 

 

60. Ķ hukuk yollarēnēn t¿ketilmesi koĸulu, Sºzleĸme'nin 35. maddesinin metninin kendisinin de iĸaret 

ettiĵi gibi, uluslararasē hukukun genel olarak tanēnmēĸ bir kuralēdēr. Ķ hukuk yollarēnē t¿ketme 
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y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, Uluslararasē Adalet Divanēnēn itihadēnda (ºrneĵin bk. 21 Mart 1959 tarihli Interhandel 

(Ķsvire/Amerika Birleĸik Devletleri) davasē) kabul edildiĵi ¿zere, uluslararasē team¿l hukukunun bir 

parasēdēr. Bu kural, Medeni ve Siyasi Haklara Ķliĸkin Uluslararasē Sºzleĸme (madde 41(1)(c)) ve bu 

Sºzleĸmeônin Ķhtiyari Protokol¿ (madde 2 ve 5(2)(b)), Amerikan Ķnsan Haklarē Sºzleĸmesi (madde 46) ve 

Afrika Ķnsan ve Halklarēn Haklarē ķartē (madde 50 ve 56(5)) gibi diĵer uluslararasē insan haklarē 

antlaĸmalarēnda da yer alēr. Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi'nin De Wilde, Ooms ve Versyp/Belika 

kararēnda gºzlemlediĵi gibi (Ä 55), Devlet i hukuk yollarēnēn t¿ketilmesi kuralēndan faydalanmaktan 

feragat edebilir; bu konuda uzun zamandan beri yerleĸik bir uluslararasē uygulama bulunmaktadēr. 

61. Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi'nin insan haklarēnē koruyan ulusal sistemlere ikincil bir 

koruma sistemi olmasē amalanmēĸtēr ve i hukukun Sºzleĸme'ye uygunluĵu konusundaki meseleleri 

karara baĵlama fērsatēna ilk olarak ulusal mahkemelerin sahip olmasē uygundur (A, B ve C/Ķrlanda [BD], 

Ä 142). Yine de daha sonra Strazburg'a bir baĸvuru yapēlacak olursa, Mahkeme, ¿lkelerin yaĸamsal 

g¿leriyle doĵrudan ve s¿rekli irtibat halinde bulunan ulusal mahkemelerin gºr¿ĸlerinden yararlanmalēdēr 

(Burden/Birleĸik Krallēk [BD], Ä 42). 

62. Sºzleĸmeônin 35 Ä 1 maddesi sadece i hukuk yollarēna iliĸkin olup; uluslararasē kuruluĸlar 

erevesindeki hukuk yollarēnēn t¿ketilmesini gerektirmemektedir. Aksine, baĸvuranēn davasēnē diĵer bir 

uluslararasē soruĸturma veya ºz¿m merciine sunmuĸ olmasē halinde, baĸvuru Sºzleĸmeônin 35 Ä 2 (b) 

maddesi uyarēnca reddedilebilir (Bk. baĸlēk I.E.).  Belirli bir organēn ulusal mē yoksa uluslararasē 

nitelikte bir organ mē olduĵu hususunu, organēn hukuki niteliĵi, kurucu belgesi, yetkileri ve varsa mevcut 

hukuk sistemindeki yeri ve finansmanē gibi ilgili b¿t¿n faktºrleri gºz ºn¿nde tutarak karara baĵlamak 

Mahkeme'nin gºrevidir (Jeliļiĺ/Bosna Hersek (k.k.); Peraldi/Fransa (k.k.)) (Bk. baĸlēk I.E.). 

1. Kuralēn amacē 

63. Ķ hukuk yollarēnē t¿ketme kuralēnēn varlēk nedeni, ulusal makamlara ve ºncelikle mahkemelere, 

iddia edilen Sºzleĸme ihlallerini ºnleme veya d¿zeltme imk©nē vermektir. Bu kural, Sºzleĸme'deki 

haklarēn ihlali bakēmēndan i hukuk tarafēndan etkili bir hukuk yolu saĵlanacaĵēna dair 13. maddede 

ºngºr¿len bir varsayēma dayanēr. Bu kural Sºzleĸme mekanizmasēnēn ikincillik niteliĵinin ºnemli bir 

yºn¿d¿r (Selmouni/Fransa [BD], Ä 74; Kudğa/Polonya [BD], Ä 152; Andr§ġik ve Diĵerleri/Slovakya 

(k.k.)). Bu kural, Sºzleĸme h¿k¿mlerinin ulusal hukukta iselleĸtirilmiĸ olup olmadēĵēna bakēlmaksēzēn 

uygulanēr (Eberhard ve M./Slovenya). Mahkeme yakēn tarihli bir kararēnda, i hukuk yollarēnē t¿ketme 

kuralēnēn Sºzleĸme'nin ierdiĵi koruma sisteminin iĸleyiĸinin ayrēlmaz bir parasē olduĵunu ve bunun 

temel bir ilke olduĵunu vurgulamēĸtēr (Demopoulos ve Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.) [BD], ÄÄ 69 ve 97). 

2. Kuralēn uygulanmasē  

(a) Esneklik 

64. Ķ hukuk yollarēnē t¿ketme kuralē, katē bir kuraldansa altēn bir kural olarak tanēmlanabilir. 

Komisyon ve Mahkeme, bu kuralēn insan haklarēnē koruma baĵlamēnda yer aldēĵē gºz ºn¿nde 

bulundurulduĵunda, aĸērēcē ĸekilcilikten uzak ve belirli bir esneklikle uygulanmasēnēn gerekli olduĵunu 

sēk sēk vurgulamēĸlardēr (Ringeisen/Avusturya, Ä 89; Lehtinen/Finlandiya (k.k.)). Ķ hukuk yollarēnē 

t¿ketme kuralē mutlak olmadēĵē gibi, otomatik olarak uygulanabilir bir kural da deĵildir 

(Kozacēoĵlu/T¿rkiye [BD], Ä 40). ¥rneĵin Mahkeme, bir ¿lkenin en y¿ksek mahkemesinin dahi 

baĸvuranlarē kullanmaya mecbur tutmadēĵē bir i hukuk yolunu kullanmalarēnē istemenin, gereksiz aĸērē 

bir ĸekilcilik olacaĵēna karar vermiĸtir (D.H. ve Diĵerleri/¢ek Cumhuriyeti [BD], Ä116-118). Mahkeme, 

bir davada baĸvuranlarēn beyanlarēnē sunmak iin "telaĸa" d¿ĸm¿ĸ olduklarēnē vurgulayarak, cevap 

vermeleri iin kendilerine ok kēsa bir s¿re tanēnmēĸ olmasēnē dikkate almēĸtēr (Financial Times Ltd ve 

Diĵerleri/Birleĸik Krallēk, ÄÄ 43-44). Ancak, ºzellikle hukuki belirginlik ve kesinlikle ilgili meselelerin 

sºz konusu olduĵu hallerde, mevcut hukuk yollarēna i hukuktaki usullere gºre baĸvurmak ve ulusal 
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hukukta ºngºr¿len ĸartlara uymak b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr (Saghinadze ve Diĵerleri/G¿rcistan, ÄÄ 

83-84). 

(b) Ķ hukuk kurallarēna ve sēnērlarēna riayet etme 

65. Baĸvuranlar i hukukun y¿r¿rl¿kteki kurallarēna ve usullerine riayet etmek zorundadērlar; bunlara 

riayet etmemeleri halinde, baĸvurularē Sºzleĸme'nin 35. maddesindeki koĸulu karĸēlamayacaktēr (Ben 

Salah Adraqui ve Dhaime/Ķspanya (k.k.); Merger ve Cros/Fransa (k.k.); MPP Golub/Ukrayna (k.k.); 

Agbovi/Almanya (k.k.)). Baĸvuranēn yaptēĵē bir usul hatasē nedeniyle temyizin incelenmeye alēnmasē 

reddedildiĵinde, Sºzleĸme'nin 35 Ä 1 maddesine riayet edilmemiĸ olur (Gªfgen/Almanya [BD], Ä 143). 

Ancak kaydedilmelidir ki, temyiz mahkemesi kabul edilebilir olmadēĵēna karar verdiĵi halde bir 

baĸvuruyu esastan incelemiĸ ise, Sºzleĸme'nin 35 Ä 1 maddesine riayet edilmiĸ olur 

(Voggenreiter/Almanya). Yetkili makam, i hukukta ºngºr¿len usul¿ uygulamamēĸ olan baĸvuranēn 

talebini ºz¿ itibarēyla incelemiĸ ise, yine aynē durum sºz konusu olur (Vladimir Romanov/Rusya, Ä 52). 

Hukuki ĸartlarē ok az taĸēyacak ĸekilde, olduka ¿st¿nkºr¿ bir biimde yazēlmēĸ iddialar iin de, ulusal 

mahkemenin kēsa da olsa esasa girerek bir karar vermiĸ olmasē halinde, aynē durum geerli olur (Verein 

gegen Tierfabriken Schweiz (VgT)/Ķsvire (no. 2) [BD], ÄÄ 43-45). 

(c) Birden fazla hukuk yolunun bulunmasē 

66. Potansiyel olarak birden fazla etkili hukuk yolu varsa, baĸvuranēn bunlardan sadece bir tanesini 

kullanmasē gereklidir (Moreira Barbosa/Portekiz (k.k.); Jeliļiĺ/Bosna Hersek (k.k.); Karak·/Macaristan, 

Ä 14; Aquilina/Malta [BD], Ä 39). Gerekten de bir hukuk yolu t¿ketilmiĸ ise, esasen aynē amacē taĸēyan 

bir diĵer hukuk yolunu t¿ketmek gerekli deĵildir (Riad ve Idiab/Belika, Ä 84; Kozacēoĵlu/T¿rkiye [BD], 

ÄÄ 40 ve sonraki paragraflar; Micallef/Malta [BD], Ä 58). Kendi davasēna en uygun hukuk yolunu 

semek, baĸvurana d¿ĸer. ¥zetlenecek olursa, eĵer i hukuk, hukukun farklē alanlarēnda birden fazla 

paralel hukuk yolu ºngºrm¿ĸ ise, Sºzleĸme'nin ihlal edildiĵi iddiasē bakēmēndan bu hukuk yollarēndan 

biri vasētasēyla tazmin edilme talebinde bulunan bir baĸvuranēn esas itibarēyla aynē amaca sahip diĵer 

hukuk yollarēnē kullanmasē zorunlu deĵildir (Jasinskis/Letonya, ÄÄ 50 ve 53-54). 

(d) ķik©yetin ºz¿ itibarēyla ileri s¿r¿lm¿ĸ olmasē 

67. ķik©yetin i hukukta "en azēndan ºz¿ itibarēyla" ileri s¿r¿lm¿ĸ olmasē koĸuluyla, Sºzleĸme'deki bir 

hakkēn i hukuktaki yargēlamalar sērasēnda aēka ileri s¿r¿lm¿ĸ olmasē gerekli deĵildir 

(Castells/Ķspanya, Ä 32; Ahmet Sadik/Yunanistan, Ä 33; Fressoz ve Roire/Fransa, Ä 38; Azinas/Kēbrēs 

[BD], ÄÄ 40-41). Bu da, baĸvuranēn Sºzleĸme h¿k¿mlerine dayanmamēĸ olmasē halinde, iddia ettiĵi ihlali 

ilk ºnce ulusal mahkemelerin telafi etmesine fērsat vermek ¿zere, aynē veya benzer savlarē i hukuka 

dayanarak ileri s¿rm¿ĸ olmasē gerektiĵi anlamēna gelir (Gªfgen/Almanya [BD], ÄÄ 142, 144 ve 146; 

Karapanagiotou ve Diĵerleri/Yunanistan, Ä 29 ve en ¿st derece yargē mercii ºn¿nde ¿st¿ ºrt¿l¿ olarak 

dahi ileri s¿r¿lmemiĸ bir ĸik©yetle ilgili olarak Association Les t®moins de J®hovah/Fransa (k.k.)). 

(e) Varlēĵē ve uygunluĵu 

68. Baĸvuranlar sadece, ilgili tarihte hem teoride hem de pratikte mevcut olan ve kendilerinin 

doĵrudan baĸvurabilecekleri i hukuk yollarēnē t¿ketmek zorundadērlar. Bir baĸka deyiĸle baĸvuranlar, 

eriĸilebilir olan, baĸvuranlarēn ĸik©yetleri aēsēndan tazmin saĵlayabilecek olan ve olumlu sonulanmasē 

konusunda makul bir ihtimal bulunan hukuk yollarēnē t¿ketmek zorundadērlar (Sejdovic/Ķtalya [BD], Ä 46; 

Paksas/Litvanya [BD], Ä 75). 

69. ¥rneĵin, yargēlamalarēn yeniden baĸlatēlmasē talebinde bulunmanēn i hukuk uyarēnca gerekten 

etkili bir hukuk yolu teĸkil ettiĵinin tespit edilmiĸ olduĵu (K.S. ve K.S. A.G./Ķsvire, Komisyon Kararē) 

veya kesin h¿k¿m kazanmēĸ bir kararē iptal etmenin davalē Devletin kendi hukuk sisteminde ihlali 
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giderebilecek tek vasēta olduĵu (Kiiskinen/Finlandiya (k.k.); Nikula/Finlandiya (k.k.)) ºzel haller dēĸēnda 

yargēlamalarēn yeniden baĸlatēlmasēna veya bir mahkemeden kararēnē gºzden geirmesine yºnelik talepte 

bulunmak (¢ēnar/T¿rkiye (k.k.); Prystavka/Ukrayna (k.k.)) gibi takdire baĵlē veya olaĵan¿st¿ hukuk 

yollarēna baĸvurmak gerekli deĵildir. Benzer ĸekilde, daha y¿ksek bir makama yapēlan temyiz etkili bir 

hukuk yolu oluĸturmamaktadēr (Horvat/Hērvatistan, Ä 47; Hartman/¢ek Cumhuriyeti, Ä 66); baĸvuran 

iin doĵrudan eriĸilebilir olmayan; fakat bir aracēnēn takdir yetkisini kullanmasēna baĵlē olan bir hukuk 

yolu da etkili bir hukuk yolu teĸkil etmemektedir (TŁnase/Moldova [BD], Ä 122). Sºz konusu davada, ilke 

olarak yapēlmasē gerekli olmayan temyizin (Ombudsmanôa yapēlan temyiz) etkililiĵi konusunda 

Egmez/Kēbrēs, (ÄÄ 66-73) kararēndaki gerekeye bakēnēz. Son olarak, kesin bir s¿re sēnērēna tabi olmayan 

ve bºylece belirsizlik yaratan bir i hukuk yolunun, etkili bir hukuk yolu olduĵu deĵerlendirilemez 

(Williams/Birleĸik Krallēk (k.k.) ve burada yapēlan atēflar). 

70. Sºzleĸmeônin 35 Ä 1 maddesinin Anayasa Mahkemesiône bireysel baĸvuruda bulunulmasēnē 

gerektirip gerektirmediĵi b¿y¿k ºl¿de davalē Devletin yasal sisteminin belirli ºzeliklerine ve Anayasa 

Mahkemesiônin yargē yetkisinin kapsamēna baĵlē olacaktēr. Dolayēsēyla, sºz konusu yargē yetkisinin yasal 

h¿k¿mlerin anayasallēĵēnē ve daha kesin h¿k¿mlere uygunluĵunu incelemekle sēnērlē olduĵu bir davalē 

Devlette, baĸvuranlarēn sadece Sºzleĸmeôye aykērē olduĵu gerekesiyle bir kanun veya yºnetmelik 

h¿km¿ne itiraz etmeleri halinde Anayasa Mahkemesiône ĸik©yette bulunmalarē gerekecektir (GrisŁnkova 

ve Griġankovs/Letonya (k.k.); LiepǕjnieks/Letonya (k.k.)). Ancak, baĸvuranēn yalnēzca, kendiliĵinden 

anayasal olmayan kanun veya yºnetmeliklerin hatalē uygulanmasēndan veya yorumlanmasēndan ĸik©yeti 

olmasē durumunda Anayasa Mahkemesiône bireysel baĸvuruda bulunmak etkili bir hukuk yolu teĸkil 

etmeyecektir (Smirnov/Rusya (k.k.); Szott-MedyŒska/Polonya (k.k.)). 

71. Bir baĸvuranēn, Mahkeme'nin uygun olmadēĵēnē deĵerlendirdiĵi bir hukuk yolunu t¿ketmeye 

alēĸmēĸ olmasē durumunda, bu yolun t¿ketilmesi iin geen s¿re, altē aylēk s¿renin iĸlemesini 

durdurmayacak ve bu da baĸvurunun s¿resi dēĸēnda yapēldēĵē gerekesiyle reddedilmesine yol 

aabilecektir (Rezgui/Fransa (k.k.); Prystavska/Ukrayna (k.k.)). 

(f) Kullanēlabilirliĵi ve etkililiĵi 

72. Hukuk yollarēnēn mevcudiyeti sadece teorik olarak deĵil, aynē zamanda pratik olarak da yeterince 

kesin olmalēdēr. Belirli bir hukuk yolunun kullanēlabilirlik ve etkililik kriterlerini karĸēlayēp 

karĸēlamadēĵēnē tespit etmek iin davanēn ºzel koĸullarēna bakēlmalēdēr (bk. aĸaĵēda baĸlēk 4). Yerel 

mahkemelerin takēndēĵē tavēr, ulusal hukuk d¿zeni ierisinde tutarlē olmalēdēr. Bu nedenle Mahkeme, 

ulusal y¿ksek mahkemenin itihatlarēnda farklēlēklar devam ettiĵi s¿rece, bu farklēlēklar nedeniyle y¿ksek 

mahkemeye baĸvuru yolunun "etkili" olmayacaĵēna karar vermiĸtir (Ferreira Alves/Portekiz (no. 6), ÄÄ 

28-29). 

73. ¥rneĵin, Mahkeme bir baĸvuranēn tutukluluĵu halihazērda sona ermiĸ iken tutukluluk 

koĸullarēndan ĸik©yeti olmasē halinde, mevcut ve yeterli olan bir tazmin edici hukuk yoluna, yani olumlu 

sonulanmasē konusunda makul bir ihtimal bulunan bir hukuk yoluna, Sºzleĸmeônin 35 Ä 1 maddesi 

erevesinde baĸvurulmasē gerektiĵine h¿kmetmiĸtir (Lienhardt/Fransa (k.k.); Rhazali ve 

Diĵerleri/Fransa (k.k.); Ignats/Letonya (k.k.)). 

74. Mahkeme, sadece i hukuk sisteminde mevcut olan resmi hukuk yollarēnē deĵil, aynē zamanda 

sºz konusu hukuk yollarēnēn iĸlediĵi genel hukuki ve siyasi baĵlamla birlikte, baĸvuranēn kiĸisel 

koĸullarēnē da gereki bir biimde dikkate almak zorundadēr (Akdivar ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], ÄÄ 

68-69; Khashiyev ve Akayeva/Rusya, ÄÄ 116-117). Mahkeme, davanēn t¿m koĸullarēnē dikkate alarak, 

baĸvuranēn i hukuk yollarēnē t¿ketmek iin kendisinden makul olarak yapmasē beklenebilecek t¿m 

giriĸimlerde bulunup bulunmadēĵēnē incelemelidir (D.H. ve Diĵerleri/¢ek Cumhuriyeti [BD], ÄÄ 

116-122). 

Maddi ve hukuki anlamda ¿lke hudutlarēnēn, i hukuk yollarēnēn t¿ketilmesinin ºn¿nde bir engel 

oluĸturmadēĵē kaydedilmelidir. Sºzleĸmeci bir Devletin yargē yetkisi alanē dēĸēnda yaĸayan baĸvuranlar, 
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pratik aēdan sēkēntē ekseler ve anlaĸēlabilir bir kiĸisel isteksizlik duysalar bile, genel kural olarak, sºz 

konusu Devletin i hukuk yollarēnē t¿ketmekten muaf deĵillerdir (Davalē Devletin yargē yetkisi alanēna 

kendi rēzalarēyla dahil olmayan baĸvuranlara iliĸkin Demopoulos ve Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.) [BD]; ÄÄ 98 

ve 101).  

3. Kuralēn uygulanmasē konusunda sēnērlar 

75. "Uluslararasē hukukun genel kabul gºren kurallarē"na gºre, baĸvuranē mevcut i hukuk yollarēna 

baĸvurma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿nden muaf tutmayē gerektiren ºzel koĸullar bulunabilir (Sejdovic/Ķtalya [BD], Ä 

55) (ve bk. aĸaĵēda baĸlēk 4). 

Sºzleĸme'ye aykērē eylemlerin tekrarēndan ve bu eylemlere Devlet makamlarēnēn resmen hoĸgºr¿ 

gºstermelerinden oluĸan bir idari pratiĵin bulunduĵu ortaya konmuĸ ise ve bu pratik yargēlamalarē 

yararsēz ve etkisiz kēlacak nitelikte ise, i hukuk yollarēnē t¿ketme kuralē uygulanmaz (Aksoy/T¿rkiye, Ä 

52). 

Baĸvurandan belirli bir hukuk yolunu t¿ketmesi talep etmenin pratikte makul olmamasē ve baĸvuranēn 

Sºzleĸme'nin 34. maddesi kapsamēndaki bireysel baĸvuru hakkēnē etkili bir biimde kullanmasēnēn 

ºn¿nde orantēsēz bir engel teĸkil etmesi halinde Mahkeme, baĸvuranēn bu koĸulu yerine getirmekten muaf 

olduĵuna karar vermektedir (Veriter/Fransa, Ä 27; Gaglione ve Diĵerleri/Ķtalya, Ä 22). 

Usul¿n suistimal edildiĵine yºnelik herhangi bir iddia ileri s¿r¿lmemiĸken, sadece bir temyiz 

iĸleminin sonucuna baĵlē olarak para cezasē verilmesi, sºz konusu hukuk yolununun t¿ketilmesi 

zorunluluĵunu ortadan kaldērēr (Prencipe/Monako, ÄÄ 95-97). 

4. Ķspat k¿lfetinin daĵēlēmē 

76. H¿k¿met i hukuk yollarēnēn t¿ketilmediĵini iddia ediyorsa, baĸvuranēn hem 

mevcut hem de etkili bir hukuk yoluna baĸvurmadēĵēnē ispatlama k¿lfeti altēndadēr (Dalia/Fransa, Ä 38; 

McFarlane/Ķrlanda [BD], Ä107). Bir hukuk yolunun mevcudiyeti, hukuken ve pratik olarak yeterince 

kesin olmalēdēr (Vernillo/Fransa). Dolayēsēyla hukuk yolunun i hukuktaki dayanaĵē aēk olmalēdēr 

(Scavuzzo-Hager ve Diĵerleri/Ķsvire (k.k.)); Norbert Sikorski/Polonya, Ä 117; S¿rmeli/Almanya [BD], 

ÄÄ 110-112). Ķ hukuk yolu, baĸvuranēn ĸik©yetleri aēsēndan tazmin saĵlayabilecek ve olumlu 

sonulanmasē konusunda makul ihtimale sahip nitelikte olmalēdēr (Scoppola/Ķtalya (no. 2) [BD], Ä 71). 

Kapsamē ve uygulamasē dahil olmak ¿zere, mevcut olduĵu sºylenen bir hukuk yolunun geliĸimi ve 

varlēĵē, aēka d¿zenlenmiĸ ve itihatlarla veya uygulamayla teyit edilmiĸ veya tamamlanmēĸ olmalēdēr 

(Mikolajov§/Slovakya, Ä 34). Bu durum, baĸvuran tarafēndan dayanēlan hakkē zēmnen ºngºren yazēlē bir 

anayasaya sahip olan ve team¿l hukukundan esinlenen bir sistem baĵlamēnda da geerlidir (yaklaĸēk 25 

yēldēr teorik olarak mevcut olduĵu halde hibir zaman kullanēlmamēĸ bir hukuk yoluyla ilgili olarak 

McFarlane/Ķrlanda [BD], Ä 117). 

Ulusal itihatlardan ºrneklerin sunulmuĸ olmasē halinde, H¿k¿metin savlarē aēka daha fazla aĵērlēk 

taĸēr (Doran/Ķrlanda; Andr§ġik ve Diĵerleri/Slovakya (k.k.); Di Sante/Ķtalya (k.k.); Giummarra ve 

Diĵerleri/Fransa (k.k.); Paulino Tom§s/Portekiz (k.k.); Johtti Sapmelaccat Ry ve Diĵerleri/Finlandiya 

(k.k.)). Atēf yapēlan kararlarēn ilke olarak baĸvurunun yapēlmasē ºncesinde verilmiĸ olmasē (Norbert 

Sikorski/Polonya, Ä 115) ve incelenmekte olan davayla baĵlantēlē olmasē gerekmektedir 

(Sakhnovskiy/Rusya [BD], ÄÄ 43-44); yargēlamalar Mahkeme ºn¿nde derdestken yeni bir hukuk yolunun 

oluĸturulmasēna iliĸkin (aĸaĵēda atēf yapēlan) ilkelere bakēnēz).   

77. H¿k¿metin baĸvuranēn ulusal mahkemeler ºn¿nde doĵrudan Sºzleĸme'ye dayanabileceĵini iddia 

etmesi halinde, bu t¿rden bir hukuk yolunun kesinlik derecesinin somut ºrneklerle gºsterilmesi gerekir 

(Slavgorodski/Estonya (k.k.)). Aynē durum, ulusal Anayasanēn belirli genel h¿k¿mlerine doĵrudan 

dayandēĵē belirtilen bir hukuk yolu iin de geerlidir (Kornakovs/Letonya, Ä 84). 
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78. Ulusal yasama organē adli yargēlamalarēn aĸērē uzunluĵunun incelenmesi iin ºzel bir hukuk yolu 

getirmiĸ ise, Mahkeme bu konudaki savlara karĸē daha aēk olur (Brusco/Ķtalya (k.k.); 

Slaviļek/Hērvatistan (k.k.)). Ayrēca bk. Scordino/Ķtalya [BD], ÄÄ 136-48). Karĸēlaĸtērēnēz Merit/Ukrayna, 

Ä 65. 

79. Baĸvuran iin uygun ve etkili bir hukuk yolunun bulunduĵunu kanētlama k¿lfeti H¿k¿met 

tarafēndan yerine getirildiĵinde, aĸaĵēdakileri ortaya koymak baĸvuranēn gºrevidir:  

 

- hukuk yolu bilfiil kullanēlmēĸtēr (Grªsser/Almanya (k.k.)); veya 

- hukuk yolu belirli nedenlerden dolayē davanēn kendine ºzg¿ koĸullarē ierisinde yetersiz ve etkisiz 

olmuĸtur (Selmouni/Fransa [BD], Ä 76); bu nedenlere ºrnek olarak ĸunlar verilebilir: soruĸturma 

yapēlmasēnda aĸērē gecikme yaĸanmasē (Radio France ve Diĵerleri/Fransa (k.k.), Ä 34); yasal sorunlar 

temelinde temyiz baĸvurusunda bulunmak gibi normalde mevcut olan bir hukuk yolunun benzer 

davalarda gºsterilen yaklaĸēmēn ēĸēĵēnda, sºz konusu davalarda verilen kararlar yakēn tarihli olsa bile 

(Gas ve Dubois/Fransa (k.k.)), davanēn koĸullarē ierisinde etkili olmamasē (Scordino/Ķtalya (k.k.); 

Pressos Compania Naviera S.A. ve Diĵerleri/Belika, ÄÄ 26-27). Baĸvuranēn ilgili mahkemeye 

doĵrudan baĸvuramamasē halinde de bu durum geerli olmaktadēr (TŁnase/Moldova [BD], Ä 122). 

Bazē ºzel koĸullar altēnda, benzer durumda bulunan baĸvuranlardan bir kēsmē, H¿k¿met tarafēndan atēf 

yapēlan mahkemeye baĸvurmamēĸ ise, diĵer baĸvuranlar tarafēndan kullanēlan bu i hukuk yolunun 

uygulamada etkisiz kaldēĵēnēn ortaya ēkmēĸ olmasē nedeniyle sºz konusu mahkemeye baĸvurmaktan 

muaf tutulabilirler (Vasilkoski ve Diĵerleri/Eski Yugoslavya Makedonya Cumhuriyeti, ÄÄ 45-46; 

Laska ve Lika/Arnavutluk, ÄÄ 45-48). Ancak bu durum ok ºzel olaylarda geerlidir (karĸēlaĸtērēnēz 

Saghinadze ve Diĵerleri/G¿rcistan, ÄÄ 81-83); veya 

- baĸvuranē bu koĸulu yerine getirmekten muaf tutmayē gerektiren ºzel ĸartlar bulunmuĸtur (Akdivar ve 

Diĵerleri/T¿rkiye, ÄÄ 68-75; Sejdovic/Ķtalya [BD], Ä 55; Veriter/Fransa, Ä 60). 

80. Devlet gºrevlilerinin vazifelerini suistimal ettiĵine veya zarara sebebiyet verdiklerine iliĸkin 

ciddi iddialar karĸēsēnda ulusal makamlarēn tamamēyla pasif kalmalarē, ºrneĵin soruĸturma yapmamalarē 

veya yardēm etmemeleri halinde, bu t¿r bir unsur oluĸabilir. Bu gibi durumlarda ispat k¿lfetinin bir kez 

daha yer deĵiĸtirdiĵi ve bºylece ĸik©yeti olunan meselelerin aĵērlēĵē ve ciddiyetine cevaben hangi 

giriĸimlerde bulunduĵunu ortaya koyma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n, davalē Devlete ait olduĵu sºylenebilir 

(Demopoulos ve Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.) [BD], Ä 70). 

81. Baĸvuranēn belirli bir hukuk yolunun etkililiĵi konusunda kuĸku duymasē tek baĸēna, kendisini 

sºz konusu hukuk yolunu t¿ketme giriĸiminde bulunma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿nden kurtarmaz 

(Epºzdemir/T¿rkiye (k.k.); Miloġeviĺ/Hollanda (k.k.); Pellegriti/Ķtalya (k.k.); MPP Golub/Ukrayna 

(k.k.)). Aksine, uygun mahkemeye yorum yetkisini kullanarak mevcut haklarē geliĸtirme fērsatē vermek 

iin baĸvurmak, baĸvuranēn menfaatinedir (Ciupercescu/Romanya, Ä 169). Temel haklara anayasal 

koruma saĵlayan bir hukuk sisteminde bu korumanēn geniĸliĵini test etme ve team¿l hukuku sisteminde 

ulusal mahkemelere yorum yoluyla sºz konusu haklarē geliĸtirme imk©nē verme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ĸik©yeti 

kiĸiye aittir (A, B ve C/Ķrlanda [BD], Ä 142). Fakat; ºrneĵin yerleĸik i hukuk itihatlarē ēĸēĵēnda, belirtilen 

hukuk yolunun gerekte olumlu sonulanma konusunda makul bir ihtimale sahip olmadēĵē durumlarda, 

baĸvuranēn sºz konusu hukuk yolunu kullanmamēĸ olmasē, kabul edilebilirlik ºn¿nde bir engel deĵildir 

(Pressos Compania Naviera S.A. ve Diĵerleri/Belika, Ä 27; Carson ve Diĵerleri/Birleĸik Krallēk [BD], Ä 

58). 

5. Usul yºnleri 

82. Baĸvuranēn i hukuk yollarēnē t¿ketmesi koĸulu, normal olarak Mahkeme'ye baĸvurunun 

yapēldēĵē tarih dikkate alēnarak karara baĵlanēr (Baumann/Fransa, Ä 47); ancak davanēn kendine ºzg¿ 
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koĸullarē ile haklē kēlēnmasē m¿mk¿n olan istisnalar bulunabilir (bk. aĸaĵēda baĸlēk 6). Bununla birlikte 

Mahkeme, bu t¿r hukuk yollarēnēn son aĸamasēna, Mahkeme'ye baĸvuru yapēldēktan kēsa bir s¿re sonra 

fakat Mahkeme'nin kabul edilebilirlik meselesini karara baĵlamasēndan ºnce varēlabilineceĵini kabul 

etmektedir (Karoussiotis/Portekiz, Ä 57).  

83. H¿k¿met, i hukuk yollarēnēn t¿ketilmediĵi savunmasē yapmak istiyorsa, savunmanēn niteliĵinin 

ve koĸullarēnēn izin verdiĵi ºl¿de, bunu kabul edilebilirlik kararēndan ºnce sunduĵu gºr¿ĸlerinde 

yapmalēdēr; ancak H¿k¿meti bu y¿k¿ml¿l¿kten muaf tutmayē gerektiren istisnai koĸullar bulunabilir 

(Mooren/Almanya [BD], Ä 57 ve burada yapēlan atēflar, ÄÄ 58-59). 

Ķ hukuk yollarēnēn t¿ketilmediĵi gerekesiyle yapēlan bir itirazēn, ºzellikle usul y¿k¿ml¿l¿kleri veya 

g¿venceleriyle ilgili davalarda, ºrneĵin Sºzleĸmeônin 2. maddesinin usule iliĸkin kēsmēyla (Dink/T¿rkiye, 

ÄÄ 56-58) veya 3. maddesinin usule iliĸkin kēsmēyla ilgili baĸvurularda ender rastlanan bir olay deĵildir. 6. 

madde aēsēndan bk. Scoppola/Ķtalya (no. 2) [BD], Ä 126, 8. maddeye iliĸkin olarak bk. A, B ve C/Ķrlanda 

[BD], Ä 155; 13. maddeye iliĸkin olarak bk. S¿rmeli/Almanya [BD], Ä 78; M.S.S./Belika ve Yunanistan 

[BD], Ä 336. 

6. Yeni hukuk yollarēnēn oluĸturulmasē 

84. Ķ hukuk yollarēnēn t¿ketilip t¿ketilmediĵi, normal olarak, yargēlamalarēn Mahkeme'ye 

baĸvurunun yapēldēĵē tarihteki durumu dikkate alēnarak deĵerlendirilir. Ancak yeni hukuk yollarēnēn 

oluĸturulmasēnēn ardēndan sºz konusu kural istisnalara tabi olabilmektedir (Ķyer/T¿rkiye (k.k.), Ä 72 ve 

sonraki paragraflar). Mahkeme, bilhassa yargēlamalarēn uzunluĵuyla ilgili d avalarda (Predil 

Anstalt/Ķtalya (k.k.); Bottaro/Ķtalya (k.k.); Andr§ġik ve Diĵerleri/Slovakya (k.k.); Nogolica/Hērvatistan 

(k.k.); Brusco/Ķtalya (k.k.); Korenjak/Slovenya (k.k.), ÄÄ 66-71); Techniki Olympiaki A.E./Yunanistan 

(k.k.); m¿lkiyet hakkēna m¿dahaleler bakēmēndan yeni bir tazmin edici hukuk yoluna iliĸkin davalarda 

(CharzyŒski/Polonya (k.k.); Michalak/Polonya (k.k.); Demopoulos ve Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.) [BD]); 

yerel mahkeme kararlarēnēn icra edilmemesine iliĸkin davalarda (Nagovitsyn ve Nalgiyev/Rusya (k.k.), ÄÄ 

36-40; Balan/Moldova (k.k.)) veya cezaevlerindeki aĸērē kalabalēkla ilgili davalarda (Ğatak/Polonya 

(k.k.)) bu kuraldan ayrēlmēĸtēr. 

Mahkeme yeni oluĸturulan hukuk yollarēnēn etkililiĵini ve eriĸilebilirliĵini dikkate almaktadēr 

(Demopoulos ve Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.) [BD], Ä88). Yeni i hukuk yolunun etkili olmadēĵē bir dava iin 

bk. Parizov/Eski Yugoslavya Makedonya Cumhuriyeti, ÄÄ 41-47); yeni anayasal hukuk yolunun etkili 

olduĵu bir dava iin bk. Cvetkoviĺ/Sērbistan, Ä 41. 

Ķtihat deĵiĸikliĵinden sonra bir Devletin hukuk sistemine dahil edilen yeni bir hukuk yolunun, hangi 

tarihten itibaren baĸvuran tarafēndan kullanēlmasēnēn gerekli gºr¿lmesinin adil olacaĵē konusunda 

Mahkeme, bireylere yargē kararēna aĸina olmalarē iin makul bir s¿re tanēmaksēzēn bu t¿rden yeni bir 

hukuk yolunu t¿ketmelerini ĸart koĸmanēn adil olmayacaĵēna h¿kmetmiĸtir  (Broca ve 

Texier-Micault/Fransa, Ä 20). ñMakul s¿reninò uzunluĵu her davanēn koĸullarēna baĵlēdēr; ancak 

Mahkeme genellikle bu s¿renin altē ay olduĵuna karar vermiĸtir (adē geen karar; Depauw/Belika (k.k.)). 

¥rneĵin Leandro Da Silva/L¿ksemburg (Ä 50) kararēnda bahse konu yerel mahkeme kararēnēn 

verilmesinden itibaren geen s¿re sekiz ay ve kararēn yayēmlanmasēndan itibaren geen s¿re ¿ buuk ay 

olmuĸtur. Ayrēca bk. McFarlane/Ķrlanda [BD], Ä 117; bir emsal kararēn ardēndan kēsa s¿re sonra tesis 

edilen bir hukuk yolu iin bk. Fakhretdinov ve Diĵerleri/Rusya (k.k.), ÄÄ 36-44; i hukuk itihatlarēndan 

ayrēlma konusunda bk. Scordino/Ķtalya [BD], Ä 147.  

Mahkeme, yargēlamalarēn uzunluĵuyla ilgili davalarda i hukuk yollarēnēn etkili olmasē iin sahip 

olmasē gereken ºzellikler hakkēnda Scordino/Ķtalya [BD] ve Cocchiarella/Ķtalya [BD] davalarēnda bazē 

iĸaretlerde bulunmuĸtur (ayrēca bk. daha yakēn tarihli Vassilios Athanasiou ve Diĵerleri/Yunanistan, ÄÄ 

54-56). Kural olarak, yargēlamalarēn uzunluĵu konusunda ºnleyici veya tazmin edici bir etkisi 

bulunmayan bir hukuk yolunun kullanēlmasē gerekmez (Puchstein/Avusturya, Ä 31). Yargēlamalarēn 
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uzunluĵuyla ilgili bir hukuk yolu, ºzellikle, aĸērē bir gecikmeye meydan vermeden iĸlemeli ve uygun 

d¿zeyde telafi saĵlamalēdēr (Scordino/Ķtalya (no. 1) [BD], ÄÄ 195 ve 204-207). 

85. Mahkemeônin, i hukukta veya uygulamada yapēsal veya genel kusurlar tespit etmesi halinde, 

Mahkeme Devletten durumu incelemesini ve gerekirse aynē nitelikte davalarēn Mahkeme'nin ºn¿ne 

getirilmesini engellemek iin etkili tedbirler almasēnē isteyebilir (Lukenda/Slovenya, Ä 98). Mahkeme, 

Sºzleĸme'deki haklarēn ihlalleri hakkēnda gerekten etkili bir tazmin saĵlanmasē iin, Devletin ya mevcut 

hukuk yollarēnē deĵiĸtirmesi ya da yeni hukuk yollarē eklemesi gerektiĵi sonucuna varabilir (ºrneĵin bk. 

emsal kararlar, Xenides-Arestis/T¿rkiye, Ä 40; Burdov/Rusya, ÄÄ 42 ve 129 ve sonraki paragraflar ve Ä 

140). Etkili i hukuk yollarēnēn saĵlanmasē gereksinimine ºzel ºnem verilmelidir (bk. emsal karar, 

Vassilios Athanasiou ve Diĵerleri/Yunanistan, Ä 41). 

     Davalē Devletin yeni bir hukuk yolu tesis etmesi halinde Mahkeme, sºz konusu hukuk yolunun etkili 

olup olmadēĵēnē tespit etmiĸtir (ºrneĵin bk. Robert Lesjak/Slovenya, ÄÄ 34-55; Demopoulos ve 

Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.) [BD], Ä 87). Mahkeme tespitini her davanēn koĸullarēnē inceleyerek yapmaktadēr; 

Mahkemeônin yeni yasal erevenin etkili olup olmadēĵēna iliĸkin kararēnē, erevenin pratik 

uygulamasēna dayalē olarak vermesi gerekmektedir (Nogolica/Hērvatistan (k.k.)). Ancak, ne erevenin 

uygulanmasēna iliĸkin hibir adli veya idari uygulamanēn hen¿z ortaya ēkmamēĸ olmasē, ne de 

yargēlamalarēn fazla uzun s¿rme riski yeni hukuk yolunu etkisiz kēlar (Nagovitsyn ve Nalgiyev/Russia 

(k.k.), Ä 30). 

86. Mahkemeônin yeni hukuk yolunun etkili olduĵuna karar vermesi halinde bu, benzewr davalardaki 

diĵer baĸvuranlarēn, zamanaĸēmēna uĵramēĸ olmamak kaydēyla, yeni hukuk yolunu kullanmalarē gerektiĵi 

anlamēna gelmektedir. Mahkeme, yeni hukuk yolunun oluĸturulmasēnēn ºncesinde yapēlmēĸ olsa dahi sºz 

konusu baĸvurularēn Sºzleĸmeônin 35 Ä 1 maddesi uyarēnca kabul edilemez olduĵunu beyan etmiĸtir 

(Grzinļiļ/Slovenya, ÄÄ 102-110; Ķyer/T¿rkiye (k.k.), ÄÄ 74 ve sonraki paragraflar).  

Bu durum, baĸvurular yapēldēktan sonra kullanēlabilir hale gelen i hukuk yollarēyla ilgilidir. 

Baĸvuranlarē bºyle bir hukuk yolunu kullanmaya zorlayan istisnai koĸullar bulunup bulunmadēĵē 

deĵerlendirilirken, ºzellikle yeni i hukuk d¿zenlemelerinin niteliĵi ve uygulamaya girdiĵi baĵlam 

dikkate alēnēr (Fakhretdinov ve Diĵerleri/Rusya (k.k.), Ä 30). Bu davada Mahkeme, etkili bir hukuk yolu 

oluĸturulmasēna h¿kmettiĵi bir emsal kararēn ardēndan getirilen etkili i hukuk yolunun, baĸvuranlar 

tarafēndan Mahkeme'ye baĸvuru yapēlmadan ºnce kullanēlmasē gerektiĵine karar vermiĸtir. 

Mahkeme ayrēca, Sºzleĸme'nin 35 Ä 1 maddesinin baĸvuru tarihine gºre uygulanma koĸullarēnē 

belirtmiĸtir (adē geen kararda, ÄÄ 31-33; ayrēca bk. Nagovitsyn ve Nalgiyev/Rusya (k.k.), ÄÄ 29 ve 

sonraki paragraflar ve Ä 42). 

B. Altē aylēk s¿re kuralēna riayet etmeme 

Madde 35 Ä 1 ï Kabul edilebilirlik kriterleri  

"1. Mahkeme'ye ancak, é i hukuktaki kesin karar tarihinden itibaren altē aylēk bir s¿re iinde 

baĸvurulabilir." 

 

1. Kuralēn amacē 

87. Altē aylēk s¿re kuralēnēn baĸlēca amacē, Sºzleĸme kapsamēnda meselelerin ortaya ēktēĵē davalarēn 

makul bir s¿re ierisinde incelenmesini saĵlamak suretiyle yasal kesinliĵi s¿rd¿rmenin yanē sēra yetkililer 

ve diĵer ilgili kiĸileri uzun s¿recek bir belirsizlik durumunda kalmaya karĸē korumaktēr. Bu kural ayrēca, 

m¿stakbel baĸvuranlara bir baĸvuruda bulunup bulunmama konusunda d¿ĸ¿nmeleri ve eĵer baĸvuruda 

bulunacaklarsa ileri s¿recekleri ĸik©yetler ve iddialar konusunda karar vermeleri iin yeterli zaman saĵlar; 
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zamanēn gemesi ileri s¿relen meselelerin adil bir ĸekilde incelenmesinde sorun yaratacaĵē iin, bu kural 

dava konusu olaylarēn kanētlanmasēnē kolaylaĸtērēr (Sabri G¿neĸ/T¿rkiye [BD], Ä 39).  

88. Bu kural, Mahkeme tarafēndan yapēlan denetimin s¿re yºn¿nden sēnērlarēnē gºsterir ve 

hem bireylere ve hem de Devlet yetkililerine hangi s¿re getikten sonra artēk denetimin 

m¿mk¿n olmayacaĵēnē bildirir.  Altē aylēk s¿re kuralē Y¿ksek Sºzleĸmeci Taraflarēn eski kararlarēn s¿rekli 

sorgulanmasēnē engelleme konusundaki isteĵini yansēttēĵē gibi, d¿zen, istikrar ve barēĸ adēna meĸru bir 

kaygē teĸkil eder (Idalov/Rusya [BD], Ä 128; Sabri G¿neĸ/T¿rkiye [BD], Ä 40). 

89. Altē aylēk s¿re kuralē bir kamu politikasē kuralē olup, H¿k¿met bu doĵrultuda itirazda bulunmamēĸ 

olsa dahi Mahkemeônin sºz konusu kuralē resen uygulama yetkisi bulunmaktadēr (adē geen kararda, Ä 

29).   

90. Altē aylēk s¿re kuralē, bir baĸvuranēn, konuyla ilgili durumu ulusal d¿zeyde kesin olarak 

sonulanmadan ºnce, Mahkeme'ye ĸik©yette bulunmasēnē gerektiremez (Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye 

[BD], Ä 157; Chapman/Belika (k.k.), Ä 34). 

2. Altē aylēk s¿renin baĸladēĵē tarih  

(a) Nihai karar  

91. Altē aylēk s¿re, i hukuk yollarēnēn t¿ketilmesi s¿recinde verilen nihai karar tarihinden itibaren 

baĸlar (Paul ve Audrey Edwards/Birleĸik Krallēk (k.k.)). Baĸvuran etkili ve yeterli olabilecek i hukuk 

yollarēnē olaĵan bir ĸekilde kullanmēĸ olmalēdēr (Moreira Barbosa/Portekiz (k.k.)). 

92. Bir baĸvuranēn Sºzleĸme bakēmēndan sºz konusu olan ĸik©yeti iin etkili bir tazmin saĵlama 

yetkisi ve gºrevi bulunmayan organlara veya mercilere uygun olmayan veya yanlēĸ yorumlanan 

baĸvurularda bulunmak suretiyle, Sºzleĸmeôde getirilen katē s¿re sēnērēnē geniĸletmesi m¿mk¿n 

olmadēĵēndan, sadece olaĵan ve etkili hukuk yollarē dikkate alēnabilir (Fernie/Birleĸik Krallēk (k.k.)). 

93. Kullanēlmasē kamu gºrevlilerinin takdirine baĵlē olan ve sonu olarak baĸvuran tarafēndan 

doĵrudan eriĸilebilir olmayan i hukuk yollarē dikkate alēnmaz. Benzer ĸekilde, kesin bir s¿re sēnērē 

bulunmayan hukuk yollarē belirsizlik yaratēr ve Sºzleĸme'nin 35 Ä 1 maddesinde yer alan altē aylēk s¿re 

kuralēnē iĸlevsiz kēlar (Williams/Birleĸik Krallēk (k.k.)). 

94. Sºzleĸme'nin 35 Ä 1 maddesi kural olarak, baĸvuranlarēn yargēlamalarēn yenilenmesi iin 

baĸvuruda bulunmuĸ olmalarēnē veya benzer olaĵan¿st¿ hukuk yollarēnē kullanmēĸ olmalarēnē 

gerektirmediĵi gibi, bu t¿r hukuk yollarēnēn kullanēldēĵē gerekesiyle altē aylēk s¿renin uzatēlmasēna izin 

vermez (Berdzenishvili/Rusya (k.k.); Tucka/Birleĸik Krallēk (no. 1) (k.k.)). Ancak olaĵan¿st¿ hukuk yolu, 

baĸvuranēn kullanabileceĵi tek hukuk yolu ise, altē aylēk s¿re, sºz konusu hukuk yolu bakēmēndan kararēn 

verildiĵi tarihten hesaplanēr (Ahtinen/Finlandiya (k.k.)). 

Bir baĸvuranēn yargēlamalarēn yenilenmesi talebinin reddine dair karara iliĸkin ĸik©yetlerini sºz 

konusu karar tarihinden itibaren altē ay ierisinde sunduĵu bir baĸvuru, kararēn nihai bir karar olmamasē 

dolayēsēyla, kabul edilebilir deĵildir (Sapeyan/Ermenistan, Ä 23). 

Yargēlamalarēn yenilendiĵi veya nihai kararēn gºzden geirildiĵi davalarda, ilk yargēlamalar veya 

nihai karar bakēmēndan altē aylēk s¿renin iĸlemesi, sadece bu t¿r bir gºzden geirmeye veya 

yargēlamalarēn yenilenmesine temel oluĸturan ve olaĵan¿st¿ temyiz organēnēn incelemesine tabi tutulmuĸ 

olan Sºzleĸme'yle ilgili meselelerle baĵlantēlē olarak durabilir (adē geen kararda, Ä 24). 

(b) Baĸlangē noktasē 

95. Altē aylēk s¿re kuralē ºzerktir ve bireysel baĸvuru hakkēnēn etkili bir ĸekilde kullanēlmasēnē 

saĵlamak iin her davanēn olaylarēna gºre yorumlanmasē ve uygulanmasē gerekmektedir. Ķ hukukun ve 

uygulamanēn dikkate alēnmasē, ºnemli bir yºn olmakla beraber, altē aylēk s¿renin baĸlangē noktasēnē 

tespit etmede belirleyici deĵildir (Sabri G¿neĸ/T¿rkiye [BD], ÄÄ 52 ve 55). 

http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-111957#{"itemid":["001-111957"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-110986#{"itemid":["001-110986"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-111957#{"itemid":["001-111957"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-111957#{"itemid":["001-111957"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-94162#{"itemid":["001-94162"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-126835#{"itemid":["001-126835"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["670068"],"itemid":["001-5908"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-66550#{"itemid":["001-66550"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["791733"],"itemid":["001-72126"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["848432"],"itemid":["001-91720"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["672024"],"itemid":["001-23737"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["881138"],"itemid":["001-103301"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["777533"],"itemid":["001-69481"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["845325"],"itemid":["001-90535"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["845325"],"itemid":["001-90535"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-111957#{"itemid":["001-111957"]}


KABUL EDĶLEBĶLIRLIK KRĶTERLERĶNĶ UYGULAMA REHBERĶ 

É Avrupa Konseyi / Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi, 2014 32 

 (i) Karardan haberdar olma 

96. Altē aylēk s¿re, baĸvuranēn ve/veya temsilcisinin nihai i hukuk kararēndan yeterince bilgi sahibi 

olduĵu tarihte baĸlar (Ko ve Tosun/T¿rkiye (k.k.)). 

97. Baĸvuranēn nihai i hukuk kararēnē hangi tarihte ºĵrendiĵini kanētlamak, altē aylēk s¿re kuralēna 

riayet edilmediĵini ileri s¿ren Devlete d¿ĸer (ķahmo/T¿rkiye (k.k.)). 

(ii) Kararēn tebliĵ edilmesi  

98. Baĸvurana tebliĵ edilmesi: Baĸvuranēn otomatik olarak nihai kararēn bir n¿shasēnē tebliĵ alma 

hakkēnēn bulunmasē halinde, altē aylēk s¿renin karar n¿shasēnēn tebliĵi tarihinden baĸlatēlmasē, 

Sºzleĸme'nin 35 Ä 1 maddesinin konusuna ve amacēna en uygunudur (Worm/Avusturya, Ä 33). 

99. Avukata tebliĵ edilmesi: Baĸvuran i hukuk yollarēnē t¿ketilmesini saĵlayan karardan daha sonra 

haberdar olsa dahi, altē aylēk s¿re baĸvuranēn avukatēnēn bu kararē ºĵrendiĵi tarihte baĸlar (¢elik/T¿rkiye 

(k.k.)). 

(iii) Kararēn tebliĵ edilmemesi  

100. Ķ hukukta kararēn tebliĵ edilmesi ºngºr¿lm¿yorsa, kararēn kesinleĸtirildiĵi tarihi, yani taraflarēn 

kararēn ieriĵini kesin olarak ºĵrenebilecekleri tarihi baĸlangē noktasē olarak almak gerekir 

(Papachelas/Yunanistan [BD], Ä 30). Baĸvuran veya avukatē, Mahkeme Yazē Ķĸleri M¿d¿rl¿ĵ¿ne tevdi 

edilen kararēn bir n¿shasēnē almak iin gerekli ºzeni gºstermelidir (¥lmez/T¿rkiye (k.k.)). 

(iv) Ķ hukuk yolu bulunmamasē 

101.  Baĸvuranēn faydalanabileceĵi etkili bir hukuk yolunun mevcut olmadēĵē baĸlangētan itibaren 

belli ise, altē aylēk s¿re, ĸik©yet konusu eylemin meydana geldiĵi tarihten, baĸvuranēn bu t¿rden bir 

eylemden doĵrudan etkilendiĵi tarihten, eylemi fark ettiĵi veya olumsuz sonularēnē ºĵrendiĵi tarihte 

baĸlar (Dennis ve Diĵerleri/Birleĸik Krallēk (k.k.); Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], Ä 157). 

102.  Bir baĸvuranēn gºr¿n¿rde mevcut olan bir hukuk yolundan faydalanmasē, ancak daha sonra bu 

hukuk yolunu etkisiz kēlan koĸullarē fark etmesi halinde, altē aylēk s¿reyi baĸvuranēn sºz konusu koĸullarē 

ilk fark ettiĵi veya fark etmiĸ olmasē gereken tarihten baĸlatmak uygun olur (adē geen kararda, Ä 158). 

(v) Devam eden durum  

103.  "Devam eden durum" kavramē, Devletin baĸvuranlarēn maĵduriyetine sebebiyet veren s¿regelen 

faaliyetleriyle oluĸan bir vaziyete iĸaret eder. Bir olayēn zamanla ºnemli sonular doĵurmasē, bu olayēn 

"devam eden durum" oluĸturduĵu anlamēna gelmez (Iordache/Romanya, Ä 49). 

104.  Ķddia edilen ihlalin, i hukuk yollarēnēn mevcut olmadēĵē bir devam eden durum oluĸturmasē 

halinde, altē aylēk s¿re ancak, sºz konusu durum sona erdiĵinde baĸlar (Sabri G¿neĸ/T¿rkiye [BD], Ä 54; 

Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], Ä 159; ¦lke/T¿rkiye (k.k.)). Durum devam ettiĵi s¿rece, altē aylēk 

s¿re kuralē uygulanamaz (Iordache/Romanya, Ä 50).  

3. Altē aylēk s¿renin sona ermesi 

105.  S¿re, nihai kararēn alenen tefhim edildiĵi veya baĸvuranēn ya da temsilcisinin sºz konusu 

karardan haberdar olduĵu g¿n¿n ertesi g¿n¿ baĸlar ve takvim aylarēnēn gerek s¿resi ne olursa olsun, altē 

takvim ayē sonra sona erer (Otto/Almanya (k.k.)).  

106.  Altē aylēk s¿reye riayet edilip edilmediĵi, her bir davalē Devletin ulusal mevzuatēna gºre deĵil, 

Sºzleĸme'ye ºzg¿ kriterler kullanēlarak belirlenir (Benet Praha, spol. s r.o.,/¢ek Cumhuriyeti (k.k.); Poslu 
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ve Diĵerleri/T¿rkiye, Ä 10). Mahkemeônin s¿re sēnērlarēnē hesaplamak iin i hukuk kurallarēndan 

baĵēmsēz olarak kendi kriterlerini uygulamasē yasal kesinliĵi, adaletin doĵru ĸekilde tecellisini ve 

dolayēsēyla Sºzleĸme mekanizmasēnēn pratik ve etkili biimde iĸlemesini saĵlama eĵiliminde olmaktadēr 

(Sabri G¿neĸ/T¿rkiye [BD], Ä 56).  

107.  Altē aylēk s¿renin son g¿n¿n¿n Cumartesi, Pazar veya resmi tatile denk gelmiĸ olmasēnēn ve bu 

t¿r bir durumda i hukuk uyarēnca s¿re sēnērlarēnēn bir sonraki iĸg¿n¿ne uzatēlēyor olmasēnēn, dies ad 

quemôin (bitim tarihinin) belirlenmesi ¿zerinde herhangi bir etkisi bulunmamaktadēr (adē geen kararda, 

ÄÄ 43 ve 61). 

108.  Mahkemeônin altē aylēk s¿renin sona erdiĵi tarihi, davalē Devlet tarafēndan belirlenenden farklē 

bir tarih olarak belirlemesi m¿mk¿nd¿r (Ķpek/T¿rkiye (k.k.)).  

4. Baĸvurunun yapēldēĵē tarih
 

(a) Doldurulmuĸ baĸvuru formu  

109.  Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 1 Ocak 2014 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giren 47. maddesine gºre, 

Sºzleĸmeônin 35 Ä 1 maddesinin amalarē doĵrultusunda baĸvurunun yapēldēĵē tarih, sºz konusu Ķt¿z¿k 

maddesinde yer alan koĸullarē karĸēlayan bir baĸvuru formunun Mahkemeôye gºnderildiĵi tarihtir. Bir 

baĸvuru, talep edilen t¿m bilgileri baĸvuru formunun ilgili kēsēmlarēnda iermeli ve ilgili destekleyici 

belgeler eĸliĵinde ibraz edilmelidir. Ķt¿z¿ĵ¿n 47. maddesinde aksi ºngºr¿lmediĵi takdirde, sadece 

tamamlanmēĸ bir baĸvuru formu altē aylēk s¿re sēnērēnēn iĸlemesini durdurur (Dava Aēlmasēna Ķliĸkin 

Uygulama Yºnergesi, Ä 1).  

(b) Yetki belgesi  

110.  Bir baĸvuranēn, baĸvurusunun temsilcisi tarafēndan yapēlmasēnē tercih etmesi halinde, baĸvuran 

tarafēndan imzalanmēĸ olan vekaletnamenin veya yetki belgesinin aslēnēn Mahkemeôye iletilmesi 

gerekmektedir (Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 47 Ä 3.1 (d) maddesi; ayrēca bk. Kaur/Hollanda (k.k.), Ä 11ôin son 

c¿mlesi). Bu t¿rden bir yetki belgesinin mevcut olmamasē durumunda, baĸvurunun geerli olduĵunun 

deĵerlendirilmesi m¿mk¿n olmayacak ve baĸvuru Mahkeme tarafēndan bir ñmaĵduriyet bulunmadēĵēò 

veya hatta baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵē gerekesiyle reddedilecektir (Kokhreidze ve 

Ramishvili/G¿rcistan (k.k.), Ä 16).  

111.  Usul¿ne uygun olarak doldurulmuĸ bir yetki belgesi Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 45 ve 47. 

maddelerinin anlamē doĵrultusunda baĸvurunun ºnemli bir bºl¿m¿n¿ oluĸturmaktadēr ve sºz konusu 

belgenin ibraz edilmemesi baĸvurunun yapēldēĵē tarih ¿zerinde doĵrudan sonular doĵurabilmektedir (adē 

geen kararda, Ä 17).  

(c)  Gºnderilme tarihi 

112.  Baĸvurunun yapēldēĵē tarih, baĸvuranēn usul¿ne uygun olarak doldurduĵu baĸvuru formunu 

Mahkemeôye gºnderilmek ¿zere postaya verdiĵi tarihi belirten damga pulundaki tarihtir (Mahkeme 

Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 47 Ä 6 (a) maddesi; ayrēca bk. Abdulrahman/Hollanda (k.k.); Breģec/Hērvatistan, Ä 29).  

113.  Ancak, ºrneĵin baĸvurunun postaya verildiĵi tarihin tespit edilmesinin m¿mk¿n olmamasē gibi 

ºzel durumlar, baĸvuru formunun tarihinin veya bu tarih mevcut deĵil ise Mahkeme Yazē Ķĸleri 

M¿d¿rl¿ĵ¿ône varēĸ tarihinin baĸvurunun yapēldēĵē tarih olarak kabul edilmesi (Bulinwar OOD ve 

Hrusanov/Bulgaristan, ÄÄ 30-32) gibi farklē bir yaklaĸēm benimsenmesini haklē kēlabilir.  

114. Baĸvuranlar nakil halindeyken yaĸanan ve Mahkemeôyle yazēĸmalarēnē etkileyebilecek herhangi 

bir gecikmeden ºt¿r¿ sorumlu tutulamazlar (Anchugov ve Gladkov/Rusya, Ä 70).  

(d)  Faksla gºnderme 
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115. Faksla gºnderilen baĸvurular altē aylēk s¿re sēnērēnēn iĸlemesini durdurmaz. Baĸvuranlarēn ayrēca 

baĸvurunun imzalē aslēnē aynē s¿re sēnērē ierisinde posta yoluyla gºndermeleri gerekmektedir (Dava 

Aēlmasēna Ķliĸkin Uygulama Yºnergesi, Ä 3).  

(e) Bir ĸik©yetin nitelendirilmesi 

116. Bir ĸik©yet, sadece dayandēĵē hukuki gereke veya savlarla deĵil, ierisinde iddia edilen maddi 

olaylarla nitelendirilir (Scoppola/Ķtalya (no. 2) [BD], Ä 54). 

(f) Daha sonraki ĸik©yetler 

117.  Ķlk baĸvuruda yer almayan ĸik©yetler bakēmēndan altē aylēk s¿renin iĸlemesi, ĸik©yetin bir 

Sºzleĸme organēna sunulduĵu ilk  tarihe kadar durmaz (Allan/Birleĸik Krallēk (k.k.)). 

118.  Altē aylēk s¿renin dolmasēndan sonra ileri s¿r¿len ĸik©yetler, ancak s¿re sēnērē ierisinde ileri 

s¿r¿len ilk ĸik©yetlerin belirli yºnlerini oluĸturmalarē halinde incelenebilir (S©mbata Bihor 

Greco-Catholic Parish/Romanya (k.k.)). 

119.  Baĸvuranēn baĸvurusunda, daha sonra ileri s¿receĵi ĸik©yetin maddi temellerine ve iddia edilen 

ihlalin niteliĵine dair bir iĸaret vermeksizin sērf Sºzleĸme'nin 6. maddesine dayanmēĸ olmasē, daha sonra 

bu h¿k¿m kapsamēnda ileri s¿receĵi t¿m ĸik©yetlerin de yapēlmēĸ olduĵunun kabul edilmesi iin yeterli 

deĵildir (Allan/Birleĸik Krallēk (k.k.); Adam ve Diĵerleri/Almanya (k.k.)). 

120.  Yerel yargēlamalardan belgelerin sunulmuĸ olmasē, ileride sºz konusu yargēlamalarla 

ilgili yapēlacak t¿m ĸik©yetler iin bir baĸvuru yapēlmēĸ olduĵunun kabul edilmesi iin yeterli 

deĵildir. Bir ĸik©yetin yapēlmēĸ olmasē ve bºylece altē aylēk s¿renin iĸlemesinin durmasē iin, ºzet olarak 

dahi olsa, iddia edilen Sºzleĸme ihlalinin niteliĵi hakkēnda bazē bilgiler verilmiĸ olmalēdēr 

(Boģinovski/Eski Yugoslavya Makedonya Cumhuriyeti (k.k.)). 

5. ¥zel durumlar 

(a) S¿re sēnērlarēnēn yaĸam, konuta saygē ve m¿lkiyet hakkēna iliĸkin devam                  

eden durumlarda uygulanabilirliĵi 

121. Altē aylēk s¿renin iĸlemeye baĸlayacaĵē kesin bir an bulunmasa da, Mahkeme hayati risk ieren 

durumlarda kayēp edilme olaylarēnēn soruĸturulmamaya devam edilmesinden ĸik©yeti olmak isteyen 

baĸvuranlara ºzenli davranma ve giriĸimde bulunma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ getirmektedir. Bu t¿r durumlarda 

baĸvuranlar Strazburgôa gelmeden ºnce sonsuza kadar bekleyemezler. Baĸvuranlarēn gereksiz bir 

gecikme olmaksēzēn ĸik©yetlerini ileri s¿rmeleri gerekir (Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], ÄÄ 

161-166).    

122. Benzer ĸekilde, m¿lkiyet veya konuta saygē hakkēnēn s¿regelen ĸekilde ihlal edildiĵi iddialar, 

uzun zamandēr devam eden bir ihtilaf baĵlamēnda sºz konusu olduĵu takdirde, deĵiĸmeyen bir durum 

karĸēsēnda pasif kalmanēn gerekesinin gºsterilmesi m¿mk¿n olmayacaĵēndan, baĸvuranēn davasēnē 

sunmasēnēn gerekli olacaĵē bir zaman gelebilir. Bir baĸvuranēn, ºngºr¿lebilir gelecekte m¿lkiyetine ve 

konutuna eriĸimini tekrar kazanma konusunda gereki bir umudun bulunmadēĵēnēn farkēna vardēĵē veya 

farkēna varmēĸ olmasē gerektiĵi anda, baĸvurunun yapēlmasēnda aēklamasēz veya aĸērē bir gecikme 

yaĸanmasē, baĸvurunun s¿resinde yapēlmadēĵē gerekesiyle reddedilmesine sebebiyet verebilir. Karmaĸēk 

bir ihtilaf sonrasē durumunda ise, durumun ºz¿me kavuĸturulmasēna ve baĸvuranlarēn i hukuk 

d¿zeyinde bir ºz¿m elde etme konusunda kapsamlē bilgiler almalarēna izin vermek amacēyla, zaman 

dilimlerinin geniĸ olmasē gerekmektedir (Sargsyan/Azerbaycan (k.k.), [BD], ÄÄ 140-141; Chiragov ve 

Diĵerleri/Ermenistan (k.k.) [BD], ÄÄ 141-142).   

http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=853866&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
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(b) Sºzleĸme'nin 5 Ä 3 maddesine gºre birden fazla tutukluluk s¿resinin sºz 

konusu olduĵu davalarda altē aylēk s¿re kuralēnēn uygulanma koĸullarē 

123. Peĸpeĸe ve birden fazla olan tutukluluk dºnemleri bir b¿t¿n olarak dikkate alēnmalēdēr; altē aylēk 

s¿re, son tutukluluk dºneminin sona ermesinin ardēndan iĸlemeye baĸlar (Solmaz/T¿rkiye, Ä 36). 

124. Sanēĵēn tutuklu kaldēĵē s¿renin birka birbirini izlemeyen dºneme bºl¿nm¿ĸ olmasē halinde, sºz 

konusu dºnemlerin bir b¿t¿n olarak deĵil, ayrē ayrē deĵerlendirilmesi gerekmektedir. Dolayēsēyla; bir 

baĸvuran ºzg¿r kaldēĵē anda, asēl serbest bērakēlma tarihinden itibaren altē ay ierisinde, tutukluluĵuna 

iliĸkin t¿m ĸik©yetlerini ileri s¿rmeye mecburdur. Ancak bu t¿r dºnemlerin baĸvuran aleyhine aynē ceza 

yargēlamalarē dizisinin bir bºl¿m¿n¿ oluĸturmasē durumunda Mahkeme, tutukluluĵun 5 Ä 3 maddesi 

erevesinde genel makull¿ĵ¿n¿ deĵerlendirirken, baĸvuranēn ºnceden belirli bir s¿re boyunca tutuklu 

bulunduĵu gereĵini dikkate alabilir (Idalov/Rusya [BD], ÄÄ 129-130).   

C. Ķsimsiz baĸvuru 

Madde 35 Ä 2 (a) ð Kabul edilebilirlik kriterleri  

"2. Mahkeme, 34. maddeye gºre yapēlmēĸ bir bireysel baĸvuruyu aĸaĵēdaki hallerde ele almaz:  

(a) Baĸvurunun isimsiz olmasē; ..ò
2
 

 

125. Baĸvuranēn kimlik bilgileri baĸvuru formunda usul¿ne uygun ĸekilde mevcut olmalēdēr 

(Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 47 Ä 1 (a) maddesi). Mahkeme baĸvuranēn kimliĵinin kamuya aēklanmamasē 

gerektiĵine karar verebilir (Ķt¿z¿ĵ¿n 47 Ä 4 maddesi); bu durumda baĸvuran sadece isim veya 

soyisminin baĸ harfleri ya da tek bir harf ile belirtilir.   

126. Sadece Mahkeme bir baĸvurunun Sºzleĸmeônin 35 Ä 2 (a) maddesinin anlamē doĵrultusunda 

isimsiz olup olmadēĵēnē tespit etme yetkisine sahiptir (Sindicatul PŁstorul cel Bun/Romanya [BD], Ä 69). 

Davalē H¿k¿metin baĸvurunun gerekliĵine iliĸkin ĸ¿phelerinin bulunmasē halinde, H¿k¿metin 

Mahkemeôyi zamanēnda bilgilendirmesi gerekmektedir (adē geen kararda).  

1. Ķsimsiz baĸvuru 

127. Dava dosyasēnda Mahkeme'nin baĸvuranēn kimliĵini belirleyebilmesine imk©n veren herhangi 

bir unsurun bulunmamasē halinde, baĸvurunun isimsiz olduĵu deĵerlendirilir ("Blondje"/Hollanda (k.k.)). 

Sunulan formlarēn veya belgelerin hibirinde baĸvuranēn adē belirtilmemiĸse; ancak sadece atēf veya 

takma isim kullanēlmēĸsa ve yetki belgesi "X "  tarafēndan imzalanmēĸsa, baĸvuranēn kimliĵi 

aēklanmamēĸ demektir. 

128. Bir dernek tarafēndan ismi belirtilmeyen kiĸiler adēna yapēlan bir baĸvuruda, dernek kendisinin 

maĵdur olduĵunu iddia etmemiĸ; ancak ismi belirtilmeyen kiĸiler adēna ºzel hayata saygē hakkēnēn ihlal 

edildiĵinden ĸik©yeti olmuĸ ve bºylelikle temsil ettiĵini sºylediĵi kiĸiler baĸvuran konumuna 

gelmiĸlerdir; dolayēsēyla sºz konusu baĸvuru, isimsiz baĸvuru olarak kabul edilmiĸtir (Federation of 

French Medical Trade Unions ve National Federation of Nurses/Fransa, Komisyon kararē). 

2. Ķsimsiz olmayan baĸvuru 

                                                 
2
 Sºzleĸme'nin 35Ä 2 (a) maddesinin anlamē doĵrultusundaki ñisimsizò bir baĸvurunun, Mahkeme ºn¿ndeki 

yargēlamalarēn kamuya aēk olmasē ĸeklindeki normal kuraldan ayrēlmak suretiyle bir baĸvuranēn kimliĵinin kamuya 

aēklanmamasē meselesinden ve Mahkeme ºn¿ndeki gizlilik meselesinden ayērt edilmesi gerekmektedir (Bk. 

Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 33 ve 47 Ä 3 maddeleri ve Ķt¿z¿ĵe ek Uygulama yºnergeleri).   
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129. Baĸvuranlarēn Mahkemeônin kimliklerini belirleyebilmesine ve sºz konusu olan olaylarēn ileri 

s¿r¿len ĸik©yetlerle baĵlantēlarēnē tespit etmesine imk©n veren maddi ve hukuki bilgiler sunmuĸ olmalarē 

halinde, Sºzleĸmeônin 35 Ä 2 (a) maddesi uygulanmaz (Sindicatul PŁstorul cel Bun/Romanya [BD], Ä 71).  

130. Hayali isimlerle yapēlan baĸvurular: Bazē kiĸiler takma isim kullanmēĸlar ve silahlē atēĸma 

ortamēnda aile fertlerini ve arkadaĸlarēnē korumak iin gerek isimlerini aēklamamak zorunda 

kaldēklarēna dair Mahkeme'ye aēklamada bulunmuĸlardēr. Mahkeme, "anlaĸēlabilir nedenlerle gerek 

kimliklerini gizlemelerinin ardēnda, isimleri hari yeterli sayēda belirtiden gerek kiĸiler olduklarēnē" ve 

"baĸvuranlar ile sºz konusu olaylar arasēnda yeterince yakēn bir baĵlatēnēn mevcut olduĵunu" tespit 

ederek, sºz konusu baĸvurunun isimsiz olmadēĵēnē kabul etmiĸtir (Shamayev ve Diĵerleri/G¿rcistan ve 

Rusya (k.k.)); ayrēca bk. Shamayev ve Diĵerleri  kararē, Ä 275. 

131. Bir kilise veya dini ya da felsefi amalarē bulanan bir dernek tarafēndan (Sºzleĸme'nin 9, 10 ve 

11. maddeleri konusunda) yapēlan ve ¿yelerinin isimlerinin aēklanmadēĵē bir baĸvuru, isimsiz baĸvuru 

olarak reddedilmemiĸtir (Omkarananda ve Divine Light Zentrum/Ķsvire, Komisyon Kararē). 

D. Esasen aynē olma 

Madde 35 Ä 2 (b) ð Kabul edilebilirlik kriterleri  

"2. Mahkeme, 34. maddeye gºre yapēlmēĸ bir bireysel baĸvuruyu aĸaĵēdaki hallerde ele almaz: 

é 

(b) Baĸvurunun Mahkeme tarafēndan daha ºnce incelenmiĸ ya da uluslararasē diĵer bir soruĸturma 

veya ºz¿m merciine daha ºnceden sunulmuĸ bir baĸka baĸvuruyla esasen aynē olup yeni olgular 

iermiyorsa.ò  

 

132. Mahkeme tarafēndan daha ºnce incelenmiĸ ya da uluslararasē diĵer bir soruĸturma veya ºz¿m 

mercii tarafēndan incelenmiĸ olan bir baĸvuruyla esasen aynē olan ve yeni olgular iermeyen bir baĸvuru 

Sºzleĸmeônin 35 Ä 2 (b) maddesi uyarēnca reddedilir.   

1. Mahkeme tarafēndan incelenmiĸ olan bir baĸvuruyla esasen aynē olma  

133. 35 Ä 2 (b) maddesinin ilk kēsmē Mahkemeônin kararlarēnēn nihailiĵini saĵlamayē ve 

baĸvuranlarēn yeni bir baĸvuruda bulunmak suretiyle Mahkemeônin ºnceki karar veya h¿k¿mlerine itiraz 

etmelerini ºnlemeyi amalamaktadēr (Kafkaris/Kēbrēs (k.k.), Ä 67; Lowe/Birleĸik Krallēk (k.k.)).  

134. Bir baĸvuru veya ĸik©yet, ñMahkeme tarafēndan daha ºnce incelenmiĸ olan bir meseleyle esasen 

aynē olup yeni olgular iermiyorsaò kabul edilemez ilan edilir. Bu durum, Mahkemeônin dostane ºz¿m 

usul¿ temelinde ºnceki bir baĸvuruyu kayēttan d¿ĸ¿rmesini de iermektedir (Kezer ve Diĵerleri/T¿rkiye 

(k.k.)). Ancak; ºnceki bir baĸvurunun resmi bir kararēn konusunu teĸkil etmemiĸ olmasē durumunda 

Mahkemeônin en son yapēlan baĸvuruyu incelemesi ºn¿nde bir engel bulunmaz (S¿rmeli/Almanya (k.k.)).  

135. Baĸvuranlarēn Mahkemeôye yaptēklarē iki baĸvurunun aynē kiĸilere, aynē olaylara ve ayē 

ĸik©yetlere iliĸkin olup olmadēĵē Mahkeme tarafēndan incelenir (Vojnoviĺ/Hērvatistan (k.k.), Ä 28; Verein 

gegen Tierfabriken Schweiz (VgT)/Ķsvire (no. 2) [BD], Ä 63).  

136. Devletlerarasē bir baĸvuru, bireysel baĸvuranlarē kendi iddialarēnē ileri s¿rme veya takip etme 

olanaĵēndan mahrum bērakmaz (Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], Ä 118). 

137. Bir baĸvurunun, ºnceki bir baĸvuruyla aynē maddi temellere sahip olmasē genellikle bu kurala 

aykērēlēk teĸkil eder. Bir baĸvuranēn sadece gemiĸte yaptēĵē ĸik©yetlerini yeni hukuki savlarla 

desteklemeyi amalamasē (I.J.L./Birleĸik Krallēk (k.k.); Mann/Birleĸik Krallēk ve Portekiz (k.k.)) veya 

http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-122763#{"itemid":["001-122763"]}
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ºnceki baĸvurusunun reddedilmesinin gerekelerini deĵiĸtirecek nitelikte olmadēĵē halde i hukuka 

iliĸkin ek bilgi sunmuĸ olmasē (10 Temmuz 1981 tarihli X./Birleĸik Krallēk, Komisyon Kararē), 

baĸvuranēn yeni bilgilerin sºz konusu olduĵunu iddia etmesi iin yeterli olmaz. Mahkemeônin bir 

baĸvurunun ºnceki bir baĸvuruda yer alan aynē olaylara iliĸkin olduĵunu deĵerlendirmesi iin, baĸvuranēn 

samimi olarak yeni bir ĸik©yet ileri s¿rmesi veya daha ºnceden Mahkeme tarafēndan deĵerlendirilmemiĸ 

yeni bilgiler sunmasē gerekmektedir (Kafkaris/Kēbrēs (k.k.), Ä 68).    

138.  Mahkeme ĸu davalarda baĸvurunun veya ĸik©yetin ºnceki bir baĸvuruyla esasen aynē olmadēĵēna 

karar vermiĸtir: Massuero/Ķtalya (k.k.); Riener/Bulgaristan, Ä 103; Chappex/Ķsvire (k.k.); 

Yurttaĸ/T¿rkiye, ÄÄ 36-37; Sadak/T¿rkiye, ÄÄ 32-33; Patera/¢ek Cumhuriyeti (k.k.) (Uluslararasē diĵer 

bir organ ºn¿nde ileri s¿r¿len olaylara iliĸkin ĸik©yetler kabul edilemez olup, akabinde gerekleĸen 

olaylarla ilgili yeni bilgiler kabul edilebilirdir). Mahkeme, ĸu davalarda ise tam tersine, baĸvurunun veya 

ĸik©yetin esasen aynē olduĵuna karar vermiĸtir: Moldovan ve Diĵerleri/Romanya (k.k.); 

Hokkanen/Finlandiya (k.k.); Adesina/Fransa (k.k.); Bernardet/Fransa (k.k.); Gennari/Ķtalya (k.k.) ve 

Manuel/Portekiz (k.k.).  

2. Uluslararasē diĵer bir soruĸturma veya ºz¿m merciine sunulan bir meseleyle esasen aynē 

olma  

139. 35 Ä 2 (b) maddesinin ikinci kēsmēnēn amacē, birka uluslararasē organēn eĸzamanlē olarak, esasen 

aynē olan baĸvurularē ele alacaĵē durumlarē ºnlemektir. Bu t¿r bir durum, aynē davalara iliĸkin uluslararasē 

yargēlamalarēn okluĵunu ºnlemeyi amalayan Sºzleĸmeônin ruhuna ve lafzēna aykērē olacaktēr (OAO 

Neftyanaya Kompaniya Yukos/Rusya, Ä 520; Eĵitim ve Bilim Emekileri Sendikasē/T¿rkiye, Ä 37). Bu 

nedenle, Mahkemeônin meseleyi resen incelemesi gerekmektedir (POA ve Diĵerleri/Birleĸik Krallēk 

(k.k.), Ä 27).  

140. Mahkemeônin Sºzleĸmeônin bu h¿km¿ dolayēsēyla yargē yetkisinin devre dēĸē kalēp kalmadēĵēnē 

belirlerken, davanēn paralel bir yargēlamalar dizisine sunulan bir meseleyle esasen aynē olup olmadēĵēna 

ve eĵer sunulmuĸ ise, eĸzamanlē yargēlamalarēn Sºzleĸmeônin 35 Ä 2 (b) maddesinin anlamē 

doĵrultusunda ñuluslararasē diĵer bir soruĸturma veya ºz¿m merciiò olarak deĵerlendirilip 

deĵerlendirilemeyeceĵine karar vermesi gerekmektedir (OAO Neftyanaya Kompaniya Yukos/Rusya, Ä 

520).  

141. Mahkeme, belirleyici olanēn paralel yargēlamalara sunulma tarihi deĵil; ancak Mahkemeônin 

davayē incelediĵi tarihte, bahsi geen yargēlamalar sērasēnda esas hakkēnda karar verilip verilmediĵi 

olduĵunun altēnē izmiĸtir (Peraldi/Fransa (k.k.)).   

(a) Davalarēn benzerliĵinin deĵerlendirilmesi 

142. Davalarēn benzerliĵinin deĵerlendirilmesi genellikle, her bir yargēlamadaki taraflar, bu taraflarca 

dayanēlan ilgili yasal h¿k¿mler, iddialarēnēn kapsamē ve talep edilen tazmin t¿rlerinin karĸēlaĸtērēlmasēnē 

iermektedir (OAO Neftyanaya Kompaniya Yukos/Rusya, Ä 521; Greek Federation of Bank Employee 

Unions/Greece (k.k.), Ä 39).  

143. Dolayēsēyla Mahkeme, yukarēda belirtilen Sºzleĸmeônin 35 Ä 2 (b) maddesinin ilk kēsmēndaki 

gibi, farklē uluslararasē kuruluĸlara yapēlan baĸvurularēn esasen aynē kiĸilere, olaylara ve ĸik©yetlere 

iliĸkin olup olmadēĵēnē teyit etmektedir (Karoussiotis/Portekiz, Ä 63; Pauger/Avusturya, Komisyon 

kararē). 

144. ¥rneĵin, iki kuruluĸ ºn¿ndeki davacēlarēn aynē kiĸiler olmamasē halinde, Mahkemeôye yapēlan 

ñbaĸvuruò ñuluslararasē diĵer bir soruĸturma veya ºz¿m merciine sunulmuĸ ve esasen aynē olanò bir 

baĸvuru olarak deĵerlendirilmemektedir (Folgerß ve Diĵerleri/Norve (k.k.)). Dolayēsēyla Mahkeme 

ºn¿nde bulunan ve baĸvuranlarēn kendileri tarafēndan deĵil; ancak ¿ye olduklarē H¿k¿met dēĸē bir kuruluĸ 
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(Celniku/Yunanistan, ÄÄ 39-41; Illiu ve Diĵerleri/Belika (k.k.)) veya bir Sendikalar Konfederasyonu 

(Eĵitim ve Bilim Emekileri Sendikasē/T¿rkiye, Ä 38) tarafēndan uluslararasē diĵer bir merciiye sunulmuĸ 

olan bir baĸvuruyu incelemesi ºn¿nde bir engel bulunmadēĵēna karar vermiĸtir. 

145. Ancak Mahkeme yakēn tarihte, Mahkemeôye yapēlan bir baĸvurunun esas itibarēyla ºnceden 

uluslararasē diĵer bir organa (ILO) sunulmuĸ olan bir baĸvuruyla aynē olduĵunu; ancak ºnceki 

baĸvurunun yalnēzca sendikalar ve iĸveren ºrg¿tleriyle sēnērlē olmak ¿zere toplu nitelikte olmasēndan 

ºt¿r¿ baĸvurunun tarafē olmayan ve olmalarē m¿mk¿n olmayan baĸvuranlar tarafēndan Mahkemeôye 

yapēlan baĸvurunun sºz konusu organa sunulan baĸvuruyla esasen aynē olduĵunu tekrar teyit etmiĸtir. 

Bunun nedeni, sºz konusu bireysel baĸvuranlarēn bahse konu sendikanēn gºrevlileri konumunda olmalarē 

itibarēyla ILO ºn¿ndeki yargēlamalarla ve ĸik©yetlerle yakēndan baĵlantēlē olarak gºr¿lmeleri 

gerekliliĵidir. Dolayēsēyla bu kiĸilerin Mahkeme ºn¿ndeki davalarēnē s¿rd¿rmelerine izin vermek, 

Sºzleĸmeônin 35 Ä 2 (b) maddesinin bertaraf etilmesi anlamēna gelirdi (POA ve Diĵerleri/Birleĸik Krallēk 

(k.k.), ÄÄ 30-32).  

(b) ñUluslararasē diĵer bir soruĸturma veya ºz¿m merciiò kavramē  

146. Mahkeme, 35 Ä 2 (b) maddesi kapsamēndaki deĵerlendirmelerinde, sºz konusu paralel 

yargēlamalarēn, bu kabul edilebilirlik kriteri erevesinde uluslararasē diĵer bir usul teĸkil edip etmediĵini 

belirlemelidir (adē geen kararda, Ä 28).  

147. Mahkemeônin bu aēdan incelemesi ĸekli bir doĵrulamayla sēnērlē olmayēp, gerekli gºr¿ld¿ĵ¿ 

takdirde denetim organēnēn izlediĵi usul¿n ve verdiĵi kararlarēn etkisinin 35 Ä 2 (b) maddesi uyarēnca 

Mahkemeônin yargē yetkisini devre dēĸē bērakacak nitelikte olup olmadēĵēnē tespit etmek ¿zere 

geniĸletilebilmektedir (OAO Neftyanaya Kompaniya Yukos/Rusya, Ä 522; Karoussiotis/Portekiz, Ä 62; 

Greek Federation of Bank Employee Unions/Yunanistan (k.k.), Ä 33).  

E. Baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēlmasē 

Madde 35 Ä 3 (a) ð Kabul edilebilirlik kriterleri   

"3. Asaĵēdaki hallerde Mahkeme, 34. madde uyarēnca sunulan bireysel baĸvurularē kabul edilemez 

bulur: 

(a) Baĸvurunun é bireysel baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēlmasē niteliĵinde olmasē; ..." 

 

1. Genel tanēm 

148. Sºzleĸme'nin 35 Ä 3 (a) maddesinin anlamē doĵrultusunda "kºt¿ye kullanma" kavramē, genel 

hukuk teorisindeki olaĵan anlamēyla, yani bir hakkē ºngºr¿ld¿ĵ¿ amalar dēĸēnda zararlē biimde 

kullanmak ĸeklinde anlaĸēlmalēdēr. Buna gºre, baĸvuranēn bireysel baĸvuru hakkēnēn Sºzleĸme'de 

ºngºr¿len amacēna aēka aykērē olan ve Mahkeme'nin gereĵi gibi alēĸmasēnē veya ºn¿ndeki 

yargēlamalarē gereĵi gibi y¿r¿tmesini engelleyen bir davranēĸē, baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēmēnē 

teĸkil eder (MiroǸubovs ve Diĵerleri/Letonya, ÄÄ 62 ve 65). 

149. Teknik aēdan bakēldēĵēnda, Sºzleĸme'nin 35 Ä 3 maddesinin lafzēndan, baĸvuru hakkē kºt¿ye 

kullanēlarak yapēlan bir baĸvurunun kayēttan d¿ĸ¿r¿lmek yerine kabul edilemez ilan edilmesi gerektiĵi 

aēka anlaĸēlmaktadēr. Nitekim Mahkeme bir baĸvurunun, baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēlmasē 

sebebiyle reddedilmesinin istisnai bir tedbir olduĵunu vurgulamēĸtēr (adē geen kararda, Ä 62). 

Mahkeme'nin baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵēna karar verdiĵi davalar, beĸ kategori altēnda 

toplanabilir: yanēltēcē bilgi verme; hakaret edici bir dil kullanma; dostane ºz¿m s¿recini gizli tutma 
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y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ ihlal etme; aēka sadece karĸē tarafa zarar vermek ¿zere yapēlan veya gerek bir amatan 

yoksun olan bir baĸvuru sunma ve kapsamlē olarak sayēlmasē m¿mk¿n olmayan diĵer t¿m durumlar. 

2. Mahkeme'yi yanēltma 

150.  Bir baĸvuruda Mahkeme'yi aldatmak amacēyla bilerek gerek olmayan olaylara 

dayanēlēyor olmasē, baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵē anlamēna gelmektedir (Varbanov/Bulgaristan, Ä 

36). Ķlk olarak, baĸvurunun sahte kimlikle yapēlmasē (Drijfhout/Hollanda (k.k.), ÄÄ 27-29) ve ikinci 

olarak, Mahkeme'ye gºnderilen belgelerde sahtecilik yapēlmasē (Jian/Romanya (k.k.); Bagheri ve 

Maliki/Hollanda (k.k.) ve Poznanski ve Diĵerleri/Almanya (k.k.)) bu t¿r kºt¿ye kullanmalarēn en ciddi ve 

aĸik©r ºrnekleridir. Baĸvuranēn baĸlangēta davanēn incelenmesi iin ºnemli olan bir unsur hakkēnda 

Mahkeme'yi bilgilendirmemesi halinde, bu t¿r bir kºt¿ye kullanma ihmal dolayēsēyla da sºz konusu 

olabilir (Al-Nashif/Bulgaristan, Ä 89; Kerechashvili/G¿rcistan (k.k.)). Benzer ĸekilde, Mahkeme'nin 

ºn¿ndeki yargēlamalar sērasēnda yeni ve ºnemli geliĸmeler meydana gelmiĸse ve baĸvuran Mahkeme 

Ķt¿z¿ĵ¿ndeki aēk y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne raĵmen bu bilgiyi Mahkeme'ye aēklamēyorsa ve bºylelikle 

Mahkeme'nin olaylar hakkēnda tam bilgi sahibi olarak karar vermesini engelliyorsa, bu baĸvuru, baĸvuru 

hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵē gerekesiyle reddedilebilir (Hadrabov§ ve Diĵerleri/¢ek Cumhuriyeti (k.k.); 

Predescu/Romanya, ÄÄ 25-27). 

151. Ayrēca, avukatēnēn veya kendisini Mahkeme ºn¿nde temsil eden diĵer t¿m kiĸilerin 

davranēĸlarēndan tamamen baĸvuran sorumludur. Temsilci tarafēndan yapēlan her ihmal ilke olarak 

baĸvurana isnat edilebilir ve baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵē gerekesiyle baĸvurunun 

reddedilmesine sebebiyet verebilir (Bekauri/G¿rcistan (ilk itirazlar), ÄÄ 22-25; Migliore ve 

Diĵerleri/Ķtalya (k.k.)). 

152. Mahkeme'yi yanēltma kastēnēn her zaman yeterli kesinlikle ortaya konmasē gerekmektedir 

(Melnik/Ukrayna, ÄÄ 58-60, Nold/Almanya, Ä 87; MiszczyŒski/Polonya (k.k.)). 

153. Mahkemeônin esas hakkēnda kararēnēn halihazērda kesinleĸmiĸ olduĵu ve akabinde baĸvurunun 

incelenmesinde ºnemli olabilecek bir olayēn baĸvuran tarafēndan saklamēĸ olduĵunun anlaĸēldēĵē hallerde 

dahi, Mahkemeônin yeniden gºzden geirerek d¿zeltme usul¿n¿ (Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 80. kuralēnda 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r) uygulayarak kararēnē tekrar deĵerlendirmesi ve baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵē 

gerekesiyle baĸvuruyu reddetmesi m¿mk¿nd¿r (Gardean ve S.C. Grup 95 SA/Romanya (yeniden gºzden 

geirmiĸ ĸekli), ÄÄ 12-22). Bir kararēn yeniden gºzden geirilmesi; ancak davalē H¿k¿metin 

Mahkemeônin davayē incelediĵi sērada sºz konusu olaydan haberdar olmasēnēn makul olmadĵē ve 

H¿k¿metin Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 80 Ä 1 maddesi uyarēnca, olaya iliĸkin bilgi almasē sonrasēndaki altē 

aylēk s¿re ierisinde kararēn yeniden gºzden geirilerek d¿zeltilmesi talebinde bulunmasē durumunda 

m¿mk¿n olmaktadēr (Grossi ve Diĵerleri/Ķtalya (yeniden gºzden geirilmiĸ ĸekli), ÄÄ 17-24). 

3. Hakaret edici bir dil kullanma 

154. Baĸvuranēn Mahkeme ile yazēĸmalarēnda davalē H¿k¿mete, H¿k¿met temsilcisine, davalē 

Devletin makamlarēna, bizzat Mahkeme'ye, Mahkemeônin yargēlarēna, Mahkeme Yazē Ķĸleri 

M¿d¿rl¿ĵ¿ne veya Yazē Ķĸleri mensuplarēna karĸē ºzellikle kērēcē, hakaret edici, tehditk©r veya tahrik 

edici bir dil kullanmasē halinde, baĸvuru hakkē kºt¿ye kullanēlmēĸ olur (řeh§k/¢ek Cumhuriyeti (k.k.); 

Duringer ve Grunge/Fransa (k.k.); Stamoulakatos/Birleĸik Krallēk, Komisyon kararē). 

155. Baĸvuranēn kullandēĵē dilin sadece aĵēr, tartēĸma yaratmaya yºnelik veya alaycē olmasē yeterli 

deĵildir; kullanēlan dilin kaba olduĵunun deĵerlendirilmesi iin "normal, medeni ve meĸru eleĸtiri 

sēnērlarēnē" aĸmasē gerekir (Di Salvo/Ķtalya (k.k.), Apinis/Letonya (k.k.)); aksine bir ºrnek iin bk. 

Aleksanyan/Rusya, ÄÄ 116-118). Yargēlamalar sērasēnda Mahkeme'nin resmi uyarēsē ¿zerine baĸvuranēn 

saldērgan sºzlerine son vermesi, bu sºzleri aēka geri almasē veya daha da iyisi ºz¿r dilemesi halinde, 

baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵē gerekesiyle baĸvuru reddedilmez (Chernitsyn/Rusya, ÄÄ 25-28). 
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4. Dostane ºz¿m s¿recinin gizliliĵi ilkesine aykērēlēk  

156. Sºzleĸme'nin 39 Ä 2 maddesi ile Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 62 Ä 2 maddesi gereĵince taraflara 

y¿klenen dostane ºz¿m gºr¿ĸmelerini gizli tutma ºdevinin bir baĸvuran tarafēndan kasten ihlal edilmesi, 

baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēlmasē olarak kabul edilebilir ve baĸvurunun reddedilmesiyle 

sonulanabilir (Hadrabov§ ve Diĵerleri/¢ek Cumhuriyeti (k.k.); Popov/Moldova, Ä 48; MiroǸubovs ve 

Diĵerleri/Letonya, Ä 66).  

157. Baĸvuranēn gizlilik ºdevini ihlal edip etmediĵini belirleyebilmek iin, ilk olarak bu ºdevin 

sēnērlarē tanēmlanmalēdēr. Gizlilik her zaman, taraflarē ve Mahkeme'yi muhtemel baskēlara karĸē korumak 

suretiyle dostane ºz¿m¿ kolaylaĸtērma ĸeklindeki genel amacē ēĸēĵēnda yorumlanmalēdēr. Buna gºre, 

dostane ºz¿mle ilgili belgelerin ieriĵini ¿¿nc¿ bir tarafa iletmek, teorik olarak Sºzleĸme'nin 35 Ä 3 (a) 

maddesinin anlamē doĵrultusunda baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēmēnē teĸkil edebilir; ancak bu durum, 

bu t¿r belgelerin herhangi bir ¿¿nc¿ tarafa gºsterilmesinin veya bu belgeler hakkēnda konuĸulmasēnēn 

mutlak ve koĸulsuz bir ĸekilde yasaklandēĵē anlamēna gelmez. Bu t¿r geniĸ ve katē bir yorum, ºrneĵin 

Mahkeme ºn¿nde kendisini temsil etmeye yetkili olan bir baĸvuranēn bir kereye mahsus olmak ¿zere 

davasēna iliĸkin m¿talaa almasē halinde, baĸvuranēn meĸru menfaatlerinin korunmasēnē risk altēna 

sokabilir. Dahasē, Mahkeme'nin bu t¿r bir yasaĵa riayet edilip edilmediĵini denetlemesi imk©nsēz deĵilse 

bile, ok g¿ olacaktēr. Sºzleĸme'nin 39 Ä 2 maddesi ile Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n 62 Ä 2 maddesinin 

yasakladēĵē, taraflarēn medya yoluyla veya geniĸ bir kitle tarafēndan okunabilecek bir yazēĸmayla veya 

baĸka bir ĸekilde sºz konusu bilgiyi alenileĸtirmeleridir (adē geen kararda, Ä 68). Dolasēyla, belirli bir 

ciddiyet derecesine ulaĸmēĸ bu t¿r bir davranēĸ, bireysel baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēmēnē oluĸturur. 

158. Baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēlēmē olarak deĵerlendirilmesi iin gizli bilginin aēklanmasēnēn 

kasten yapēlmēĸ olmasē gerekir. Baĸvuranēn gizli bilgileri aēklanmasēndaki doĵrudan sorumluluĵu, her 

zaman yeterli kesinlikle ortaya konmalēdēr; bu yºnde bir kuĸku tek baĸēna yeterli olmayacaktēr (adē geen 

kararda, Ä 66 son c¿mle). Bu ilkenin uygulanmasēna dair somut ºrnekler: Baĸvuranlarēn kendi ¿lkelerinin 

Adalet Bakanlēĵēyla yazēĸmalarēnda, Mahkeme Yazē Ķĸleri M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan yapēlan dostane ºz¿m 

ºnerisine aēka atēfta bulunduklarē ve bu durumun baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵē gerekesiyle 

baĸvurunun reddedilmesiyle sonulandēĵē bir ºrnek iin bk. Hadrabov§ ve Diĵerleri/¢ek Cumhuriyeti 

(k.k.); her ¿ baĸvuranēn gizli bilgilerin aēklanmasēndan sorumlu olduklarēnēn yeterli kesinlikte ortaya 

konamadēĵē, bunun da Mahkemeônin H¿k¿metin bu konudaki ilk itirazēnē reddetmesi sonucunu 

doĵurduĵu ve baĸvurunun kabul edilebilir bulunduĵu bir ºrnek iin bk. MiroǸubovs ve Diĵerleri/Letonya. 

5. Baĸvurunun aēka karĸē tarafa zarar vermek amacēyla yapēlan veya gerek bir amatan 

yoksun olan bir baĸvuru olmasē 

159. Mahkeme tarafēndan gemiĸte kabul edilemez bulunmuĸ baĸvurusuna benzer olan, karĸē tarafa 

zarar vermeyi amalayan ve aēka dayanaktan yoksun olan baĸvurularē tekrar tekrar Mahkeme'ye 

gºnderen bir baĸvuran, baĸvuru hakkēnē kºt¿ye kullanmēĸ olur (her ikisi de Komisyon kararē olan 

M./Birleĸik Krallēk; Philis/Yunanistan). Mahkeme iin gereksiz bir iĸ y¿k¿ oluĸturan dayanaktan yoksun 

ve yakēnmacē ĸik©yetlerle veya baĸvuranlar ile yetkili temsilcilerinin aēka kaba davranēĸlarēyla 

uĵraĸmak Mahkemeônin gºrevi olmayēp, Sºzleĸme kapsamēndaki gerek iĸlevlerine aykērēdēr 

(Bekauri/G¿rcistan (ilk itirazlar), Ä 21; ayrēca bk. Migliore ve Diĵerleri/Ķtalya (k.k.) ve 

Simitzi-Papachristou ve Diĵerleri/Yunanistan (k.k.)). 

160. Mahkeme ayrēca, baĸvurunun gerek bir amatan aēka yoksun olmasē, ok az miktarda bir 

parayla ilgili olmasē veya genel anlamda baĸvuranēn nesnel meĸru menfaatleri ile herhangi bir ilgisi 

bulunmamasē halinde, baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēldēĵēna karar verebilir (adē geen karar; 

Bock/Almanya (k.k.)). 14 No.lu Protokolô¿n 1 Haziran 2010 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giriĸinden itibaren, bu t¿r 

baĸvurular Sºzleĸme'nin 35 Ä 3 (b) maddesi (ºnemli bir zarar bulunmamasē) kapsamēnda daha hēzlē bir 

ĸekilde ele alēnmaktadēr. 

http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["824733"],"itemid":["001-82839"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["715078"],"itemid":["001-67990"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["853734"],"itemid":["001-93983"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["853734"],"itemid":["001-93983"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["853734"],"itemid":["001-93983"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["853734"],"itemid":["001-93983"]}
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=853734&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["853734"],"itemid":["001-93983"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["853734"],"itemid":["001-93983"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["853734"],"itemid":["001-93983"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["824733"],"itemid":["001-82839"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["853734"],"itemid":["001-93983"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["664662"],"itemid":["001-500"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#%7B%22dmdocnumber%22%3A%5B%22667515%22%5D%2C%22display%22%3A%5B0%5D%7D
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-110280#{"itemid":["001-110280"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-139320#{"itemid":["001-139320"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-138958#{"itemid":["001-138958"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-138958#{"itemid":["001-138958"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-97268


KABUL EDĶLEBĶLIRLIK KRĶTERLERĶNĶ UYGULAMA REHBERĶ 

É Avrupa Konseyi / Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi, 2014 41 

6. Diĵer olaylar 

161. Bazen Mahkeme'nin h¿k¿mleri ile kararlarē ve Mahkeme ºn¿nde halen ºn¿nde derdest olan 

davalar, Sºzleĸmeci Devletlerde ulusal d¿zeyde siyasi sºylem amacēyla kullanmaktadēr. Reklam veya 

propaganda arzusuyla yapēlan bir baĸvuru, sērf bu nedenle baĸvuru hakkēnēn kºt¿ye kullanēmēnē teĸkil 

etmez (McFeeley ve Diĵerleri/Birleĸik Krallēk, Komisyon kararē; ayrēca Khadzhialiyev ve 

Diĵerleri/Rusya, ÄÄ 66-67). Ancak baĸvuran siyasi menfaat saikēyla basēna veya televizyona m¿lakatlar 

veriyor, Mahkeme ºn¿ndeki derdest davayla ilgili sorumsuzca beyanlarda bulunuyor ve yersiz tutumlar 

takēnēyorsa, bir kºt¿ye kullanma durumu sºz konusu olabilir (Georgian Labour Party/G¿rcistan). 

7. Davalē H¿k¿metin benimsemesi gereken yaklaĸēm 

162. Davalē H¿k¿met, baĸvuranēn baĸvuru hakkēnē kºt¿ye kullandēĵē kanaatinde ise Mahkeme'yi bu 

durumdan haberdar etmeli ve Mahkeme'nin gerekli sonulara varabilmesini saĵlamak ¿zere elindeki ilgili 

bilgileri Mahkeme'nin dikkatine sunmalēdēr. Sºzleĸme'nin ve Mahkeme Ķt¿z¿ĵ¿n¿n baĸvuran tarafa 

y¿klediĵi usul y¿k¿ml¿l¿klerine riayet edilip edilmediĵini gºzetmek davalē H¿k¿metin deĵil, 

Mahkeme'nin gºrevidir. Ancak, H¿k¿met ve kurumlarē tarafēndan, Mahkeme ºn¿nde usul 

y¿k¿ml¿l¿klerini ihlal ettiĵi iddia edilen bir baĸvurana karĸē ceza veya disiplin soruĸturmasēnda bulunma 

tehditlerinin yapēlmasē, bireysel baĸvuru hakkēnēn etkili bir ĸekilde kullanēlmasēna m¿dahaleyi 

yasaklayan Sºzleĸme'nin 34. maddesinin son c¿mlesi bakēmēndan bir sorun doĵurabilir (MiroǸubovs ve 

Diĵerleri/Letonya, Ä 70). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  II.  MAHKEME'NĶN YARGI  YETKĶSĶNE ĶLĶķKĶN KABUL  EDĶLEMEZLĶK 

NEDENLERĶ 

A. Kiĸi bakēmēndan (ratione personae) baĵdaĸmazlēk 
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Madde 35 Ä (a) ð Kabul edilebilirlik kriterleri  

"3. Asaĵēdaki hallerde Mahkeme, 34. madde uyarēnca sunulan bireysel baĸvurularē kabul edilemez 

bulur: 

(a) Baĸvurunun konu bakēmēndan Sºzleĸme veya Protokollerinin h¿k¿mleriyle baĵdaĸmamasē ..."  

Madde 32 ð Mahkeme'nin yargē yetkisi 

"1. Mahkeme'nin yargē yetkisi, 33, 34, 46 ve 47. maddelerde belirlenen koĸullar uyarēnca kendisine 

sunulan, bu Sºzleĸme'nin ve Protokollerinin yorumu ve uygulanmasēna iliĸkin t¿m sorunlarē kapsar. 

2. Mahkeme'nin yetkili olup olmadēĵē hakkēnda ihtilaf durumunda, kararē Mahkeme verir." 

 

1. Ķlkeler 

163. Kiĸi bakēmēndan (ratione personae) baĵdaĸērlēk, iddia edilen Sºzleĸme ihlalinin bir Sºzleĸmeci 

Devlet tarafēndan iĸlenmiĸ olmasēnē veya bir ĸekilde Sºzleĸmeci Devlete isnat edilebilir olmasēnē 

gerektirmektedir. 

164. Davalē Devlet Mahkeme'nin kiĸi bakēmēndan yetkisiyle ilgili herhangi bir itirazda bulunmamēĸ 

olsa bile, bu meselenin Mahkeme tarafēndan resen incelenmesi gerekmektedir (Sejdiĺ ve Finci/Bosna 

Hersek [BD], Ä 27). 

165. Uluslararasē insan haklarē antlaĸmalarē tarafēndan korunan haklar, ilgili Taraf Devlet daha sonra 

ortadan kalksa veya yerine baĸka bir Devlet gese bile, Taraf Devletin ¿lkesinde yaĸayan bireyler iin 

saĵlanmalēdēr (Bijeliĺ/Karadaĵ ve Sērbistan, Ä 69). 

166. Devletin kendisine ait bir ĸirketin eylem ve ihmallerinden dolayē Sºzleĸme'deki sorumluluĵunu 

yerine getirmekten muaf tutulabilmesi iin, ĸirketin Devletten kurumsallēk ve iĸleyiĸ aēsēndan yeterince 

baĵēmsēz olmasē gerekmektedir (Mykhaylenky ve Diĵerleri/Ukrayna ÄÄ 43-45; Cooperativa Agricola 

Slobozia-Hanesei/Moldova, Ä 19). 

167. Baĸvurular aĸaĵēdaki sebeplerle, Sºzleĸme'yle kiĸi bakēmēndan baĵdaĸmaz bulunur: 

-  baĸvuran Sºzleĸme'nin 34. maddesi bakēmēndan taraf olma ehliyetinden yoksun ise (Municipal Section 

of Antilly/Fransa (k.k.); Dºĸemealtē Belediyesi/T¿rkiye (k.k.); Moretti ve Benedetti/Ķtalya); 

- baĸvuran iddia edilen ihlalin maĵduru olduĵunu gºsteremiyorsa; 

- baĸvuru bir bireye karĸē yapēlmēĸ ise (X/Birleĸik Krallēk, 10 Aralēk 1976 tarihli Komisyon kararē; 

Durini/Ķtalya, Komisyon kararē); 

- baĸvuru Sºzleĸme'yi onaylamamēĸ bir Devlete karĸē (E.S./Almanya, Komisyon kararē), veya doĵrudan 

Sºzleĸme'ye taraf olmamēĸ uluslararasē bir ºrg¿te karĸē (Stephens/Kēbrēs, T¿rkiye ve Birleĸmiĸ 

Milletler (k.k.), son paragraf) yapēlmēĸ ise; 

- ĸik©yet davalē Devletin onaylamamēĸ olduĵu bir (Sºzleĸme'ye ek) Protokol ile ilgiliyse 

(Horsham/Birleĸik Krallēk, Komisyon kararē; De Saedeleer/Belika, Ä 68). 

2. Yetki alanē 

168. Mahkeme'nin yer bakēmēndan (ratione loci) yetkisiz olduĵunun tespit edilmiĸ olmasē, 

baĸvuranlarēn Sºzleĸme'nin 1. maddesinin anlamē doĵrultusunda bir veya birka Sºzleĸmeci Devletin 

yargē yetkisi alanēna girip girmedikleri konusunun Mahkeme tarafēndan incelenmesini engellemez (Drozd 

ve Janousek/Fransa ve Ķspanya, Ä 90). Dolayēsēyla, baĸvuranlarēn davalē Devletin yargē yetkisi alanēnda 

olmadēklarē doĵrultusundaki itirazlar, daha ok baĸvurunun Sºzleĸme'yle kiĸi bakēmēndan baĵdaĸmaz 
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olduĵu yºn¿nde iddialar olarak ileri s¿r¿l¿r (Davalē H¿k¿metlerin gºr¿ĸleri iin bk. Bankoviĺ ve 

Diĵerleri/Belika ve (k.k.) [BD], Ä 35; Ilaĸcu ve Diĵerleri/Moldova ve Rusya [BD], Ä 300; Weber ve 

Saravia/Almanya (k.k.)). 

169. Sºzleĸme'yle kiĸi bakēmēndan baĵdaĸērlēk ayrēca, iddia edilen ihlalin bir Sºzleĸmeci Devlete 

y¿klenebilir olmasēnē gerektirir (Gentilhomme, Schaff-Benhadji ve Zerouki/Fransa, Ä 20). Ancak, 

y¿klenebilirlik/sorumluluk meseleleri, yakēn tarihli davalarda kiĸi bakēmēndan baĵdaĸērlēĵa aēka atēf 

yapēlmaksēzēn incelenmiĸtir (Assanidze/G¿rcistan [BD], ÄÄ 144 ve sonraki paragraflar; 

Hussein/Arnavutluk ve Diĵer 20 Sºzleĸmeci Devlet (k.k.); Isaak ve Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.); 

Stephens/Malta (no. 1), Ä 45). 

3. Sorumluluk ve y¿klenebilirlik  

170. Devletler, kendi yetkililerinin ulusal sēnērlarē iinde veya dēĸēnda yaptēklarē; fakat kendi 

¿lkelerinin dēĸēnda sonu doĵuran eylemlerinden ºt¿r¿ sorumlu tutulabilirler (Drozd ve Janousek/Fransa 

ve Ķspanya, Ä 91; Soering/Birleĸik Krallēk, ÄÄ 86 ve 91; Loizidou/T¿rkiye (ilk itirazlar), Ä 62). Ancak bu 

durum istisnai olarak meydana gelir (Bankoviĺ ve Diĵerleri/Belika ve Diĵerleri (k.k.) [BD], Ä 71; Ilaĸcu 

ve Diĵerleri/Moldova ve Rusya [BD], Ä 314); yani bir Sºzleĸmeci Devletin bir bºlgede etkili kontrol 

saĵladēĵē veya en azēndan ºnemli bir etkisinin bulunduĵu hallerde sºz konusu olur (adē geen kararda, ÄÄ 

314-316 ve 392; Catan ve Diĵerleri/Moldova ve Rusya [BD], ÄÄ 106-107; Al-Skeini/Birleĸik Krallēk 

[BD], ÄÄ 138-140; Medvedyev ve Diĵerleri/Fransa [BD], ÄÄ 63-64). "Genel kontrol" kavramē iin bk. 

Ilaĸcu ve Diĵerleri/Moldova ve Rusya [BD], ÄÄ 315-316; ayrēca bk. Bankoviĺ ve Diĵerleri/Belika ve 

Diĵerleri [BD]  (k.k.), ÄÄ 67 ve sonraki paragraflar ve ÄÄ 79-82; Kēbrēs/T¿rkiye [BD], ÄÄ 75-81; 

Loizidou/T¿rkiye (ilk itirazlar), Ä 52; Markovic ve Diĵerleri/Ķtalya [BD], Ä 54. Etkili  kontrol¿n doĵrudan 

deĵil; ancak yerel bir alt yºnetim tarafēndan saĵlanmasē ve Devlet desteĵiyle s¿rd¿r¿lmesi kavramēna 

iliĸkin olarak bk. Catan ve Diĵerleri/Moldova ve Rusya [BD], Ä 122.   

171. Bir Devlet, bir baĸka Devletin ¿lkesinde bulunan; fakat bu ¿lkede hukuka uygun veya hukuka 

aykērē olarak hareket eden kendi gºrevlilerinin otoritesi ve kontrol¿ altēndaki kiĸilerin Sºzleĸme'deki 

haklarēnēn ihlali nedeniyle sorumlu tutulabilir (Issa ve Diĵerleri/T¿rkiye, Ä 71; S§nchez Ramirez/Fransa, 

Komisyon kararē; ¥calan/T¿rkiye [BD], Ä 91; Medvedyev ve Diĵerleri/Fransa [BD], ÄÄ 66-67; yurt 

dēĸēnda y¿r¿t¿len asker ́operasyonlar iin bk. Al-Skeini/Birleĸik Krallēk [BD], Ä 149). 

Uluslararasē ºrg¿t¿n idare ¿zerinde ne etkili  kontrol¿n¿n, ne de nihai otoritesinin bulunduĵu esnada 

Birleĸmiĸ Milletler ¢ok Uluslu G¿c¿n¿n asker´ birlikleri tarafēndan iĸlenen eylemlere ve sºz konusu 

eylemlerin sorumluluĵunun Devlete y¿klenebilirliĵine iliĸkin olarak bk. Al-Jedda/Birleĸik Krallēk [BD], 

ÄÄ 84-85. Birleĸmiĸ Milletler tampon bºlgesinde yapēlan eylemler konusunda bk. Isaak ve 

Diĵerleri/T¿rkiye (k.k.). 

172. Hukuken bir Sºzleĸmeci Devletin yargē yetkisi alanē ierisinde bulunan, fakat sºz konusu 

Devletin etkin otoritesi/kontrol¿ altēnda bulunmayan topraklardan yapēlan baĸvurularēn Sºzleĸme 

h¿k¿mleriyle baĵdaĸmaz olduĵu deĵerlendirilebilir (An ve Diĵerleri/Kēbrēs, Komisyon kararē); fakat 

Devletin Sºzleĸme kapsamēndaki pozitif y¿k¿ml¿l¿kleri gºz ºn¿nde tutulmalēdēr (Ilaĸcu ve 

Diĵerleri/Moldova ve Rusya [BD], ÄÄ 312-313, ÄÄ 333 ve sonraki paragraflar; ayrēca bk. Stephens/Kēbrēs, 

T¿rkiye ve Birleĸmiĸ Milletler (k.k.); Azemi/Sērbistan (k.k.); IvanŞoc ve Diĵerleri/Moldova ve Rusya, ÄÄ 

105-106; Catan ve Diĵerleri/Moldova Cumhuriyeti ve Rusya [BD], ÄÄ 109-110).  

173. Bireyin fiziksel olarak Sºzleĸmeci Devletlerden birinin ¿lkesinde bulunmasēnēn o Devletin 

yargē yetkisi alanē ierisine soktuĵunu kabul etme kuralēnēn istisnalarē vardēr. Baĸvuranēn uluslararasē bir 

ºrg¿t¿n merkezini ¿lkesinde bulunduran bir Devlete karĸē ĸik©yette bulunmasē sºz konusu istisnalarēn bir 

ºrneĵidir. Uluslararasē bir ceza mahkemesinin merkezinin ve binalarēnēn Hollanda'da bulunmasē, 

baĸvuranēn mahk¾miyetiyle baĵlantēlē olarak uluslararasē ceza mahkemesinin iddia konusu eylem veya 

ihmalleri nedeniyle bu Devlete sorumluluk y¿klemek iin tek baĸēna yeterli bir sebep deĵildir 

(Galiĺ/Hollanda (k.k.); Blagojeviĺ/Hollanda (k.k.); Djokaba Lambi Longa/Hollanda (k.k.)). Uluslararasē 
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bir ºrg¿t¿n daimi merkezinin bulunduĵu davalē Devlet aleyhine bir baĸvuru iin bk. Lopez 

Cifuentes/Ķspanya (k.k.), ÄÄ 25-26). Uluslararasē sivil bir yºnetimin davalē Devletin ¿lkesine kabul¿yle 

ilgili olarak bk. Beriĺ ve Diĵerleri/Bosna Hersek (k.k.), Ä 30. 

174. Bir Devletin sērf kendisine karĸē baĸka bir Devlette aēlmēĸ bir davaya katēlmēĸ olmasē, bu 

Devletin kendiliĵinden ¿lke dēĸēnda yargē yetkisi kullandēĵē anlamēna gelmez (McElhinney/Ķrlanda ve 

Birleĸik Krallēk (k.k.) [BD]; Treska/Arnavutluk ve Ķtalya (k.k.); Manoilescu ve Dobrescu/Romanya ve 

Rusya (k.k.), ÄÄ 99-111). 

175. Sºzleĸmeci Devletlerin ºzel kiĸilerin eylemlerinden sorumluluĵu geleneksel olarak kiĸi 

bakēmēndan baĵdaĸērlēk baĸlēĵē altēnda incelenmekle birlikte, Devletin sorumluluĵu Sºzleĸme'de yer alan 

her bir hakla ilgili koĸullara ve bu haklarla iliĸkili pozitif y¿k¿ml¿l¿klerin kapsamēna da baĵlē 

olabilmektedir (ºrneĵin bk. Sºderman/Ķsve [BD], Ä 78; Aksu/T¿rkiye [BD], Ä 59; Siliadin/Fransa, ÄÄ 

77-81; Beganoviĺ/Hērvatistan, ÄÄ 69-71). Bir Devletin kendi yargē yetkisi alanēnda bulunan bireylerin 

Sºzleĸme'deki haklarēnē ihlal eden diĵer ºzel ĸahēslarēn eylemlerine Devlet yetkililerinin muvafakat 

etmeleri veya gºz yummalarē halinde (Ilaĸcu ve Diĵerleri/Moldova ve Rusya [BD], Ä 318) veya bu 

eylemlerin Devletin topraklarēnda yabancē gºrevliler tarafēndan iĸlenmesi halinde dahi (Masri/Eski 

Yugoslavya Makedonya Cumhuriyeti [BD], Ä 206) Devletin sorumluluĵu sºz konusu olabilmektedir. 

176. Mahkeme ayrēca, sulularēn iadesi usul¿ baĵlamēnda yakalama ve tutma konusunda ¿lke dēĸē 

sorumluluĵu d¿zenleyen ilkeleri de belirlemiĸtir (Stephens/Malta (no. 1) Ä 52). 

4. Sºzleĸmeci Devletlerin uluslararasē bir ºrg¿te ¿yelikleriyle baĵlantēlē eylem ve ihmalleri 

nedeniyle muhtemel sorumluluklarēyla ilgili sorunlar 

177. Sºzleĸme, Birleĸmiĸ Milletler G¿venlik Konseyi Kararlarē kapsamēna giren ve 

uluslararasē barēĸ ve g¿venliĵi saĵlama konusunda BM misyonu sērasēnda veya ºncesinde 

Sºzleĸmeci Devletlerin yaptēklarē eylem ve ihmallerin Mahkeme tarafēndan incelenebileceĵi 

ĸeklinde yorumlanamaz. Bºyle bir yorum, ºnemli bir BM misyonunun yerine getirilmesine bir m¿dahale 

teĸkil eder (Behrami/Fransa ve Saramati/Fransa, Almanya ve Norve (k.k.) [BD], ÄÄ 146-152). Ancak 

Mahkeme, Birleĸmiĸ Milletler G¿venlik Konseyi Kararlarēnēn uygulanmasēna iliĸkin olan, doĵrudan 

Birleĸmiĸ Milletlere y¿klenmesi m¿mk¿n olmayan ve dolayēsēyla Devletin sorumluluĵunu devreye 

sokmasē m¿mk¿n olan ulusal kanunlar aēsēndan farklē bir yaklaĸēm benimsemektedir (Nada/Ķsvire 

[BD], ÄÄ 120-122).  

178. Dolayēsēyla Mahkeme, uluslararasē mahkemelerin kararlarē bakēmēndan, Birleĸmiĸ Milletler 

G¿venlik Konseyi Kararēyla kurulmuĸ olan Eski Yugoslavya iin Uluslararasē Ceza Mahkemesi ºn¿ndeki 

davalarla ilgili baĸvurularē incelemek ¿zere kiĸi yºn¿nden yetkisi bulunmadēĵēna karar vermiĸtir 

(Galiĺ/Hollanda (k.k.); Blagojeviĺ/Hollanda (k.k.)). Yetkisini Birleĸmiĸ Milletler G¿venlik Konseyinden 

alan Bosna Hersek Y¿ksek Temsilciliĵi kararēyla gºrevlerine son verilmiĸ kamu gºrevlileri konusunda 

bk. Beriĺ ve Diĵerleri/Bosna Hersek (k.k.), ÄÄ 26 ve sonraki paragraflar. 

179. Bir Sºzleĸmeci Devletin ¿yesi olduĵu uluslararasē bir ºrg¿t tarafēndan temel haklarēn 

korunmasēnēn Sºzleĸme'deki korumayla "eĸ d¿zeyde" olmadēĵē ve Sºzleĸmeci Devletin itiraz konusu 

eylemle doĵrudan veya dolaylē baĵlantēsēnēn bulunduĵu kanētlanmadēka ve hatta iddia edilmedike, 

Sºzleĸmeci Devletin kendisine, ¿yesi olduĵu uluslararasē ºrg¿t¿n bir organēnēn aldēĵē bir karar veya 

tedbir nedeniyle, iddia edilen bir Sºzleĸme ihlali y¿klenemez (Gasparini/Ķtalya ve Belika (k.k.)). 

180. Bu nedenle Mahkeme, ¿ye Devletlerinden ayrē bir t¿zel kiĸiliĵi bulunan bir uluslararasē 

ºrg¿t¿n tamamen kendi i hukuk d¿zeni kapsamēna giren bir iĸ uyuĸmazlēĵē baĵlamēnda ºrg¿t¿n yetkili 

bir organē tarafēndan verilen ve ¿ye Devletlerin hibir ĸekilde doĵrudan veya dolaylē olarak uyuĸmazlēĵa 

m¿dahil olmadēĵē ve Sºzleĸme bakēmēndan sorumluluklarēnē devreye sokacak herhangi bir eylem veya 

ihmallerinin bulunmadēĵē bireysel kararlara karĸē yapēlan ĸik©yetleri ele almak ¿zere kiĸi bakēmēndan 

yetkisi bulunmadēĵēna karar vermiĸtir (Eurocontrol ile bireysel iĸ uyuĸmazlēĵē: Boivin/Avrupa Konseyine 

¦ye 34 Devlet (k.k.); Uluslararasē Zeytin Konseyi ierisindeki bir disiplin davasē: Lopez 
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Cifuentes/Ķspanya (k.k.), ÄÄ 28-29; Avrupa Konseyi ierisindeki bir disiplin davasē: Beygo/Avrupa 

Konseyine ¦ye 46 Devlet (k.k.)). Bir Avrupa Komisyonu gºrevlisinin gºrevine son verilmesinden ve 

Avrupa Birliĵi Genel Mahkemesi ve Adalet Divanē ºn¿ndeki temyiz iĸlemlerinden kaynaklanan 

Sºzleĸme ihlalleri iddiasē konusunda bk. Connolly/Avrupa Konseyine ¦ye 15 Devlet (k.k.)). Avrupa 

Patent Ofisi ºn¿ndeki yargēlamalar konusunda bk. Rambus Inc./Almanya (k.k.)). 

Bu bulgular ile ilgili Taraf Devletlerin egemenlik yetkilerinin bir bºl¿m¿n¿ devrettikleri uluslararasē 

bir ºrg¿t¿n i mekanizmasēnda yapēsal kusurlar bulunduĵuna ve ºrg¿t¿n temel haklarē korumasē ile 

Sºzleĸme tarafēndan saĵlanan korumanēn "eĸ d¿zeyde" olmadēĵēna yºnelik iddialarēn Mahkeme 

tarafēndan incelendiĵi olaylarēn karĸēlaĸtērēlmasē ºĵretici olabilir (Gasparini/Ķtalya ve Belika (k.k.)). 

181. Mahkeme, davalē Devletin sºz konusu uyuĸmazlēĵa dolaylē veya doĵrudan m¿dahil olmasē ve 

bºylece uluslararasē sorumluluĵunun devreye girmesi halinde, farklē bir yaklaĸēm 

benimsemektedir: bk. Bosphorus Hava Yollarē Turizm ve Ticaret Anonim ķirketi/Ķrlanda [BD], Ä 153; 

Michaud/Fransa, ÄÄ 102-104; Nada/Ķsvire [BD], ÄÄ 120-122; karĸēlaĸtērēnēz Behrami/Fransa ve 

Saramati/Fransa, Almanya ve Norve (k.k.) [BD], Ä 151. Ayrēca aĸaĵēdaki ºrneklere bakēnēz:  

- Avrupa Birliĵi b¿nyesinde yapēlan bir antlaĸmaya dayalē olarak baĸvuranē semen olarak kaydetmeme 

kararē (Matthews/Birleĸik Krallēk [BD]);  

- bir Avrupa Birliĵi Yºnergesini uygulamaya koyan bir Fransēz kanununun baĸvurana karĸē 

uygulanmasē (Cantoni/Fransa [BD]);  

- Alman mahkemelerine eriĸimin engellenmesi (Beer ve Regan/Almanya [BD]; Waite ve 

Kennedy/Almanya [BD]);  

- Avrupa hukukunun y¿klediĵi hukuki y¿k¿ml¿l¿kler gereĵince davalē Devletin bir Bakanē tarafēndan 

verilen karar ¿zerine Devletin yetkili makamlarē tarafēndan bu Devletin topraklarēna el konmasē 

(Bosphorus Hava Yollarē Turizm ve Ticaret Anonim ķirketi/Ķrlanda [BD]  - Avrupa Birliĵi T¿z¿ĵ¿n¿n 

kendisi, Birleĸmiĸ Milletler G¿venlik Konseyi kararēnēn ardēndan ēkarēlmēĸtēr ï bk. ÄÄ 153-154); 

- bir ulusal mahkeme tarafēndan Avrupa Birliĵi Adalet Divanēna baĸvurulmasē (Cooperatieve 

Producentenorganisatie van de Nederlandse Kokkelvisserij U.A./Hollanda (k.k.)). 

182. Dolayēsēyla, Avrupa Birliĵi konusunda, Topluluk hukukunun uygulanmasēyla ilgili olarak tek 

tek ¿ye Devletler aleyhine yapēlan baĸvurular, sērf bu gerekeden ºt¿r¿ muhakkak kabul edilemez 

olmayacaktēr (Bosphorus Hava Yollarē Turizm ve Ticaret Anonim ķirketi/Ķrlanda [BD], Ä 137; 

Matthews/Birleĸik Krallēk [BD], ÄÄ 26-35). 

183. Doĵrudan Sºzleĸme'ye taraf olmayan Avrupa Birliĵinin kurumlarē aleyhine yapēlan 

baĸvurularēn kiĸi bakēmēndan kabul edilebilir olmadēĵēna dair eski tarihli bazē kararlar mevcuttur 

(Conf®d®ration franaise d®mocratique du travail/Avrupa Topluluklarē Komisyon kararē, alternatif 

olarak: (a) ¿ye Devletlere m¿ĸterek olarak ve (b) birka Devlete karĸē; ayrēca diĵer atēflar iin bk. 

Bosphorus Hava Yollarē Turizm ve Ticaret Anonim ķirketi/Ķrlanda [BD], Ä 152; yakēn tarihli bir karar iin 

bk. Cooperatieve Producentenorganisatie van de Nederlandse Kokkelvisserij U.A./Hollanda (k.k.)). 

Bu yaklaĸēm Avrupa Patent Ofisi iin de benimsenmiĸtir (Lenzing AG/Almanya (k.k.)). 

184. Uluslararasē bir antlaĸmaya ekli Anayasasē nedeniyle Devletin sorumluluĵunun devreye girip 

girmeyeceĵi konusunda bk. Sejdiĺ ve Finci/Bosna Hersek [BD], Ä 30. 

 

B. Yer bakēmēndan (ratione loci) baĵdaĸmazlēk 

Madde 35 Ä 3 (a) ð Kabul edilebilirlik kriterleri  

"3. Asaĵēdaki hallerde Mahkeme, 34. madde uyarēnca sunulan bireysel baĸvurularē kabul edilemez bulur: 
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(a) Baĸvurunun konu bakēmēndan Sºzleĸme veya Protokollerinin h¿k¿mleriyle baĵdaĸmamasē..."  

Madde 32 ð Mahkeme'nin yargē yetkisi  

"1. Mahkeme'nin yargē yetkisi, 33, 34, 46 ve 47. maddelerde belirlenen koĸullar uyarēnca kendisine 

sunulan, bu Sºzleĸme'nin ve Protokollerinin yorumu ve uygulanmasēna iliĸkin t¿m sorunlarē kapsar. 

2. Mahkeme'nin yetkili olup olmadēĵē hakkēnda ihtilaf durumunda, kararē Mahkeme verir." 

 

1. Ķlkeler 

185. Yer bakēmēndan (ratione loci) baĵdaĸērlēk, iddia edilen Sºzleĸme ihlalinin davalē Devletin yargē 

yetkisi alanēnda veya davalē Devlet tarafēndan etkili bir ĸekilde kontrol edilen topraklarda meydana 

gelmiĸ olmasēnē gerektirir (Kēbrēs/T¿rkiye [BD], ÄÄ 75-81; Drozd ve Janousek/Fransa ve Ķspanya, ÄÄ 

84-90). 

186. Sºzleĸmeci Devletin topraklarē dēĸēnda meydana gelen ve Sºzleĸmeci Devletin yargē yetkisi 

alanēndaki bir makamla ilgisi bulunmayan olaylar temelinde yapēlan baĸvurular, Sºzleĸme'yle yer 

bakēmēndan baĵdaĸmaz olduklarē gerekesiyle reddedilir. 

187. ķik©yetler, bir Sºzleĸmeci Devletin topraklarē dēĸēnda meydana gelen eylemlerle ilgili ise, 

H¿k¿met baĸvurunun yer bakēmēndan Sºzleĸmeônin h¿k¿mleriyle baĵdaĸmadēĵēna dair bir ilk itirazda 

bulunabilir (Loizidou/T¿rkiye (ilk itirazlar), Ä 55; Rantsev/Kēbrēs ve Rusya, Ä 203). Bºyle bir itiraz, 

Sºzleĸme'nin 1. maddesi kapsamēnda incelenir (bu maddedeki "yargē yetkisi alanē" kavramēnēn kapsamē 

iin bk. Bankoviĺ ve Diĵerleri/Belika ve (k.k.) [BD], Ä 75). 

188. Bazen davalē H¿k¿metlerin, baĸvuranēn yargēlamalar sērasēnda baĸka bir Sºzleĸmeci Devlette 

ikamet ettiĵi halde davalē Devletteki d¿zenlemelerin daha lehte olmasē nedeniyle davalē Devlette dava 

atēĵē gerekesiyle, baĸvurunun yer bakēmēndan Sºzleĸme h¿k¿mleriyle baĵdaĸmadēĵē doĵrultusunda ilk 

itirazda bulunduĵu gºr¿lmektedir. Mahkeme bu t¿r baĸvurularē da Sºzleĸme'nin 1. maddesi aēsēndan 

inceler (Haas/Ķsvire (k.k.)). 

189. Ancak Devletin yurtdēĸēndaki diplomatik ve konsolosluk temsilcilerinin eylemleri nedeniyle 

sorumlu olduĵu ve diplomatik misyonlarla (X. /Almanya, 25 Eyl¿l 1965 tarihli Komisyon kararē; 

Al-Skeini/Birleĸik Krallēk [BD], Ä 134; M./Danimarka, Komisyon kararē, Ä 1 ve burada yapēlan atēflar) 

veya Devletin bayraĵēnē taĸēyan veya Devlete tescilli olan aralarda ve uakta yapēlan eylemlerle 

(Bankoviĺ ve Diĵerleri/Belika ve (k.k.) [BD], Ä 73; Hirsi Jamaa ve Diĵerleri/Ķtalya [BD], ÄÄ 77 ve 81) 

ilgili olarak yer bakēmēndan baĵdaĸmazlēk meselesinin doĵmadēĵē aēktēr. 

190. Son olarak, Mahkeme'nin yer bakēmēndan yetkisi bulunmadēĵēna karar vermiĸ olmasē, 

baĸvuranlarēn Sºzleĸme'nin 1. maddesi erevesinde bir veya birka Sºzleĸmeci Devletin yargē yetkisi 

alanēna girip girmedikleri konusunun Mahkeme tarafēndan incelenmesini engellemez (Drozd ve 

Janousek/Fransa ve Ķspanya Ä 90). 

Dolayēsēyla, baĸvuranlarēn bir davalē Devletin yargē yetkisi alanēnda bulunmadēklarēna dair itirazlar, 

normal olarak baĸvurunun Sºzleĸme'yle kiĸi bakēmēndan baĵdaĸmadēĵē iddialarē ĸeklinde ileri 

s¿r¿lecektir (Davalē H¿k¿metlerin gºr¿ĸleri iin bk. Bankoviĺ ve Diĵerleri/Belika ve (k.k.) [BD], Ä 35; 

Ilaĸcu ve Diĵerleri/Moldova ve Rusya [BD], Ä 300; Weber ve Saravia/Almanya (k.k.)). 

2. ¥zel olaylar 

191. Baĵēmlē ¿lkeler ile ilgili baĸvurular konusunda, Sºzleĸmeci Devlet Sºzleĸme'nin 

uygulanma alanēnē sºz konusu ¿lkeye geniĸleten 56. maddesi uyarēnca beyanda bulunmamēĸ ise, baĸvuru 

yer bakēmēndan baĵdaĸmaz bulunacaktēr (Gillow/Birleĸik Krallēk, ÄÄ 60-62; Bui Van Thanh ve 
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Diĵerleri/Birleĸik Krallēk Komisyon kararē; Yonghong/Portekiz (k.k.); Chagos Islanders/Birleĸik Krallēk 

(k.k.), ÄÄ 60-76). Buna baĵlē olarak sºz konusu kural, Sºzleĸme'ye ek Protokoller iin de geerlidir 

(Quark Fishing Limited/Birleĸik Krallēk (k.k.)). 

Sºzleĸmeci Devlet Sºzleĸme'nin 56. maddesi uyarēnca bu t¿r bir beyanda bulunmuĸ ise, bºyle bir 

baĵdaĸmazlēk meselesi doĵmayacaktēr (Tyrer/Birleĸik Krallēk, Ä 23). 

192. Baĵēmlē ¿lke baĵēmsēz hale gelecek olursa, beyan otomatik olarak sona erer. Beyanēn sonra 

ermesinin ardēndan ana Devlet aleyhine yapēlacak baĸvurular, kiĸi bakēmēndan baĵdaĸmaz bulunacaktēr 

(Church X./Birleĸik Krallēk, Komisyon kararē). 

193. Baĵēmlē ¿lke, bir Sºzleĸmeci Devletin ana ¿lkesinin bir kēsmē haline gelecek olursa, Sºzleĸme 

eski baĵēmlē ¿lke topraklarda otomatik olarak uygulanēr (Hingitaq 53 ve Diĵerleri/Danimarka (k.k.)). 

 

C. Zaman bakēmēndan (ratione temporis) baĵdaĸmazlēk 

 

Madde 35 Ä 3 (a) ð Kabul edilebilirlik kriterleri  

"3. Asaĵēdaki hallerde Mahkeme, 34. madde uyarēnca sunulan bireysel baĸvurularē kabul edilemez bulur: 

(a) Baĸvurunun konu bakēmēndan Sºzleĸme veya Protokollerinin h¿k¿mleriyle baĵdaĸmamasē..." 

 

Madde 32 ð Mahkeme'nin yargē yetkisi 

"1. Mahkeme'nin yargē yetkisi, 33, 34, 46 ve 47. maddelerde belirlenen koĸullar uyarēnca kendisine 

sunulan, bu Sºzleĸme'nin ve Protokollerinin yorumu ve uygulanmasēna iliĸkin t¿m sorunlarē kapsar. 

2. Mahkeme'nin yetkili olup olmadēĵē hakkēnda ihtilaf durumunda, kararē Mahkeme verir." 

 

1. Genel ilkeler 

194. Uluslararasē hukukun genel kurallarē (antlaĸmalarēn geriye y¿r¿mezliĵi ilkesi) gereĵince 

Sºzleĸme h¿k¿mleri, bir Sºzleĸmeci Devlet bakēmēndan Sºzleĸme'nin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihten ºnce 

meydana gelmiĸ herhangi bir eylem veya olay ya da bu tarihten ºnce sona ermiĸ herhangi bir durum, sºz 

konusu Devlet aēsēndan baĵlayēcē deĵildir (Bleļiĺ/Hērvatistan [BD], Ä 70; Ġilih/Slovenya [BD], Ä 140; 

Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], Ä 130). 

195. Zaman bakēmēndan yetki sadece, davalē Devlet tarafēndan Sºzleĸme'nin veya Protokollerinin 

onaylanmasēndan sonraki dºnemi kapsar. Sºzleĸme, bu tarihten ºnce sebebiyet verilen kusurlarēn ve 

zararēn tazmini iin Sºzleĸmeci Devletleri ºzel bir y¿k¿ml¿l¿k altēna sokmaz (KopeckĨ/Slovakya [BD], Ä 

38). 

196. Onay tarihinden itibaren b¿t¿n Devletlerin iddia edilen eylemleri ve ihmalleri Sºzleĸme'yle ve 

Protokolleriyle tutarlē olmalēdēr; onay tarihinden sonraki olaylar, daha ºnceden mevcut olan bir durumun 

sērf uzantēsē olsa bile, Mahkeme'nin yetki alanēna girer (Almeida Garrett, Mascarenhas Falc«o ve 

Diĵerleri/Portekiz Ä 43). Ancak Mahkeme, onay tarihinden ºnce meydana gelen olaylarē, bu tarihten 

sonraya uzayan bir durum yarattēĵēnēn deĵerlendirilebileceĵi veya bu tarihten sonra sonra meydana gelen 

olaylarēn anlaĸēlmasē iin ºnemli olabileceĵi ºl¿de gºz ºn¿nde tutar (Hutten-Czapska/Polonya [BD], ÄÄ 

147-153; Kuriĺ ve Diĵerleri/Slovenya [BD], ÄÄ 240-241). 
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197. Mahkeme, zaman bakēmēndan yetkisini yargēlamalarēn her aĸamasēnda ve resen incelemek 

zorundadēr; ¿nk¿ bu konu, kelimenin dar anlamēyla kabul edilebilirlik meselesinden ok Mahkeme'nin 

yetkisiyle ilgili bir konudur (Bleļiĺ/Hērvatistan [BD], Ä 67). 

2. Bu ilkelerin uygulanmasē 

(a) Sºzleĸme'nin onaylanmasē veya Sºzleĸme organlarēnēn yargē yetkisinin   

kabul¿yle ilgili kritik tarih 

198. Mahkeme'nin zaman bakēmēndan yetkisinin belirlenmesi konusunda kritik tarih ilke olarak, 

ilgili Taraf bakēmēndan Sºzleĸme'nin ve Protokollerinin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihtir (ºrneĵin bk. 

Ġilih /Slovenya [BD], Ä 164). 

199. Ancak 1950 tarihli Sºzleĸme, Komisyon'un bireysel baĸvurularē inceleme yetkisini (madde 25) 

ve Mahkeme'nin yetkisini (madde 46), Sºzleĸmeci Devletlerin bu yºnde ºzel bir beyanda bulunmalarēna 

baĵlamēĸtēr. Bu Sºzleĸmeôye gºre sºz konusu beyanlar ºzellikle zaman aēsēndan sēnērlamalara tabi 

tutulabilmektedir. Komisyon ve Mahkeme, Sºzleĸme'yi onayladēktan sonraki bir tarihte bu t¿r beyanlarda 

bulunan ¿lkeler bakēmēndan, Sºzleĸme'nin y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih ile sºz konusu beyan arasēndaki dºnem 

ierisinde kalan olaylar konusunda yetkilerinin zaman bakēmēndan sēnērlandēĵēnē kabul etmiĸlerdir 

( X. /Ķtalya, Komisyon kararē; Stamoulakatos/Yunanistan), Ä 32). 

200. H¿k¿metin beyanēnda bu t¿r bir zaman sēnērē yoksa (bk. Fransa'nēn 2 Ekim 1981 tarihli beyanē), 

Sºzleĸme organlarē kendilerinin yetkilerinin geriye etkili olarak kabul edildiĵine karar vermiĸlerdir 

( X./Fransa Komisyon kararē). 

Bu beyanlardaki zamana iliĸkin sēnērlamalar, Sºzleĸme'nin mevcut 34. maddesine gºre Mahkeme'nin 

bireysel baĸvurularē kabul etme yetkisini belirleme bakēmēndan, 11 No.lu Protokolô¿n 6. maddesi 

vasētasēyla geerlidir (Bleļiĺ/Hērvatistan [BD], Ä 72). Mahkeme, ºnceki sistemi bir b¿t¿n olarak dikkate 

alarak, Komisyona bireysel baĸvuru hakkēnē tanēyan ilk beyan ile Mahkeme'nin yargē yetkisini tanēma 

arasēnda zaman gemiĸ olsun veya olmasēn, ilk beyandan itibaren yargē yetkisine sahip olduĵunu kabul 

etmiĸtir (Cankoak/T¿rkiye, Ä 26; Yorgiyadis/T¿rkiye, Ä 24; Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], Ä 133). 

(b) Sºzleĸme'nin ilgili Devlet bakēmēndan y¿r¿rl¿ĵe girmesinden veya 

beyanēndan ºnce veya sonra meydana gelen anlēk olaylar 

201. Mahkeme'nin zaman bakēmēndan yetkisi, iddia edilen m¿dahaleyi oluĸturan olaylarla baĵlantēlē 

olarak belirlenmelidir. Bu amala her bir davada, iddia edilen m¿dahalenin tam zamanēnē tespit etmek 

ºnemlidir. Mahkeme bu tespiti yaparken, hem baĸvuranēn ĸik©yet ettiĵi olaylarē ve hem de ihlal edildiĵi 

iddia edilen Sºzleĸme hakkēnēn kapsamēnē dikkate almak zorundadēr (Bleļiĺ/Hērvatistan [BD], Ä 82; 

Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], Ä 131). 

202. Mahkeme bu testi kritik tarihten ºnceki ve sonraki farklē yargē kararlarēna uygularken, daha 

sonra sadece m¿dahalenin varlēĵēnē s¿rd¿rmesiyle sonulanan baĸka hukuk yollarē mevcut olsa bile 

(Y¿ksek Mahkemenin kararēnē onayan Anayasa Mahkemesi kararē iin bk. Bleļiĺ/Hērvatistan [BD], Ä 85; 

hem Y¿ksek Mahkeme, hem de Anayasa Mahkemesi kararlarē iin bk. Mrkiĺ/Hērvatistan (k.k.)), 

baĸvuranēn haklarēnē bizzat ihlal etmiĸ olabilecek nihai kararē dikkate alēr (baĸvuranēn kiracēlēĵēnē sona 

erdiren Y¿ksek Mahkeme kararē iin bk. Bleļiĺ/Hērvatistan [BD], Ä 85; Bºlge Mahkemesi kararē iin bk. 

Mrkiĺ/Hērvatistan (k.k.)). 

Sºz konusu m¿dahaleyi telafi etmeyi hedefleyen hukuk yollarēnēn sonradan sonu vermemesi, bu 

hukuk yollarēnē Mahkeme'nin zaman bakēmēndan yetkisi iine sokmaz (Bleļiĺ/Hērvatistan [BD], ÄÄ 

77-79). Mahkeme, ulusal mahkemelerin, Sºzleĸme'yi kritik tarihten ºnce meydana gelmiĸ m¿dahalelere 

gemiĸe etkili olarak uygulamaya zorlanamayacaĵēnē hatērlatmēĸtēr (Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], 

Ä 130). 

http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=793220&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["793220"],"itemid":["001-72688"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["849182"],"itemid":["001-92142"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["803662"],"itemid":["001-73821"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["695737"],"itemid":["001-57860"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["804305"],"itemid":["001-74474"]}
http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/view.asp?action=html&documentId=854079&portal=hbkm&source=externalbydocnumber&table=F69A27FD8FB86142BF01C1166DEA398649
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["793220"],"itemid":["001-72688"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["697093"],"itemid":["001-59216"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["705887"],"itemid":["001-67103"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-94162#{"itemid":["001-94162"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["793220"],"itemid":["001-72688"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-94162#{"itemid":["001-94162"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["793220"],"itemid":["001-72688"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["806421"],"itemid":["001-76084"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["793220"],"itemid":["001-72688"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["806421"],"itemid":["001-76084"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx#{"dmdocnumber":["793220"],"itemid":["001-72688"]}
http://hudoc.echr.coe.int/sites/eng/pages/search.aspx?i=001-94162#{"itemid":["001-94162"]}


KABUL EDĶLEBĶLIRLIK KRĶTERLERĶNĶ UYGULAMA REHBERĶ 

É Avrupa Konseyi / Avrupa Ķnsan Haklarē Mahkemesi, 2014 49 

203. ¥rnek davalar: 

- kritik tarihten ºnce meydana gelen m¿dahaleler ve sºz konusu tarihten sonra verilen nihai mahkeme 

kararlarē (Meltex Ltd/Ermenistan (k.k.)); 

- kritik tarihten sonra meydana gelen m¿dahaleler (Lepojiĺ/Sērbistan, Ä 45; Filipoviĺ/Sērbistan, Ä 33); 

- kritik tarihten ºnce meydana gelen kºt¿ muameleler sonucunda elde edilen delillerin bu tarihten sonra 

verilen yargē kararlarēnda kullanēlmasē (Harutyunyan/Ermenistan, Ä 50); 

- kritik tarihten ºnce aēlan tapu iptal davasēnēn kritik tarihten sonra sonulanmasē (Turgut ve 

Diĵerleri/T¿rkiye, Ä 73). 

- Nihai tapu iptali tarihi konusunda (Fener Rum Patrikliĵi (Ecumenical Patriarchy)/T¿rkiye (k.k.)). 

204. Ayrēca ĸu kararlara bakēnēz: 

- Yunanistan'ēn Sºzleĸme'nin 25. maddesi uyarēnca beyanda bulunmasēndan ºnce Yunan mahkemeleri 

tarafēndan baĸvuranēn gēyabēnda (in absentia) mahk¾miyet kararē verilmesi; ancak bu tarihten sonra 

mahk¾miyet kararēna karĸē yapēlan temyiz baĸvurularēnēn olumsuz sonulanmasē 

(Stamoulakatos/Yunanistan), Ä 33); 

- Sºzleĸme'nin onaylanmasēndan ºnce, baĸvuranēn pasaportu damgasēzken bir dilekeyi imzalama 

talebinin reddedilmesi suretiyle Merkezi Seim Komisyonu tarafēndan zēmni bir karar verilmesi, 

ancak bu nedenle aēlan davanēn bu tarihten sonra gºr¿lmesi (Kadiǵis/Letonya (k.k.)); 

- Sºzleĸme'nin onaylanmasēndan ºnce baĸvuranēn iĸten ēkarēlmasē ve hukuk davasē amasē ve bu 

tarihten sonra Anayasa Mahkemesinin bir karar vermesi (Jovanoviĺ/Hērvatistan (k.k.)); 

- baĸvuranlarēn ĸirketinin yºnetiminin Bakanlēk kararēyla, Ekonomi Bakanlēĵē tarafēndan 

gºrevlendirilen bir heyete devredilmesi ve bºylece baĸvuranlarēn bir mahkemeye baĸvurma hakkēndan 

yoksun bērakēlmalarē ve baĸvuranlarēn temyiz baĸvurularēnēn reddi kararēnēn Y¿ksek Mahkeme 

tarafēndan kritik tarihten sonra verilmesi (Kefalas ve Diĵerleri/Yunanistan, Ä 45); 

- Sºzleĸme'nin 46. maddesi uyarēnca beyanda bulunulmasēndan ºnceki bir tarihte baĸvuranēn 

gazetecilere verdiĵi m¿lakat nedeniyle beyan tarihinden sonra mahk¾m edilmesi (Zana/T¿rkiye, Ä 42); 

- baĸvuranēn ĸirketinin aranmasē ve bazē belgelere el koyulmasē ve akabindeki yargēlamalarēn 

Sºzleĸme'nin onaylanmasēndan sonra yapēlmasē (Veeber/Estonya (no. 1), Ä 55); ayrēca bk. Kikots ve 

Kikota/Letonya (k.k.)). 

205. Bununla birlikte, baĸvuran daha sonra yapēlan yargēlamalarēn Sºzleĸme'nin bir maddesine 

uygunluĵuyla ilgili ayrē bir ĸik©yette bulunmuĸ ise, Mahkeme sºz konusu hukuk yollarē konusunda zaman 

bakēmēndan yargē yetkisine sahip olduĵunu beyan edebilir (bir gazetenin yayēmlanmasēnēn ve 

daĵētēlmasēnēn sona erdirilmesine dair ilk derece mahkemesi kararēna karĸē Y¿ksek Mahkemeye temyiz 

baĸvurusunda bulunulmasē konusunda bk. Kerimov/Azerbaycan (k.k.); kritik tarih ºncesinde banka 

varlēklarēnēn hukuka aykērē olarak daĵētēlmasē ve sºz konusu tarihten sonra aēlan haksēz fiil davasē 

konusunda bk. Kotov/Rusya [BD], ÄÄ 68-69). 

206. Bleļiĺ/Hērvatistan [BD] kararēnda belirlenen test ve kriterler genel niteliktedir; bu kriterlerin 

uygulanmasē sērasēnda Sºzleĸme'nin 2 ve 3. maddelerindeki haklar gibi haklarēn ºzel niteliĵi dikkate 

alēnmalēdēr (Ġilih/Slovenya [BD], Ä 147). 

 

3. ¥zel durumlar 

(a) Devam eden ihlaller 
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207. Sºzleĸme organlarē, Sºzleĸme'nin y¿r¿rl¿ĵe girmesinden ºnce baĸlayan, ancak bu 

tarihten sonra devam eden ihlalin sºz konusu olduĵu durumlarda, zaman bakēmēndan 

yetkilerinin geniĸletilmesini kabul etmiĸlerdir (De Becker/Belika, Komisyon kararē). 

208. Mahkeme bu yaklaĸēmē m¿lkiyet hakkēyla ilgili birok davada benimsemiĸtir: 

- baĸvuranlara ait arazinin tazminat ºdenmeksizin Deniz Kuvvetleri tarafēndan hukuka aykērē olarak 

iĸgalinin s¿rd¿r¿lmesi (Papamichalopoulos ve Diĵerleri/Yunanistan, Ä 40); 

- Kuzey Kēbrēs'ta baĸvuranēn m¿lk¿ne eriĸimden yoksun bērakēlmasē (Loizidou/T¿rkiye (ilk itirazlar), ÄÄ 

46-47); 

- millileĸtirilen m¿lk iin kesinleĸen tazminatē ºdememe (Almeida Garrett, Mascarenhas Falc«o ve 

Diĵerleri/Portekiz, Ä 43); 

- Polonya tarafēndan 1 No.lu Protokol¿n onaylanmasēndan ºnce ve sonra y¿r¿rl¿kte olan kanunlar 

gereĵince, baĸvuranēn evinin zilyetliĵini yeniden kazanamamasēnēn ve evinin kiralanmasēndan yeterli 

d¿zeyde gelir elde edememesinin devam etmesi (Hutten-Czapska/Polonya [BD], ÄÄ 152-153). 

209. Sēnērlar: Bir kimseyi evinden veya m¿lk¿nden sadece yoksun bērakma, ilke olarak "anlēk bir 

iĸlem" olup, sºz konusu haklarla ilgili devam eden bir "yoksun bērakma" durumu oluĸturmaz 

(Bleļiĺ/Hērvatistan [BD], Ä 86 ve burada yapēlan atēflar). 1945 sonrasēnda eski rejim uyarēnca 

m¿lkiyetten yoksun bērakma konusundaki ºzel olaylarla ilgili atēflar iin bk. Preussische Treuhand 

GmbH & Co. KG a. A./Polonya (k.k.), ÄÄ 55-62. 

210. Devam eden nitelikte bir ihlal, Sºzleĸme'nin diĵer maddeleri bakēmēndan da ortaya konabilir 

(kritik tarihten ºnce baĸvuranlara verilen ºl¿m cezalarē ve 2. madde iin bk. Ilaĸcu ve Diĵerleri/Moldova 

ve Rusya [BD], ÄÄ 406-408; kritik tarihten ºnce Daimi Oturma Ķzni Sahipleri Listesi kayētlarēndan 

isimleri ñsilinenò kiĸilerin oturma izinlerinin d¿zenlenmemesi ve 8. madde iin bk. Kuriĺ ve 

Diĵerleri/Slovenya [BD], ÄÄ 240-241). 

(b) Kritik tarihten ºnce meydana gelen kayēp edilme olaylarēnē soruĸturma 

konusunda "devam eden" usul y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

211. Kayēp edilme "anlēk" bir eylem veya olay deĵildir. Tam tersine, Mahkeme kayēp edilmenin, 

bilginin bulunmadēĵē ve hatta ne olduĵuna dair bilginin kasten gizlendiĵi veya karartēldēĵē, 

sorumsuzluĵun ve belirsizliĵin devam ettiĵi farklē bir olgu olduĵunu kabul etmektedir. Ayrēca, akabinde 

kayēp kiĸinin nerede olduĵunu ve akēbetini aēklamama, devam eden bir durum ortaya ēkamaktadēr. 

Dolayēsēyla, soruĸturma konusundaki usul y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, kayēp kiĸinin akēbeti aēklanmadēĵē s¿rece 

devam etme potansiyeline sahip olup; gerekli soruĸturmayē yapmamayē s¿rd¿rme, nihayetinde kiĸinin 

ºld¿ĵ¿ varsayēlacak olsa bile, devam eden bir ihlal olarak gºr¿l¿r (Varnava ve Diĵerleri/T¿rkiye [BD], 

ÄÄ 148-149). Varnava itihadēnēn uygulanmasē konusunda bk. Paliĺ/Bosna Hersek , Ä 46. 

(c) Sºzleĸme'nin 2. maddesi uyarēnca ºl¿me iliĸkin soruĸturma yapma 

konusundaki  usul y¿k¿ml¿l¿ĵ¿: Mahkeme'nin zaman bakēmēndan yetkisi 

dēĸēnda kalan olaylarla ilgili yargēlamalar 

212. Mahkeme, ĸ¿pheli ºl¿m veya ºld¿rme olayēnē soruĸturma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ile ĸ¿pheli 

kayēp edilme olayēnē soruĸturma y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ arasēnda bir ayrēm yapmaktadēr. 

Dolayēsēyla Mahkeme, Sºzleĸme'nin 2. maddesinde yer alan etkin soruĸturma yapma pozitif 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n, ºl¿m kritik tarihten ºnce meydana gelmiĸ olsa dahi, Devlet aēsēndan baĵlayēcē olabilecek 

ayrēĸtērēlabilir bir y¿k¿ml¿l¿k teĸkil ettiĵini deĵerlendirmektedir (Ġilih/Slovenya [BD], Ä 159 ï dava 

kritik tarihten ºnce meydana gelen bir ºl¿m olayēna iliĸkin olup, soruĸturmanēn y¿r¿t¿lmesi sērasēndaki 

kusurlar ve ihmaller bu tarihten sonra meydana gelmiĸtir). Mahkeme, bu y¿k¿ml¿l¿klere uygunluk 

denetimi yaparken zaman bakēmēndan yetkisini, hukuki kesinlik ilkesini gºz ºn¿nde tutarak belirlediĵi 
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sēnērlar ierisinde kullanmaktadēr (adē geen kararda, ÄÄ 161-163). Ķlk olarak, sadece kritik tarihten sonra 

meydana gelen usuli iĸlemler ve/veya ihmaller Mahkeme'nin zaman bakēmēndan yetkisinin kapsamēna 

girebilir  (Ä 162). Ķkinci olarak, Mahkeme, usul y¿k¿ml¿l¿klerinin devreye girebilmesi iin ºl¿m ile 

Sºzleĸmeônin davalē Devlet bakēmēndan y¿r¿rl¿ĵe girmesi arasēnda gerek bir baĵlantēnēn bulunmasē 

gerektiĵini vurgulamaktadēr. Dolayēsēyla, bu t¿rden bir baĵlantēnēn tespit edilebilmesi iin iki kriterin 

karĸēlanmasē gerekmektedir: Ķlk olarak, ºl¿m tarihi ile Sºzleĸmeônin y¿r¿rl¿ĵe giriĸ tarihi arasēnda geen 

s¿re makul biimde kēsa olmalēdēr (on yēlē aĸmamalēdēr) ve ikinci olarak, ilgili kiĸinin ºl¿m¿ hakkēnda 

etkin bir soruĸturma y¿r¿tmek ve ayrēca ºl¿m sebebini tespit etmek ve sorumlularēn hesap vermelerini 

saĵlamak dahil olmak ¿zere atēlan usul adēmlarēnēn ºnemli bir bºl¿m¿n¿n Sºzleĸme'nin ilgili Devlet 

tarafēndan onaylanmasēndan sonra yapēlmēĸ olduĵu veya yapēlmēĸ olmasē gerektiĵi ortaya konmalēdēr 

(Janowiec ve Diĵerleri/Rusya [BD], ÄÄ 145-148). Bununla birlikte Mahkeme, belirli koĸullar altēnda sºz 

konusu baĵlantēnēn Sºzleĸmeôde yer alan g¿venceleri ve esaslē deĵerleri gerek ve etkili bir biimde 

koruma gereksinimine dayalē olabileceĵi ihtimalini de gºz ardē etmemektedir (Ġilih/Slovenya [BD], 163). 

"Gerek baĵlantē" testinin daha sonraki bir uygulamasē iin bk. ķandru ve Diĵerleri/Romanya, Ä 57. Ġilih 

kararēnēn bir uygulamasē iin bk. ¢akir ve Diĵerleri/Kēbrēs (k.k.). 

213. Mahkeme Ġilih kararēnda belirlediĵi ilkeleri ilk kez, iĸkence sonucu ºl¿me iliĸkin 

Tuna/T¿rkiye davasēnda, baĸvuranlarēn 2 ve 3. maddeler uyarēnca yaptēklarē usule iliĸkin ĸik©yetlerini 

birlikte inceleyerek uygulamēĸtēr. Mahkeme, usule iliĸkin y¿k¿ml¿l¿klerin "ayrēlabilirliĵi" konusundaki 

ilkeleri ve ºzellikle bu davada olduĵu gibi 2 ve 3. maddelerin esas yºn¿ne iliĸkin olaylarēn zaman 

bakēmēndan yetkisinin kapsamēnēn dēĸēnda kaldēĵē; fakat daha sonraki s¿rete usul yºn¿ne iliĸkin 

olaylarēn en azēndan kēsmen bu dºnem ierisinde meydana geldiĵi davalarda zaman bakēmēndan 

yetkisinin belirlenmesinde uygulanan iki kriteri hatērlatmēĸtēr. 

Sºz konusu kriterlerin 3. madde kapsamēndaki usule iliĸkin ĸik©yetlere daha sonraki bir 

uygulamasēnēn bir ºrneĵi iin bk. Yatsenko/Ukrayna ve JeniŞa Mocanu ve Diĵerleri/Romanya.  

214. Ancak Mahkeme, ñgerek baĵlantēò standardēnē karĸēlamayan belirli olaĵan¿st¿ koĸullarda, 

baĵlantēnēn Sºzleĸmeôde yer alan g¿vencelerin ve esaslē deĵerlerin gerek ve etkin bir biimde 

korunmasēnē saĵlama gereksinimine dayalē olabileceĵi ihtimalini gºz ardē etmemektedir (Ġilih/Slovenya 

[BD], Ä 163). Genel kuralēn bir istisnasē olarak iĸlev gºren ve bºylelikle Mahkemeônin zaman bakēmēndan 

yetkisinin gemiĸe yºnelik olarak geniĸletilmesine imk©n veren ñSºzleĸme deĵerleriò testi, ancak 

tetkileyici olayēn Sºzleĸmeônin dayandēĵē temellerin yadsēnmasē anlamēna gelen daha geniĸ bir 

boyutunun bulunmasē halinde (uluslararasē hukuk uyarēnca aĵēr sularēn sºz konusu olduĵu durumlar 

gibi) ve sadece Sºzleĸmeônin kabul edildiĵi tarih olan 4 Kasēm 1950 tarihinden sonra meydana gelen 

olaylara uygulanabilir. Dolayēsēyla bir Sºzleĸmeci Devlet, Sºzleĸmeônin kabul¿nden ºnce meydana 

gelmiĸ sularē -uluslararasē hukuk uyarēnca en aĵēr sular olsalar dahi- soruĸturmamaktan dolayē sorumlu 

tutulamaz (1940 yēlēnda yapēlan ve dolayēsēyla Mahkemeônin zaman bakēmēndan yetkisinin kapsamē 

dēĸēnda kalan Katyn katliamlarē hakkēndaki soruĸturmalara iliĸkin bir dava iin bk. Janowiec ve 

Diĵerleri/Rusya [BD], ÄÄ 149-151).  

(d) ¥nceki olaylarēn incelenmesi 

215. Mahkeme, "Sºzleĸme'nin onaylanmasēndan ºnce meydana gelen olaylarē, bu tarihten 

sonraya uzanan bir durum yarattēĵēnēn kanaatine varēlmasē veya bu tarihten sonra meydana gelen 

olaylarēn anlaĸēlmasē iin ºnemli gºr¿lmesi halinde dikkate alabileceĵi" gºr¿ĸ¿ndedir 

(Broniowski/Polonya (k.k.) [BD], Ä 74). 

(e) Derdest yargēlamalar veya tutukluluk  

216. Onay tarihinden ºnce aēlan; fakat bu tarihten sonra devam eden davalarēn uzunluĵu 

(Sºzleĸmeônin 6 Ä 1 maddesi) ile ilgili ĸik©yetlerden ºzel bir durum doĵmaktadēr. Mahkeme'nin yargē 

yetkisi kritik tarihten sonraki dºnemle sēnērlē olmakla birlikte, Mahkeme sēk sēk kendisine 
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rehberlik etmesi iin yargēlamalarēn bu tarihteki durumunu dikkate almaktadēr (ºrneĵin, Humen/Polonya 

[BD], ÄÄ 58-59; Foti ve Diĵerleri/Ķtalya, Ä 53). 

Aynē durum, 5 Ä 3 maddesi kapsamēndaki tutuklu yargēlanmaya iliĸkin davalar (Klyakhin/Rusya, ÄÄ 

58-59) veya 3. madde kapsamēndaki tutukluluk koĸullarēna iliĸkin davalar (Kalashnikov/Rusya, Ä 36) iin 

de geerlidir. 

217. Yargēlamalarēn adil olup olmadēĵē konusunda Mahkeme, yargēlama aĸamasēndaki kusurlarēn, 

kritik tarihten ºnce y¿r¿t¿len bir soruĸturmadaki usuli g¿venceler ile tazmin edilebilir olup olmadēĵēnē 

inceleyebilir (Barber¨, Messegu® ve Jabardo/Ķspanya, ÄÄ 61 ve 84). Bºylece Strazburg yargēlarē, 

yargēlamalarē bir b¿t¿n olarak deĵerlendirmektedirler (ayrēca Kerojªrvi/Finlandiya, Ä 41). 

218. ¥zg¿rl¿kten yoksun bērakmanēn, Sºzleĸme'nin y¿r¿rl¿ĵe girmesinden ºnce meydana gelmiĸ 

olmasē halinde, 5 Ä 5 maddesi kapsamēnda usule iliĸkin olarak yapēlan bir ĸik©yet Mahkeme'nin zaman 

bakēmēndan yetkisinin kapsamēna girmez (Korizno/Letonya (k.k.)). 

(f) Haksēz mahk¾miyet nedeniyle tazminat hakkē 

219. Bir kimse kritik tarihten ºnce mahk¾m edilmiĸ; fakat bu tarihten sonra mahk¾miyet 

kararē kaldērēlmēĸ ise, Mahkeme 7 No.lu Protokolô¿n 3. maddesi kapsamēndaki bir ĸik©yeti 

inceleme yetkisine sahip olduĵunu belirtmiĸtir (Matveyev/Rusya, Ä 38). 

 

D. Konu bakēmēndan (ratione materiae) baĵdaĸmazlēk 
 

Madde 35 Ä 3 (a) ð Kabul edilebilirlik koĸullarē 

"3. Aĸaĵēdaki hallerde Mahkeme, 34. madde uyarēnca sunulan bireysel baĸvurularē kabul edilemez bulur: 

(a) Baĸvurunun konu bakēmēndan Sºzleĸme veya Protokollerinin h¿k¿mleriyle baĵdaĸmamasē... "  

Madde 32 ð Mahkeme'nin yargē yetkisi 

"1. Mahkeme'nin yargē yetkisi, 33, 34, 46 ve 47. maddelerde belirlenen koĸullar uyarēnca kendisine 

sunulan, bu Sºzleĸme'nin ve Protokollerinin yorumu ve uygulanmasēna iliĸkin t¿m sorunlarē kapsar. 

 2.  Mahkeme'nin yetkili olup olmadēĵē hakkēnda ihtilaf durumunda, kararē Mahkeme verir. 

220. Bir baĸvurunun veya ĸik©yetin Sºzleĸme'yle konu bakēmēndan (ratione materiae) 

baĵdaĸabilirliĵi, Mahkeme'nin esasa iliĸkin yargē yetkisinden t¿remektedir. Bir ĸik©yetin Sºzleĸme'yle 

konu bakēmēndan baĵdaĸabilir olmasē iin, baĸvuran tarafēndan dayanēlan hak, Sºzleĸme ve y¿r¿rl¿ĵe 

girmiĸ olan Protokolleriyle korunuyor olmalēdēr. ¥rneĵin, s¿r¿c¿ belgesi alma hakkēyla (X./Almanya .7 

Mart 1977 tarihli Komisyon kararē), kendi kaderini tayin hakkēyla (X./Hollanda Komisyon kararē) ve 

yabancē ¿lke vatandaĸlarēnēn Sºzleĸmeci bir Devlete girme ve oturma hakkēyla (Pe¶afiel 

Salgado/Ķspanya (k.k.)) ilgili baĸvurular kabul edilebilir deĵildir; ¿nk¿ bu haklar, Sºzleĸme tarafēndan 

g¿vence altēna alēnan hak ve ºzg¿rl¿kler arasēnda yer alan haklar deĵildir. 

221. Mahkeme, diĵer uluslararasē belgeler tarafēndan korunan haklarēn ihlali iddialarēnē incelemekle 
yetkili olmamakla birlikte, Sºzleĸme metnindeki kavramlarēn ve terimlerin anlamlarēnē tanēmlarken, 

uluslararasē hukukun Sºzleĸme dēĸēndaki unsurlarēnē da dikkate alabilir ve almaktadēr (Demir ve 

Baykara/T¿rkiye [BD], Ä 85). 

222. H¿k¿met konu bakēmēndan yetki itirazēnda bulunma hakkēnē kaybetmiĸ olsun veya olmasēn, 
Mahkeme yargēlamanēn her aĸamasēnda konu bakēmēndan yetkili olup olmadēĵēnē incelemek zorundadēr 

(TŁnase/Moldova [BD], Ä131). 

223. Davalē devletin ekince koyduĵu Sºzleĸme h¿k¿mlerinden biriyle ilgili baĸvurular, 

Sºzleĸme'yle konu bakēmēndan baĵdaĸmaz bulunur (bk. ºrneĵin, Kozlova ve Smirnova/Letonya (k.k.)), ĸu 

ĸartla ki, Mahkeme bu ekinceyi Sºzleĸme'nin 57. maddesi bakēmēndan geerli bulmuĸ olmalēdēr; 

geersiz bulunan yorumlayēcē beyan iin Belilos/Ķsvire kararēna bakēlabilir. 

224. Ayrēca Mahkeme, Mahkeme'nin kararlarēndan birinin Sºzleĸmeci Tarafa y¿klediĵi 

y¿k¿ml¿l¿klerin devlet tarafēndan yerine getirilip getirilmediĵini incelemeye konu bakēmēndan yetkili 

deĵildir. Mahkeme, Sºzleĸme'nin 46 Ä 2 maddesi gereĵince kararlarēn yerine getirilmesini denetleyen 

Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesinin yetkilerini iĵnemeksizin bu nitelikteki ĸik©yetleri ele alamaz. 
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Ancak, Bakanlar Komitesi'nin bu alandaki rol¿, Mahkeme tarafēndan tespit edilen bir ihlali gidermek iin 

davalē Devlet tarafēndan alēnan tedbirlerin Mahkeme tarafēndan karar verilmemiĸ bir konuda yeni bir 

mesele doĵurmayacaĵē ve bunun da Mahkeme tarafēndan ele alēnabilecek yeni bir baĸvurunun konusu 

olmayacaĵē anlamēna gelmez (Verein gegen Tierfabriken Schweiz (VgT)/Ķsvire (no. 2) [BD], Ä 62). Bir 

baĸka deyiĸle, Mahkeme verdiĵi kararlardan birinin yerine getirilmesi iin ulusal d¿zeyde yapēlan 

yeniden yargēlamanēn Sºzleĸme'ye iliĸkin yeni bir ihlale neden olduĵu ĸeklindeki bir ĸik©yeti ele alabilir 

(adē geen kararda; Lyons/Birleĸik Krallēk (k.k.)). 

225. Ancak konu bakēmēndan baĵdaĸmazlēk gerekesiyle baĸvurularēn kabul edilebilir olmadēĵēna 

dair kararlarēn b¿y¿k oĵunluĵu, Sºzleĸme ve Protokollerden ºzellikle 6. madde (adil yargēlanma hakkē), 

8. madde (ºzel hayata ve aile hayatēna saygē hakkē, haberleĸmeye ve konuta saygē hakkē) ve Sºzleĸmeôye 

Ek 1 No.lu Protokolô¿n 1. maddesi (m¿lkiyetin korunmasē hakkē) ile ilgilidir. 

1. "Kiĸisel/medeni hak ve y¿k¿ml¿l¿kler" kavramē  

Madde 6 Ä 1 ð Adil yargēlanma hakkē 

"1. Herkes davasēnēn, medeni hak ve y¿k¿ml¿l¿kleriyle ilgili uyuĸmazlēklar ... konusunda karar verecek 

olan, yasayla kurulmuĸ, baĵēmsēz ve tarafsēz bir mahkeme tarafēndan, kamuya aēk ve adil olarak 

gºr¿lmesini isteme hakkēna sahiptir ..."  

 

(a) Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesinin uygulanabilirliĵine iliĸkin genel ĸartlar 

226. "Kiĸisel/medeni haklar ve y¿k¿ml¿l¿kler" kavramē, sērf davalē Devletin i hukukuna bakēlarak 
yorumlanamaz; bu kavram Sºzleĸme'den t¿reyen "ºzerk bir kavram"dēr. Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesi, 

taraflarēn stat¿s¿, uyuĸmazlēĵēn nasēl karara baĵlanacaĵēnē d¿zenleyen mevzuatēn niteliĵi ve konuyla 

yetkili makamēn niteliĵi ne olursa olsun, uygulanēr (Georgiadis/Yunanistan, Ä 34). 

227. Ancak, Sºzleĸme'de yer alan ºzerk kavramlarēn g¿n¿n koĸullarēna gºre yorumlanmasē ilkesi, 
Mahkeme'ye Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesini "kiĸisel" sēfatē yokmuĸ gibi yorumlama yetkisi vermez; bu 

sēfat zorunlu olarak bu maddenin uygulanacaĵē "hak ve ºzg¿rl¿kler" bakēmēndan sēnērlamalar 

getirmektedir (Ferrazzini/Ķtalya [BD], Ä 30). 

228. Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesinin kiĸisel meselelerde uygulanabilirliĵi, ilk olarak, bir 

uyuĸmazlēĵēn bulunmasēnē gerektirir. Ķkinci olarak ise, uyuĸmazlēk, en azēndan savunulabilir bir ĸekilde i 

hukukta tanēnmēĸ olduĵu sºylenebilecek "haklar ve y¿k¿ml¿l¿kler" ile ilgili olmalēdēr. Son olarak 6. 

madde, Sºzleĸmeci Devletlerin hukuk sistemlerine belirli bir ierik y¿klememekle birlikte, uyuĸmazlēk 

konusu "haklar ve y¿k¿ml¿l¿kler" Sºzleĸme'deki anlamēyla "kiĸisel" olmalēdēr (James ve 

Diĵerleri/Birleĸik Krallēk, Ä 81). 

(b) "Uyuĸmazlēk" kavramē 

229. "Uyuĸmazlēk" (Fransēzca, "contestation") kelimesi biimsel deĵil esasē anlamēyla ele alēnmalēdēr 

(Le Compte, Van Leuven ve De Meyere/Belika, Ä 40). Gºr¿n¿ĸ¿n ve kullanēlan dilin ardēna geilmeli ve 

her bir olaydaki koĸullara gºre durumun gereklerine odaklanēlmalēdēr (adē geen kararda; 

Gorou/Yunanistan (no. 2) [BD], ÄÄ 27 ve 29;). Sºzleĸme'nin 6. maddesi, karĸēlēklē taraflarē bulunmayan 

ve haklar ¿zerinde bir uyuĸmazlēĵēn sºz konusu olmadēĵē hallerle ilgili ekiĸmesiz ve tek taraflē usullere 

uygulanmaz (Alaverdyan/Ermenistan(k.k.), Ä 33). 

230. "Uyuĸmazlēk" gerek ve ciddi bir niteliĵe sahip olmalēdēr (Sporrong ve Lºnnroth/Ķsve, Ä81). 

Bu kural, ºrneĵin bir cezaevinde sērf HIV taĸēyan tutuklu ve h¿k¿ml¿lerin bulunmasē nedeniyle cezaevi 

yetkililerine karĸē bir hukuk davasē aēlmasē ihtimalini ortadan kaldērēr (Skorobogatykh/Rusya (k.k.)). 

Mahkeme, ºrneĵin savcēnēn temyizde bulunmasē talebiyle ilgili bir davadaki "uyuĸmazlēĵēn" gerek 

olduĵunu belirtmiĸtir; ¿nk¿ bu uyuĸmazlēk, baĸvuranēn tazminat almak iin taraf olduĵu bir davanēn 

b¿t¿nleyici bir parasēdēr (Gorou/Yunanistan (no. 2) [BD], Ä 35). 

231. Uyuĸmazlēk, sadece bir hakkēn gerekten var olup olmadēĵēyla deĵil, ama aynē zamanda 
kapsamē ve kullanēlma biimiyle de ilgili olabilir (Benthem/Hollanda, Ä 32). Uyuĸmazlēk ayrēca maddi 

konularē da ilgilendirebilir. 

232. Yargēlamanēn sonucu, sºz konusu hakkē doĵrudan belirleyici olmalēdēr (ºrneĵin, 

Ulyanov/Ukrayna (k.k.)). Bir baĸka deyiĸle, ince bir baĵlantē veya uzak sonular, Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 

maddesinin uygulanabilirliĵi iin yeterli deĵildir. Mahkeme, ºrneĵin n¿kleer g¿ istasyonunun iĸletme 

ruhsatēnēn s¿resinin uzatēlmasēnēn hukukiliĵine karĸē aēlan bir davanēn Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesinin 
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kapsamēna girmediĵine, zira yaĸamēn, fiziksel b¿t¿nl¿ĵ¿n ve m¿lkiyetin korunmasē haklarē ile uzatma 

kararē arasēnda "ok ince ve uzak" bir baĵlantē bulunduĵuna, baĸvuranlarēn sadece belirli olan deĵil aynē 

zamanda, her ĸeyden ºte yakēn olan bir tehlikeye kiĸisel olarak maruz bērakēldēklarēnē gºsteremediklerine 

karar vermiĸtir (Balmer-Schafroth ve Diĵerleri/Ķsvire, Ä 40; Athanassoglou ve Diĵerleri/Ķsvire [BD], 

ÄÄ 46-55; bk. yakēn tarihli bir karar,  Sdruģen² Jihoļesk® Matky/¢ek Cumhuriyeti (k.k.)). Bir fabrikada 

sēnērlē g¿r¿lt¿ kirliliĵiyle ilgili bir dava iin (Zapletal/¢ek Cumhuriyeti (k.k.)) veya maden atēĵēnēn 

evreye varsayēmsal etkisi konusunda (Ivan Atanasov/Bulgaristan, ÄÄ 90-95) kararlarēna bakēlabilir. 

Benzer ĸekilde, baĸvurucularēn iki kamu alēĸanēnēn bir kadroya atanmalarēna karĸē atēklarē davanēn 

baĸvuranlarēn kiĸisel haklarē (ºzellikle kendilerinin bir kadroya atanma haklarē) ¿zerinde ancak uzak bir 

etkisi bulunabilir (Revel ve Mora/Fransa (k.k.)). 

233. ¥te yandan, baĸvuranlarēn kºy¿n¿ sular altēnda bērakacak baraj yapēmēyla ilgili bir dava 
(Gorraiz Lizarraga ve Diĵerleri/Ķspanya, Ä 46) ve baĸvuranlarēn kºylerinin hemen yakēnēnda siyan¿r 

kullanēlarak iĸletilecek altēn madenine ruhsat verilmesiyle ilgili bir dava (Taĸkēn ve Diĵerleri/T¿rkiye, Ä 

133; bk. ayrēca Zander/Ķsve, ÄÄ 24-25), Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesinin kapsamēna girer. Mahkeme, daha 

yakēn bir tarihte, yerel bir evre koruma derneĵinin bir imar ruhsatēnēn iptali iin atēĵē davada, ºzellikle 

derneĵin ve kurucularēnēn stat¿lerini ve gerekleĸtirmek istedikleri amacēn zaman ve konu itibariyle 

sēnērlē oluĸunu dikkate alarak, t¿zel kiĸinin iddia ettiĵi hak ile uyuĸmazlēk arasēnda yeterli baĵlantē 

bulunduĵu sonucuna varmēĸtēr (Lô£rabli¯re A.S.B.L./Belika, ÄÄ 28-30). Bunun yanē sēra, bir kiĸinin 

hukuki ehliyetinin geri verilmesine yºnelik aēlan davalar, kiĸinin medeni haklarēnēn ve 

y¿k¿ml¿l¿klerinin belirlenmesinde doĵrudan belirleyici niteliktedir (Stanev/Bulgaristan [BD], Ä 233).  

(c) Ķ hukukta savunulabilir bir hakkēn varlēĵē 

234. Baĸvuran, savunabilir gerekelerle i hukukta tanēndēĵē sºylenebilecek bir hakkē talep 
edebilmelidir (Masson ve Van Zon/Hollanda, Ä 48; Gutfreund/Fransa, Ä 41 ve Boulois/L¿ksemburg 

[BD], ÄÄ 90-94; uluslararasē bir anlaĸmaya iliĸkin olarak ayrēca bk. Beaumartin/Fransa, Ä 28, ). 

Sºzleĸmeônin 6 Ä 1 maddesi, Sºzleĸmeci Devletlerin maddi hukukunda geen bir ñhakò iin belirli bir 

anlam ºngºrmemektedir ve bir hakkēn var olup olmadēĵēnē tespit etmede, Mahkemenin ilke olarak i 

hukuka baĸvurmasē gerekmektedir.  

235. Yetkililerin belli bir baĸvuran tarafēndan talep edilen tedbirin kabul edilip edilmemesine karar 

vermede takdir kullanēp kullanmadēĵē dikkate alēnabilir ve hatta belirleyici olabilir. Bununla birlikte, salt 

bir yasal h¿km¿n lafzēnda bir takdir unsurunun bulunuyor olmasē, bir hakkēn varlēĵēnē tek baĸēna 

h¿k¿ms¿z kēlamaz. Mahkeme tarafēndan gºz ºn¿nde bulundurulabilecek diĵer kriterler arasēnda, benzer 

durumlarda iddia edilen hakkēn yerel mahkemelerce tanēnmasē ya da yerel mahkemelerin baĸvuranēn 

talebinin esasēnē incelemesi yer almaktadēr (Boulois/L¿ksemburg [BD], ÄÄ 91-101).  

236. Mahkeme yaĸam, saĵlēk, saĵlēklē evre ve m¿lkiyete saygē haklarē gibi haklarēn i hukukta 

tanēnmēĸ olduĵuna karar verebilir (Athanassoglou ve Diĵerleri/Ķsvire [BD], Ä 44). 

237. Sºz konusu hakkēn, i hukukta yasal bir dayanaĵē bulunmalēdēr (Sz¿cs/Avusturya, Ä 33). 

238. Bununla birlikte, kiĸinin i hukukta dava konusu edilebilecek bir talebinin bulunup 
bulunmadēĵēnēn, gerekte yalnēzca i hukukta tanēmlandēĵē ĸekliyle ilgili medeni hakkēn ieriĵine deĵil, 

aynē zamanda olasē hak taleplerinin mahkeme ºn¿ne getirme olanaklarēnē engelleyici veya sēnērlayēcē 

usuli engellerin varlēĵēna da baĵlē olduĵunun belirtilmesi gerekir (Fayed/Birleĸik Krallēk, Ä 65). Ķkinci 

gruba giren davalarda, Sºzleĸmeônin 6 Ä 1 maddesi uygulanabilir (Al-Adsani/Birleĸik Krallēk [BD], ÄÄ 

46-47; Fogarty/Birleĸik Krallēk [BD], Ä 25). Ķlke olarak, bununla birlikte 6 Ä 1 maddesi, i hukukta 

mevcut bir hakka getirilen maddi sēnērlamalarda uygulanamaz (Roche/Birleĸik Krallēk, [BD], Ä 119). Zira, 

Sºzleĸmeôyi uygulayēcē kurumlar, 6 Ä 1 maddesini yorumlayarak medeni hukuk alanēnda ilgili Devlette 

hibir yasal dayanaĵē bulunmayan maddi bir medeni hak yaratamaz (adē geen kanunda, Ä 117).   

239. Ķ hukukta kiĸisel bir "hak"kēn mevcut olup olmadēĵēna ve bir kēsētlamanēn maddi mi yoksa usul 
kēsētlamasē mē olduĵuna karar verirken, ilk olarak ulusal hukukunun ilgili h¿k¿mlerine ve ulusal 

mahkemelerin bu h¿k¿mleri nasēl yorumladēĵēna bakmak gerekir (Masson ve Van Zon/Hollanda, Ä49). 

Gºr¿n¿ĸ¿n ardēna bakarak, i hukukun belirli bir kēsētlamayē nasēl nitelendirdiĵini incelemek ve gerekler 

¿zerinde yoĵunlaĸmak gerekir (Van Droogenbroeck/Belika, Ä 38). Son olarak, nihai bir mahkeme 

kararēnēn, baĸvurucularēn ĸik©yetlerini mutlaka geriye dºn¿k bir ĸekilde savunulabilirlikten yoksun 

bērakmēĸ olmasē gerekmez (Le Calvez/Fransa, Ä 56). ¥rneĵin, bir dēĸ politika eylemine (NATO'nun 

Sērbistan'a hava saldērēsē) iliĸkin yargēsal denetimin kapsam bakēmēndan sēnērlē olmasē, baĸvuranlarēn 

Devlete karĸē iddialarēnē geriye dºn¿k bir ĸekilde savunulamaz hale getirmez; ¿nk¿ ulusal 
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mahkemelerden bu mesele hakkēnda ilk kez karar vermeleri istenmiĸtir (Markovic ve Diĵerleri/Ķtalya 

[BD], ÄÄ 100-102). 

240. Mahkeme, bu kriterler ēĸēĵēnda maddi sēnērlamalar ve usul engelleri arasēnda yaptēĵē ayrēmē 
uygulamak suretiyle, ºrneĵin, ihmalleri nedeniyle polise (Osman/Birleĸik Krallēk) veya yerel idari 

makamlara (Z . ve Diĵerleri/Birleĸik Krallēk [BD]) karĸē aēlan hukuk davalarēnē Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 

maddesi kapsamēnda olarak deĵerlendirmiĸ ve bu davalardaki kovuĸturmadan muafiyet veya sorumlu 

olmama gibi belirli bir sēnērlamanēn, Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesi bakēmēndan orantēlē olup olmadēĵēnē 

incelemiĸtir. ¥te yandan Mahkeme, idareyi silahlē kuvvetler mensuplarēnēn hukuk davalarēna karĸē muaf 

tutmanēn maddi sēnērlamadan kaynaklandēĵēnē ve sonu olarak i hukukun Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesi 

anlamēnda bir "hak" tanēmadēĵēnē belirtmiĸtir (Roche/Birleĸik Krallēk [BD], Ä 124; bk. ayrēca, 

Hotter/Avusturya(k.k.); Andronikashvili/G¿rcistan (k.k.)). 

241. Mahkeme ayrēca, kamu makamlarēnēn belirli koĸullara tabi olarak, yasadēĸē eylemlere 
m¿samaha gºsterdikleri durumlarda, bunun hukuk doĵrultusunda verilmiĸ bir izin ya da i hukuka 

tanēnan bir ñhakò anlamēna gelmediĵini kaydetmiĸtir (De Bruni/Hollanda (k.k.), Ä 57).   

242. Mahkeme, derneklerin ¿yelerine belirli haklar ve menfaatler tanēnmasēnē (Gorraiz Lizarraga ve 

Diĵerleri/Ķspanya, Ä 45) veya evreyle ilgili konularda bilgi "edinme" ve kararlara katēlma hakkē gibi 

t¿zel kiĸiliĵe belirli haklar tanēnmasēnē istemeleri halinde (Collectif national d'information et d'opposition 

© l'usine Melox - Collectif Stop Melox et Mox/Fransa (k.k.)) veya derneĵin atēĵē davanēn actio popularis 

olarak gºr¿lmediĵi hallerde (Lô£rabli¯re A.S.B.L./Belika), derneklerin de Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 

maddesinin korumasēndan yararlanabileceklerini kabul etmiĸtir. 

243. Mevzuat bir iĸe veya mesleĵe kabul koĸullarēnē d¿zenlemiĸ ise, bu koĸullarē yerine getiren bir 
aday, bu iĸe veya mesleĵe kabul edilme hakkēna sahiptir (De Moor/Belika, Ä 43). ¥rneĵin, bir 

baĸvuranēn, doktor olarak kayēt edilmek iin kanuni ĸartlarē yerine getirdiĵine dair savunulabilir bir 

iddiasē varsa, Sºzleĸme'nin 6. maddesi uygulanēr (Chevrol/Fransa, Ä 55; aksi bir durum iin bk. 

Bouilloc/Fransa (k.k.)). Her hal¿karda, kiĸisel hak ile ilgili bir davanēn hukuka uygunluĵuna baĸvuranēn 

kullanmēĸ olduĵu dava yoluyla karĸē ēkēlabiliyorsa, sonuta baĸvuranēn kanuni ĸartlarē yerine getirmediĵi 

tespit edilse bile, "kiĸisel hak" ile ilgili bir "uyuĸmazlēk" bulunduĵu sonucuna varmak gerekir (bk. 

ºrneĵin, baĸvuranēn yurt dēĸēnda aldēĵē tēpta uzmanlēĵēnē kullanabilmeyi s¿rd¿rme hakkē, Kºk/T¿rkiye, Ä 

37). Bu nedenle, baĸvuranēn iddialarēnēn yeterli ºl¿de savunulabilir olup olmadēĵēnēn tespit edilmesi 

gereklidir (Neves e Silva/Portekiz, Ä 37; £ditions P®riscope/Fransa,Ä 38).  

(d) Hakkēn "kiĸisel" nitelikte olmasē 

244. Bir hakkēn Sºzleĸme ēĸēĵēnda kiĸisel bir hak olarak gºr¿l¿p gºr¿lmeyeceĵi, ilgili Devletin i 

hukukunda o hakkēn hukuken nitelendirilme biimine gºre deĵil, ama hakkēn maddi ieriĵine ve yarattēĵē 

sonulara bakēlarak tayin edilmelidir. Mahkeme denetim yetkisini kullanērken, Sºzleĸme'nin 

konusunu ve amacēnē, ayrēca Sºzleĸmeci Devletlerin ulusal hukuk sistemlerini de gºz ºn¿nde tutmak 

zorundadēr (Kºnig/Almanya, Ä 89). 

245. Ķlke olarak, Sºzleĸmeônin 6 Ä 1 maddesinin i hukukta kiĸisel uyuĸmazlēk olarak nitelendirilen 

ºzel ĸahēslar arasēndaki uyuĸmazlēklara uygulanabilirliĵi Mahkeme ºn¿nde tartēĸmalē bir konu deĵildir 

(ñeĸlerin boĸanmasēna iliĸkin bir karar iin bk. Airey/Ķrlanda, Ä 21). 

(e) ¥zel nitelikteki hak: malvarlēĵē boyutu 

246. Mahkeme, i hukukta "kamu hukuku" kapsamēna giren ve sonucu itibarēyla ºzel nitelikteki 
haklarē ve y¿k¿ml¿l¿kleri belirleyici olan davalarē, Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesi kapsamēnda olarak 

deĵerlendirmektedir. Bu t¿r davalar, baĸka ĸeylerin yanēnda, araziyi satēĸ izni (Ringeisen/Avusturya, Ä 

94), ºzel bir klinik iĸletme (Kºnig/Almanya, ÄÄ 94-95), inĸaat ruhsatē (diĵerleri arasēnda,bk. Sporrong ve 

Lºnnroth/Ķsve, Ä79), dini bir binaya sahip olma ve kullanma (S©mbata Bihor Greco-Catholic 

Parish/Romanya, Ä 65), idarenin bir mesleĵi icra ĸartlarēyla baĵlantēlē izni (Benthem/Hollanda, Ä 36) veya 

alkoll¿ iecekler satēĸ ruhsatē (Tre Traktºrer Aktiebolag/Ķsve, Ä 43) veya iĸle baĵlantēlē bir hastalēk veya 

iĸ kazasē iin tazminat ºdenmesinden kaynaklanan bir uyuĸmazlēk (Chaudet/Fransa, Ä 30) ile ilgili 

olabilir.  

    Sºzleĸme'nin 6. maddesi aynē sebeple, bir mesleĵi yapma hakkēnēn tehlikede bulunduĵu hallerde 

mesleki kuruluĸ ºn¿ndeki disiplin davalarēna (Le Compte, Van Leuven ve De Meyere/Belika; 

Philis/Yunanistan (no. 2), Ä 45), bir kiĸinin mesleĵini ºzg¿r bir ĸekilde icra etme ve buna devam etme 

hakkēnēn kiĸisel bir hak teĸkil ettiĵi akēlda bulundurularak (Voggenreiter/Almanya, Ä 44) devletin ihmal 

nedeniyle kusurlu olduĵu iddialarēna (X/Fransa), baĸvuranēn haklarēna zarar veren idari bir kararēn iptali 
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davasēna (De Geouffre de la Pradelle/Fransa), baĸvuranlarēn kendilerine ait sularda balēk avlamalarēnēn 

yasaklanmasēyla ilgili idari davalara (Alatulkkila ve Diĵerleri/Finlandiya, Ä 49) ve kamu ihalesine teklif 

verirken dinsel inan veya politik d¿ĸ¿nce gibi sebeplerle ayrēmcēlēĵa uĵramama hakkē gibi kiĸisel bir 

hakkēn tehlikeye girmesiyle ilgili davalarda (Tinnelly & Sons Ltd ve Diĵerleri ve McElduff ve 

Diĵerleri/Birleĸik Krallēk, Ä 61; tersi bir durum iin bk. I.T.C./Malta (k.k.)) uygulanēr. 

247. Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesi, ceza davasēna katēlan ĸahsi davalēnēn ĸik©yeti iin de uygulanēr 
(Perez/Fransa [BD], ÄÄ 70-71); ancak sērf ĸahsi º alma veya sanēĵēn cezalandērēlmasēnē saĵlama 

amacēyla aēlan hukuk davalarē bunun dēĸēndadēr (Sigalas/Yunanistan, Ä 29; Mihova/Ķtalya (k.k.). 

Sºzleĸme, ¿¿nc¿ kiĸilerin bir su nedeniyle kovuĸturulmalarēnē veya cezalandērēlmalarēnē isteme hakkē 

tanēmamaktadēr. Bºyle bir hakkēn Sºzleĸme kapsamēna girebilmesi iin, maĵdurun i hukukta sadece 

sembolik bir giderim elde etme veya "iyi itibar" hakkē gibi bir kiĸisel hakkēn korunmasē iin bile olsa, bir 

hukuk davasē ama hakkēndan ayrēlmaz bir hak olmalēdēr (Perez/Fransa [BD], Ä70; ayrēca, sembolik 

tazminatla ilgili olarak bk. Gorou/Yunanistan (no. 2) [BD], Ä 24). Dolayēsēyla Sºzleĸme'nin 6. maddesi, 

ĸayet davacē tazminat hakkēndan tartēĸmasēz bir ĸekilde feragat etmemiĸse, davacēnēn ĸahsi davacē olarak 

m¿dahil olduĵu andan itibaren geerli ĸik©yetlere iliĸkin yargēlamalara uygulanmaktadēr. 

248. Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesi, devlet gºrevlileri tarafēndan yapēldēĵē iddia edilen kºt¿ muamele 
nedeniyle tazminat talep etmek ¿zere aēlan hukuk davalarēna da uygulanmaktadēr (Aksoy/T¿rkiye, Ä 92). 

(f) Kapsama alēnan diĵer uyuĸmazlēk t¿rleri 

249. Mahkeme Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesinin, bir alēĸanēn ºzel kuruluĸlar tarafēndan iĸten 

ēkarēlmasēna iliĸkin davalar (Buchholz/Almanya), sosyal sigorta yardēmlarēna iliĸkin 

davalar (Feldbrugge/Hollanda), prim ºdenmeyen t¿rden sosyal yardēmla ilgili davalar (Salesi/Ķtalya) ve 

ayrēca zorunlu sosyal sigorta primi ºdemesi hakkēnda davalar (Schouten ve Meldrum/Hollanda) gibi 

sosyal konularda da uygulanabilir olduĵuna karar vermiĸtir. Mahkeme bu 

davalarda ºzel hukuk unsurlarēnēn kamu hukuku unsurlarēna baskēn olduĵu gºr¿ĸ¿ndedir. 

Mahkeme ayrēca, yoksulluk aylēĵē ile Nazi zulm¿ nedeniyle bir ºzel hukuk ĸirketinden 

tazminat alma hakkē arasēnda benzerlikler bulunduĵunu belirtmiĸtir (WoŜ/Polonya, Ä 76). 

250. Kamu gºrevlileriyle ilgili uyuĸmazlēklar, ilke olarak Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesinin kapsamēna 
girer. Mahkeme, Pellegrin kararēnda "iĸlevsel" bir kriter benimsemiĸtir (Pellegrin/Fransa [BD], ÄÄ 

64-71). Mahkeme, Vilho Eskelinen ve Diĵerleri/Finlandiya [BD], ÄÄ 50-62 kararēnda ise yeni bir 

yaklaĸēm benimsemeye karar vermiĸtir. ķimdi artēk kural, Sºzleĸme'nin 6. maddesinin uygulanabilir 

olduĵuna dair bir karine bulunacaktēr; davalē devlet, ilk olarak, baĸvuranēn i hukukta mahkemeye 

baĸvurma hakkēna sahip olmadēĵēnē ve ikinci olarak, kamu gºrevlisini Sºzleĸme'nin 6. maddesindeki 

haklardan yoksun bērakmakta haklēlēk bulunduĵunu kanētlamakla y¿k¿ml¿ tutulacaktēr. Eĵer baĸvuran 

ulusal hukukta mahkemeye baĸvurma hakkēna sahip idiyse, baĸvuran halen gºrevli bir asker kiĸi olsa ve 

davasē askeri mahkemeler tarafēndan gºr¿lse bile, 6. madde uygulanēr (Pridatchenko ve Diĵerleri/Rusya, 

Ä 47). Ķkinci kriter ile ilgili olarak; devlet memurunun 6. madde kapsamēnda g¿vence altēna alēnan 

haklardan mahrum bērakēlmasē, "devletin menfaatiyle ilgili objektif sebeplere" dayanēlarak haklē kēlēnmēĸ 

olmalēdēr; bu da Devleti, sºz konusu uyuĸmazlēĵēn konusunun Devlet erkinin kullanēlmasēyla veya kamu 

gºrevlisi ile Devlet arasēndaki ºzel baĵēn sorgulanmasēyla ilgili olduĵunu gºstermeye zorlamaktadēr. 

Bºylece, sºz konusu devlet ile belirli kamu gºrevlileri arasēndaki iliĸkinin ºzel niteliĵine dayanēlarak 

maaĸlar, tazminatlar veya benzeri hakediĸler gibi olaĵan iĸ uyuĸmazlēklarēna 6. madde g¿vencelerinin 

uygulanmamasēnēn makul bir gerekesi kalmamēĸtēr (bk. ºrneĵin emniyet personelinin ºzel hizmet 

tazminatlarē konusundaki uyuĸmazlēk, Vilho Eskelinen ve Diĵerleri/Finlandiya [BD]). Yakēn bir tarihte 

Mahkeme, Vilho Eskelinen kararēnda ortaya ēkan kriterler ēĸēĵēnda, bir elilik alēĸanē tarafēndan aēlan 

haksēz iĸten ēkarma davasēnda (Polonya b¿y¿keliliĵinde bir sekreter ve santral gºrevlisiyle ilgili davada 

(Cudak/Litvanya [BD], ÄÄ 44-47), bir ¿st d¿zey emniyet gºrevlisiyle ilgili davada (Ġikiĺ/Hērvatistan, ÄÄ 

18-20) veya askeri mahkeme ºn¿nde subay ilgili davada (Vasilchenko/Rusya, ÄÄ 34-36) ve parlamentoda 

danēĸmalēk kadrosuna girme hakkēyla ilgili davada (Savino ve Diĵerleri/Ķtalya), bir yargēca karĸē disiplin 

davasēnda (Olujiĺ/Hērvatistan), kendisinin naklini emreden baĸkanlēk kararnamesine karĸē savcē 

tarafēndan yapēlan bir baĸvuruda (Zalli/Arnavutluk (k.k.); ve buradaki diĵer atēflar) ve g¿mr¿k 

gºrevlisinin mesleki kariyeriyle yani kurum iinde terfi edilme baĸvurusunda bulunma hakkēyla ilgili 

davada (Fiume/Ķtalya, ÄÄ 33-36) Sºzleĸme'nin 6 Ä 1 maddesinin uygulanabilir olduĵunu belirtmiĸtir. 

Bºylelikle, Sºzleĸmeônin 6 Ä 1 maddesinin uygulanabilirliĵi sērf baĸvuranēn stat¿s¿ne dayanēlarak 

geersiz kēlēnamaz (Di Giovanni/Ķtalya, Ä 37).  

251. Genel mahkemeler ºn¿ndeki "kiĸisel" hak konusundaki uyuĸmazlēĵēn sonucu ¿zerinde 
belirleyici bir etkiye sahip olmasē halinde, Anayasal uyuĸmazlēklar da 6. maddenin kapsamēna girebilir 
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